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EN English

Important safety instructions

1. Read these safety instructions and the instruction manual of the product.

2. Keep these safety instructions and the instruction manual of the product. Always
include these safety instructions and the instruction manual when passing the product
on to third parties.

3. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5. Do not use the product near water.

6. Only clean the product when it is not connected to the power supply system. Clean only
with a dry cloth.

7. Ensure circulating ventilation. The product generates heat which is dissipated through
the housing. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do not install near any heat sources such as radiators, stoves, or other products that
produce heat and do not expose to direct sunlight.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized
plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong are provided for
your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power supply cord from being walked on or pinched, particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where it exits from the product.

11.  Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended by Sonova
Consumer Hearing.

12. Use only with shelves, racks, or tables that can safely support the weight of the product
(see instruction manual).

13. Unplug the product during lightning storms or when unused for long periods of time.
14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the product
has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the product, when the product has been

exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

15. WARNING: To reduce the risk of fire and electric shock, do not expose the product to
dripping or splashing and ensure that no objects filled with liquids, such as vases, are
placed on the product.

16. To completely disconnect this product from the AC mains, disconnect the power supply
cord plug from the AC receptacle.

17. The plug of the power supply cord and the AC receptacle shall remain readily accessible.

18. Use the product only at altitudes up to 6562 ft/2000 m above mean sea level.

Hazard warnings on the bottom of the product

The following label is attached to the bottom of the product.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

The symbols on this label have the following meaning:
f Read and follow the safety and operating instructions contained in this

instruction manual.

Presence of uninsulated dangerous voltage within the product’s enclosure that
may be of sufficient magnitude to constitute a risk of fire or electric shock.

CAUTION/ AVIS / ]\ /D Never open the product. There is a risk of electric shock when

Risk of electric shock, do ot open i : i
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir touching live parts. TheAre are no user §erV|ceabIe parts inside
HaHRE BOTF the product. Refer repairs to an authorized Sonova Consumer

Hearing partner.

Preventing damage to health and accidents

> Protect your hearing from high volume levels. Permanent hearing damage may &
occur when listening at high volume levels for long periods of time.

> The product generates stronger permanent magnetic fields that could cause
interference with cardiac pacemakers, implanted defibrillators (ICDs) and other &
implants. Always maintain a distance of at least 3.94”/10 cm between the pro-
duct component containing the magnet and the cardiac pacemaker, implanted
defibrillator, or other implant.



> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children and pets to
prevent accidents. Swallowing and choking hazard.

P> Do not use the product in an environment that requires your special attention (e.g. when
performing skilled jobs).

P The product generates heat which is dissipated through the housing. Avoid
prolonged skin contact with the product during use and immediately afterwards
to prevent skin irritation.

Preventing damage to the product and malfunctions

p If the product was moved from a cold environment to a warm one, allow the product to
stand for at least 2 hours before putting it into operation.

Safety instructions for Lithium coin batteries (marking with CR or Li)

The coin battery is for use with the SB02-RC remote control.

WARNING
If abused or misused, batteries may leak. In extreme cases, they may even present a risk of:

« explosion
« heat and fire development

« smoke and/or gas development
« damage to health and/or the environment

If you think batteries have been
swallowed or are lodged in the

body, seek medical assistance

immediately.

»

Remove the batteries if the product
will not be used for extended periods
of time.

«@[:

Pack/store batteries so that the
terminals cannot contact each other
- danger of shorting out/fire hazard.

Keep away from children.

Only use batteries specified by

l Observe correct polarity. D Sonova Consumer Hearing.

. @ !mmedlately remove the bat'ger- Store the product in a cool and dry
ies from an obviously defective |E—= o °

‘1 product place (approx. 20 °C/68 °F).

Do not continue to use defective
batteries.

Do not expose to moisture.

Do not heat above 70 °C/158 °F, e.g.

@ Do not mutilate or dismantle. %‘E’ do not expose to sunlight or throw
" | into a fire.

Dispose of exhausted batteries at special collection points or return them to
your specialist dealer to facilitate recycling. To avoid short circuits, cover the
poles of the batteries with tape.

For AUSTRALIA: If you suspect your child has swallowed or inserted a coin battery, call the
Poisons Information Centre immediately on 131126 for 24/7 fast, expert advice. If your child
is having any difficulty breathing, call 000.

Intended use/Liability

This product has been designed for playing TV sound and music via cable connections,
Bluetooth, WiFi or Ethernet. This product is intended for private domestic use only. It is not
intended for commercial use.

It is considered improper use when this product is used for any application not named in the
instruction manual. Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to devices
that are not consistent with the interface specifications (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from misuse or
improper use of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective country-specific
regulations.

Notes on data collection and processing and on firmware updates

This product stores individual settings such as volume, sound and Ul settings (e.g. LED
brightness), selected input and designations, Bluetooth addresses of paired devices, WiFi
settings and usage data (e.g. power-on cycles and operating times). This data is required for
the operation of the product and is not transferred to Sonova Consumer Hearing GmbH or
companies commissioned by Sonova Consumer Hearing GmbH and is not processed.

You can update the firmware of the product for free via an Internet connection. If the
product is connected to the Internet, the following data is automatically transferred to and
processed by Sonova Consumer Hearing GmbH servers in order to provide and transfer
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suitable firmware updates: MAC address, IP address. The data will only be used as
specified and will not be stored permanently. If you do not want this data to be transferred
and processed, do not connect to the Internet.

Manufacturer declarations

For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement
sheet.

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. For the
current warranty conditions, please visit our website at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on these products.

For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/warranty

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be excluded under
Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty
excludes, limits or modifies any remedy available to be consumer which is granted by law.
To make a claim under this contract, raise a case via Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/service-support

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.
Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova Hearing Australia
Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway, Chatswood
New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements

EU declaration of conformity:

« ErP Directive (2009/125/EC) c E
« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type SB02S,
SB02M, SW02 is in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet
address: www.sennheiser-hearing.com/download.

UK declaration of conformity:

« The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information UK
(Amendment) (EU Exit) Regulations (2019) Cn

« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal: E E ya%

« EU: Battery Directive (2006/66/EC & 2013/56/EU) L‘)

+ EU: WEEE Directive (2012/19/EU) —

« UK: Battery Regulations (2015)
« UK: WEEE Regulations (2013)

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable
battery (if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be
disposed of with normal household waste, but must be disposed of separately at the end

of their operational lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste
segregation applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm
your health and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/
rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and
recycling and to prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused
by potentially hazardous substances contained in these products. Recycle electrical and
electronic equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational
lifetime in order to make contained recyclable materials usable and to avoid littering the
environment.

If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the
risk of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as
much as possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer
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Hearing partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who
have a take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection
of the environment and public health.

Trademarks and licenses

For information on trademark markings, refer to the supplied supplement sheet.

Licenses are available at: www.sennheiser-hearing.com/download.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

1. Lesen Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung des Produkts.

2. Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung des

Produkts auf. Geben Sie das Produkt an andere Nutzer stets zusammen mit diesen

Sicherheitshinweisen und der Bedienungsanleitung weiter.

Beachten Sie alle Warnungen.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Produkt nur, wenn es nicht mit dem Stromnetz verbunden ist. Reinigen

Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch.

Sorgen Sie fiir eine zirkulierende Beliiftung. Das Produkt entwickelt Warme, die tiber

das Gehause abgefiihrt wird. Stellen Sie das Produkt nach den Anweisungen in der

Bedienungsanleitung auf.

8. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen wie Radiatoren, Ofen,
direktem Sonnenlicht oder anderen Geraten auf, die Warme erzeugen.

9. Betreiben Sie das Produkt ausschliefilich an Stromquellentypen, die den Angaben in der
Bedienungsanleitung und den Angaben auf der Unterseite des Produkts entsprechen.
Schliefen Sie das Produkt stets an eine Steckdose mit Schutzleiter an.

10. Achten Sie immer darauf, dass niemand auf das Netzkabel treten kann und dass es
nicht gequetscht wird, insbesondere nicht am Netzstecker, an der Steckdose und an
dem Punkt, an dem es aus dem Produkt tritt.

11. Verwenden Sie ausschlieBlich die von Sonova Consumer Hearing mitgelieferten oder
empfohlenen Zusatzgerate/Zubehdorteile/Ersatzteile.

12. Verwenden Sie das Produkt nur zusammen mit Regalen, Racks oder Tischen, die das
Gewicht des Produkts sicher aufnehmen kénnen (siehe Bedienungsanleitung).

13. Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn Gewitter auftreten oder das Produkt
liber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird.

14. Lassen Sie alle Instandsetzungen von qualifiziertem Servicepersonal durchfiihren.
Instandsetzungen miissen durchgefiihrt werden, wenn das Produkt auf irgendeine
Weise beschadigt wurde, wenn beispielsweise das Netzkabel beschadigt wurde,
Fliissigkeiten oder Objekte in das Produkt gelangt sind, das Produkt Regen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt war, es nicht fehlerfrei funktioniert oder fallen gelassen wurde.

15. WARNUNG: Setzen Sie das Produkt weder Spritz- noch Tropfwasser aus. Stellen Sie
keine mit Wasser gefiillten Gegenstéande wie Blumenvasen auf das Produkt. Es besteht
die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags.

16. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um das Produkt vom Stromnetz zu
trennen.

17. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker des Netzkabels und die Steckdose immer in
ordnungsgemafiem Zustand und leicht zuganglich sind.

18. Verwenden Sie das Produkt ausschliefilich bis 2000 m iiber Meeresspiegel-Niveau
(NN).

Gefahrenhinweis auf der Unterseite des Produkts

Der folgende Hinweis ist auf der Unterseite des Produkts angebracht.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

Die Symbole haben folgende Bedeutung:
f Lesen und befolgen Sie die in der Bedienungsanleitung enthaltenen Sicherheits-

o oKW

~

und Betriebsanweisungen.

Innerhalb des Produkts treten gefahrliche Spannungswerte auf, die ein
Stromschlagrisiko darstellen.

o
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CAUTION / AVIS / 7]\ 106 Offnen Sie das Produkt niemals. Es besteht die Gefahr eines

Risk of electric shock, do not open . ™ . -
Risque de cho electrique, ne pas ouvrir Stromschlags, wenn Sle_stromfuhrende Teile beruhrer}. Im Inneren
aHRK ENITF des Produkts befinden sich keine Komponenten, die Sie reparieren

kénnen. Uberlassen Sie Reparaturen einem autorisierten Sonova Consumer Hearing-Partner.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden
B Schiitzen Sie lhr Gehor vor hoher Lautstérke. Horen Sie nicht lber einen &

langeren Zeitraum mit hoher Lautstarke, um Gehorschaden zu vermeiden.

p Das Produkt erzeugt starkere permanente Magnetfelder, die zu Stérungen
von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren (ICDs) und anderen Im- &
plantaten fiihren kdnnen. Halten Sie stets einen Abstand von mindestens 10 cm

zwischen der Produktkomponente, die den Magneten enthélt, und dem Herz-
schrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.

P> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehérteile von Kindern und Haustieren fern,
um Unfalle zu vermeiden. Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

P> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Aufmerksamkeit
erfordert (z. B. bei handwerklichen Tatigkeiten).

p Das Produkt erzeugt Warme, die durch das Geh&use abgeleitet wird. Vermeiden
Sie langeren Hautkontakt mit dem Produkt bei der Verwendung und direkt
danach, um Hautirritationen zu vermeiden.

Produktschéden und Stérungen vermeiden

p Lassen Sie das Produkt vor Inbetriebnahme mindestens 2 Stunden stehen, nachdem Sie
es von einer kiihleren in eine warmere Umgebung transportiert haben.

Sicherheitshinweise fiir Lithium-Knopfzellen-Batterien (Kennzeichnung CR oder Li)

Die Knopfzellen-Batterie dient fiir die Verwendung der Fernbedienung SB02-RC.

WARNUNG

Bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgemafer Verwendung kénnen die Batterien
auslaufen. In extremen Féllen besteht die Gefahr von:

« Explosion
« Hitze- und Feuerentwicklung

« Rauch- und/oder Gasentwicklung
« Gesundheits- und/oder Umweltschaden

Wenn Sie der Meinung sind,
A dass Batterien verschluckt

»

Entnehmen Sie Batterien aus dem
Produkt, wenn es langer nicht be-
nutzt wird.

wurden oder sich in einem Teil
des Korpers befinden, suchen
Sie sofort einen Arzt auf.

&D’ Bewahren Sie Batterien nicht in
~ Reichweite von Kindern auf.

[

«@EE

Bewahren Sie Batterien so auf,
dass sich die Pole nicht beriihren
und einen Kurzschluss verursachen
kdnnen.

Verwenden Sie ausschlie8lich die
von Sonova Consumer Hearing vor-

y Achten Sie beim Einsetzen der
; geschriebenen Batterien.

i Batterien auf die Polaritat.

=)
)

. @ Entfernen Sie Batterien bei of- = Bewahren Sie die Produkte an einem
‘1 fensichtlich defektem Produkt. kiihlen, trockenen Ort auf (ca. 20 °C).
Setzen Sie Batterien keiner Verwenden Sie defekte Batterien
- Eis . .
Nasse aus. niemals weiter.

Erhitzen Sie Batterien nicht iiber

Demontieren oder verformen Wé 70 °C. Vermeiden Sie Sonnenein-
Sie Batterien nicht. =Ny | strahlung und werfen Sie Batterien

nicht ins Feuer.

Geben Sie verbrauchte Batterien ausschliefilich an Sammelstellen oder bei
lhrem Fachhandler zuriick, um die Verwertung zu ermdglichen. Um Kurzschlisse
zu vermeiden, berkleben Sie die Pole der Batterien mit Klebestreifen.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurde zur Wiedergabe von TV-Ton und Musik Gber Kabelverbindungen,
Bluetooth, WLAN oder Ethernet entwickelt. Das Produkt darf ausschlie8lich im privaten,
hauslichen Bereich verwendet werden, es ist nicht flir eine gewerbliche Nutzung
vorgesehen.

Als nicht bestimmungsgemafie Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt anders benutzen,
als in der Bedienungsanleitung beschrieben. Sonova Consumer Hearing GmbH haftet nicht
fiir Schaden an angeschlossenen Geréten, die nicht mit den Schnittstellen-Spezifikationen
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(USB, HDMI, Ethernet) im Einklang sind. Sonova Consumer Hearing GmbH bernimmt keine
Haftung bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgemafer Verwendung des Produkts sowie
der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu beachten.

Hinweise zur Erfassung und Verarbeitung von Daten und Firmware-Updates

Dieses Produkt speichert individuelle Einstellungen wie Lautstarke, Klang- und Ul-
Einstellungen (z. B. LED-Helligkeit), gewahlter Eingang und Benennungen, Bluetooth-
Adressen gekoppelter Gerate, WLAN-Einstellungen, Nutzungsdaten (z.B. Einschaltzyklen
und Betriebszeiten). Diese Daten sind fiir den Betrieb des Produkts erforderlich und
werden an Sonova Consumer Hearing GmbH oder durch Sonova Consumer Hearing GmbH
beauftragte Unternehmen nicht tibertragen und nicht verarbeitet.

Die Firmware des Produkts konnen Sie (iber eine Internet-Verbindung kostenlos
aktualisieren. Wenn das Produkt mit dem Internet verbunden ist, werden automatisch
folgende Daten an Sonova Consumer Hearing-Server tibertragen und dort verarbeitet, um
geeignete Firmware-Updates bereitstellen und tibertragen zu kdnnen: MAC-Adresse, IP-
Adresse. Die Daten werden nur fiir die angegebene Nutzung verwendet und nicht dauerhaft
gespeichert. Wenn diese Daten nicht ibertragen und verarbeitet werden sollen, stellen Sie
keine Internet-Verbindung her.

Herstellererklarungen

Weitere Informationen {iber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher Bestimmungen
finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH {ibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie von 24
Monaten. Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen Sie lber das Internet unter
www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren Sonova Consumer Hearing-Partner
beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

EU-Konformitatserklarung:

« ErP-Richtlinie (2009/125/EG) c €
» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der Funkanlagentyp SB02S, SBO2M,
SWO02 der Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/EU) entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung:

- Batterie-Richtlinie (2006/66/EG & 2013/56 /EU) ﬁ E\/L/?)
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) —

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt, Batterie/Akku (falls
zutreffend) und/oder der Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht tiber
den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden miissen. Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung

in lhrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann lhre
Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/Akkus (falls
zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu
fordern und negative Auswirkungen auf Ihre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern,

z. B. durch potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren

Sie Elektro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem
Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine Vermiillung der
Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstorungsfrei entnommen werden konnen, haben Sie die Pflicht,
diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus
siehe Bedienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen
Batterien/Akkus vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/
oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von Abfallen
aus Batterien soweit wie moglich, indem Sie Batterien mit Iangerer Lebensdauer oder
wiederaufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen iiber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei lhrer
Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei Ihrem Sonova
Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikgeréte konnen Sie auch bei
riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag
zum Schutz der Umwelt und der 6ffentlichen Gesundheit.

Marken und Lizenzen
Informationen zu Markenkennzeichnungen finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.
Die Lizenztexte sind verfligbar unter: www.sennheiser-hearing.com/download.
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FR Francais

Consignes de sécurité importantes

1. Lisez ces consignes de sécurité et |la notice d’'emploi du produit.

2. Conservez ces consignes de sécurité et la notice d’'emploi du produit. Joignez toujours
ces consignes de sécurité et la notice d’'emploi au produit si vous remettez ce dernier a
d’autres utilisateurs.

3. Respectez tous les avertissements.

4. Respectez toutes les instructions.

5. Nutilisez pas le produit a proximité d’eau.

6. Nettoyez le produit uniquement lorsqu’il n’est pas raccordé au secteur. Ne nettoyez le
produit qu’avec un chiffon sec.

7. Veillez a une ventilation circulante. Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée par
le boitier. Installez le produit conformément aux instructions de la notice d’emploi.

8. Ninstallez pas le produit a proximité de sources de chaleur, telles que des radiateurs, fours
ou autres appareils générant de la chaleur et ne I'exposez pas a la lumiére solaire directe.

9. Nutilisez le produit qu’avec le type de source de courant indiqué dans la notice d’emploi
et aux indications figurant sur le dessous du produit. Branchez toujours le produit dans
une prise de courant munie d’un conducteur de protection.

10. Veillez a ce que personne ne puisse marcher sur le cable secteur ni I'écraser,
notamment au niveau de la fiche secteur, de la prise et au point de sortie du produit.

11. N'utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de rechange fournis
ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.

12. N'utilisez le produit qu’en conjonction avec des étagéres, racks ou tables capables de
supporter de maniére stable le poids du produit (voir la notice d’emploi).

13. Débranchez le produit en cas d’orage ou lorsque vous ne comptez pas l'utiliser pendant
une période prolongée.

14. Confiez tous les remises en état a un personnel qualifié. Les remises en état doivent étre
effectuées lorsque le produit a été endommagé, par exemple en cas d'endommagement
du cable secteur, de la pénétration de liquides ou d'objets dans le produit, d’une exposition
du produit a la pluie ou a I’humidité, de fonctionnement incorrect ou de chute du produit.

15. AVERTISSEMENT : N’exposez pas le produit aux projections ou aux gouttes d’eau. Ne
posez aucun objet contenant de I'eau (p. ex. un vase) sur le produit. Il existe un risque
d’incendie ou d’électrocution.

16. Retirez la fiche secteur de la prise de courant pour débrancher le produit du secteur.

17. Veillez a ce que la fiche du cable secteur et la prise de courant soient toujours en parfait
état et facilement accessibles.

18. N'utilisez le produit que jusqu’a 2000 m au-dessus du niveau de la mer.

Indications de danger sur le dessous du produit

L'étiquette suivante est appliquée sur le dessous du produit.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Les symboles ont la signification suivante:
f Lisez et suivez les consignes de sécurité et d’utilisation dans la notice d’emploi.

Présence a l'intérieur du produit d’une tension dangereuse, susceptible de causer
une électrocution.

CAUTION / AVIS / 7]\ 10y N’ouvrez jamais le produit. Risque d’électrocution en cas de
Risk of electric shock, do not open 414 PR
Risgue de cho electrique, ne pas ouvrir contact' avec les eIemer_\ts co,rjduct(leurs.' Le pr’od‘uAlt n'integre ]
Haskk HPITHF aucun élément susceptible d’étre réparé par I'utilisateur. Confiez

les réparations a un partenaire Sonova Consumer Hearing agrée.

sonores élevés pendant de longues périodes pour éviter des dommages auditifs.
implantés (DAI) et autres implants. Maintenez toujours une distance d’au moins &

Prévenir les atteintes a la santé et les accidents
> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés. Evitez d’écouter a des volumes
B> Le produit génére de plus forts champs magnétiques permanents qui peuvent

provoquer des interférences avec les stimulateurs cardiaques, défibrillateurs

10 cm entre le composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur cardiaque, le

défibrillateur implanté ou autre implant.



p Conservez le produit, les accessoires et les pieéces d’emballage hors de portée des
enfants et des animaux domestiques afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion et
d’étouffement.

> Nutilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concentration particuliere
(par ex. lors d’activités manuelles).

> Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée par le boitier. Evitez tout con-
tact prolongé de la peau avec le produit pendant I'utilisation et immédiatement
apres pour éviter toute irritation cutanée.

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

B> Sile produit a été transporté d’un environnement froid a un environnement chaud, lais-
sez-le s’acclimater pendant au moins 2 heures avant de I'utiliser.

Consignes de sécurité sur les piles boutons Lithium (marquées CR ou Li)

La pile bouton est destinée a étre utilisée avec la télécommande SB02-RC.

AVERTISSEMENT

En cas d'utilisation abusive ou de mauvaise utilisation, les piles peuvent couler. Dans des
cas extrémes, il y a un risque :

« d’explosion
« de dégagement de chaleur et de feu

« de dégagement de fumée et/ou de gaz
« de dommages a la santé et/ou a I'environnement

En cas de doute concernant

le fait que les piles pourraient
avoir été avalées ou introduites
dans une partie quelconque du m
corps, consultez immédiate-
ment un médecin.

»

Enlevez les piles si vous prévoyez de
ne pas utiliser le produit pendant une
période prolongée.

I, e

Conservez les piles de sorte que les
terminaux n’entrent pas en contact
avec les terminaux d’autres piles -

risque de court-circuit.

@ E

@D’ Conservez les piles hors de
L) | portée des enfants.

Utilisez uniqguement des piles spéci-

Respectez la polarité. fiées par Sonova Consumer Hearing.

Enlevez immédiatement les
piles d’un produit manifeste-
ment défectueux.

Conservez le produit dans un endroit
frais et sec (env. 20 °C).

= humidité. défectueuses.

N’exposez pas les piles a des tempé-
ratures supérieures a 70 °C, par ex.
ne les exposez pas au soleil ou ne les
jetez pas au feu.

Ne désassemblez et ne défor-
mez pas les piles.

=
%00 N'exposez pas les piles & Ne continuez pas & utiliser des piles

a votre revendeur pour faciliter le recyclage. Pour éviter les courts-circuits,

R Déposez les piles usagées dans un point de collecte spécifique ou rapportez-les
protégez les terminaux des piles avec du ruban adhésif.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit est congu pour la reproduction du son TV et de la musique via Bluetooth, Wi-Fi
ou Ethernet. Ce produit est uniquement prévu pour un usage privé et domestique. Il n'est
pas prévu pour une utilisation commerciale.

Est considérée comme non conforme aux directives toute utilisation du produit autre

que celle décrite dans la notice d’emploi. Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute
responsabilité en cas de dommage aux appareils connectés qui ne répondent pas aux
spécifications d’interface (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH décline
toute responsabilité en cas de dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’une
utilisation abusive du produit et de ses accessoires.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions |égales en vigueur dans votre pays.

Notes sur la collecte et le traitement de données et des mises a jour de micrologiciel
Ce produit mémorise des réglages individuels tels que le volume, les réglages du son

et de I'interface utilisateur (luminosité de la LED, par exemple), I'entrée sélectionnée et
les désignations, les adresses Bluetooth des appareils appairés, les réglages Wi-Fi et

les données d'utilisation (cycles de mise sous tension et durées de fonctionnement, par
exemple). Ces données sont nécessaires au fonctionnement du produit et ne sont pas
transmises a Sonova Consumer Hearing GmbH ou a des sociétés mandatées par Sonova
Consumer Hearing GmbH et ne sont pas traitées.
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Le micrologiciel du produit peut étre mis a jour gratuitement via une connexion Internet. Si
le produit est connecté a Internet, les données suivantes sont automatiquement transmises
a et traitées par des serveurs Sonova Consumer Hearing afin de fournir et de transférer les
mises a jour du micrologiciel appropriées : adresse MAC, adresse IP. Les données seront
utilisées uniqguement aux fins spécifiées et ne seront pas stockées de maniére permanente
Si vous ne souhaitez pas que ces données soient transmises et traitées, ne vous connectez
pas a Internet.

Déclarations du fabricant

Pour plus d’'informations sur les étiquettes de conformité réglementaire, voir le supplément
fourni.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur cet appareil. Pour avoir
les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur www.sennheiser-
hearing.com/warranty ou contacter votre partenaire Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes
Déclaration UE de conformité :
« Directive ErP (2009/125/CE) C €
« Directive RoHS (2011/65/UE)
Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que I'équipement radioélectrique
du type SB02S, SB02M, SWO02 est conforme a directive RED (2014/53/EU).
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse Internet
suivante : www.sennheiser-hearing.com/download.
Notes sur la gestion de fin de vie :
« Directive Piles et Accumulateurs N N -Cértnnlnﬁ\ant

(2006/66/CE & 2013/56/UE) @ rbshiedulog
« Directive DEEE (2012/19/UE) Ciladola
Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le produit, la pile/batterie (le cas
échéant) et/ou I'emballage signifie que ces produits, arrivés en fin de vie, ne doivent pas étre
jetés dans les ordures ménageres, mais faire I'objet d’'une collecte séparée. Pour les déchets
d’emballages, respectez la réglementation relative au tri des déchets dans votre pays. L'élimi-
nation inappropriée des matériaux d’emballage peut nuire a votre santé et a I'environnement.
L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements électriques et électro-
niques, des piles/batteries (le cas échéant) et des emballages est de promouvoir le réem-
ploi et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur votre santé et I'environnement
dus a des substances potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Recyclez
les équipements électriques et électroniques et les piles/batteries en fin de vie afin d’utili-
ser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez I'obligation de les
jeter séparément (pour le retrait str des piles/batteries, voir la notice d’'emploi du produit).
Soyez particulierement prudent avec les piles/batteries contenant du lithium, car elles
présentent des risques particuliers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’ingestion
en cas de piles boutons. Réduisez autant que possible la production de déchets provenant
des piles en utilisant des piles ayant une durée de vie plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits auprés de votre
municipalité, auprés des points de collecte communaux ou aupreés de votre partenaire
Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner les équipements électriques
et électroniques aux distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a
la protection de I'environnement et de la santé publique.

Marques et licences

Pour d’informations sur les marques commerciales, voir le supplément fourni.

Les textes de licence sont disponibles sur : www.sennheiser-hearing.com/download.
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Instrucciones importantes de seguridad

1. Lea estas instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo del producto.

2. Guarde estas instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo del producto.
En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto con estas
instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo.

3. Observe todas las advertencias.

4. Siga todas las instrucciones.

5. No utilice el producto en las proximidades del agua.

6. Limpie el producto sélo cuando no esté conectado a la red eléctrica. Utilice
exclusivamente un pafio seco para limpiar el producto.

7. Procure la circulacion del aire. El producto genera calor que se disipa a través de la
carcasa. Instale el producto en conformidad a las instrucciones de manejo.

8. Noinstale el producto en las proximidades de fuentes de calor, como radiadores,
estufas, luz directa del sol y otros aparatos que generen calor.

9. Utilice el producto Ginicamente con los tipos de fuentes eléctricas indicados en el
manual de instrucciones y segun las indicaciones en el lado inferior del producto.
Enchufe siempre el producto a una toma de corriente con conductor de puesta a tierra.

10. Asegurese siempre de que nadie pueda pisar el cable de corriente y que éste no se
vea aplastado, especialmente en la clavija de corriente, en la toma de corriente y en el
punto en el que sale del producto.

11.  Utilice unicamente los dispositivos adicionales/accesorios/piezas de repuesto
suministrados o recomendados por Sonova Consumer Hearing.

12. Utilice el producto Ginicamente con estanterias, racks o mesas que puedan soportar de
forma segura el peso del producto (véanse las instrucciones de manejo).

13. Desenchufe el producto de la red de corriente si se presentan tormentas o sinolovaa
utilizar durante un periodo prolongado de tiempo.

14. Todos los trabajos de reparacion deberan ser llevados a cabo por personal de servicio
cualificado. Se deben realizar trabajos de reparacion cuando el producto se deteriore
de algtin modo, por ejemplo, si el cable de corriente ha sufrido deterioros, si en el
producto han entrado liquidos u objetos, si el producto se ha visto expuesto a la lluvia o
a la humedad, si no funciona sin fallos o si ha sufrido una caida.
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15. ADVERTENCIA: No exponga el producto ni al agua de las salpicaduras ni del goteo. No
coloque recipientes llenos de agua, como floreros, sobre el producto. Existe peligro de
incendio o de descarga eléctrica.

16. Para desenchufar el producto de la red de corriente, saque la clavija de corriente de la
toma de corriente.

17. Asegurese de que la clavija del cable de corriente y el enchufe estén siempre en buen
estado y facilmente accesibles.

18. Utilice el producto sélo hasta 2000 m sobre el nivel del mar (NN).

Indicaciones de peligro en el lado inferior del producto
La indicacion siguiente se encuentra en el lado inferior del producto.

c CAUTION / AVIS / /[N i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BHEHXR BE2TH
Los simbolos tienen el siguiente significado:
f Leay siga las instrucciones de seguridad y de servicio reflejadas en las

instrucciones de manejo.

Dentro del producto se presentan valores de tension peligrosos que entrafian el
riesgo de sufrir una descarga eléctrica.

CAUTION / AVIS / 7]\ 10y No abra el producto bajo ninguna circunstancia. Existe peligro
Risk of electric shock, do not open - b o .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir de sufrir una descarga electrlcaAsn se tocan las piezas
Hoe@mRk HNITF conductoras de corriente. En el interior del producto no se

encuentra ninglin componente que pueda ser reparado por usted. Encomiende las

reparaciones a un representante autorizado de Sonova Consumer Hearing.

Evitar daiios para la salud y accidentes

> No someta su oido a altos volimenes. Para evitar dafios auditivos, no escuche
musica a alto volumen durante periodos prolongados de tiempo.

B> El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que pueden
interferir en el funcionamiento de marcapasos, desfibriladores implantados
(ICDs) y otros implantes. Guarde siempre una distancia minima de 10 cm entre
los componentes del producto que contengan imanes y el marcapasos, el desfibrilador
implantado u otro implante.

> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance de los nifios y de
los animales domésticos para evitar accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

>p

> No utilice el producto si su entorno requiere de una atencion especial (p. €j., a la hora de
realizar actividades de bricolaje).

p> El producto genera calor que se disipa a través de la carcasa. Evitar el contacto
prolongado de la piel con el producto durante su uso e inmediatamente despu-
és para evitar la irritacion de la piel.

Evitar daiios en el producto y averias

> Espere como minimo 2 horas antes de poner el producto en funcionamiento cuando lo
haya transportado de un lugar frio a otro mas caliente.

Instrucciones de seguridad para baterias de boton de litio (identificacion CR o Li)

La bateria de botdn sirve para usar con el mando a distancia SB02-RC.

ADVERTENCIA

El uso incorrecto o inadecuado puede hacer que las baterias se derramen. En casos
extremos existe la posibilidad de:

« Explosion
« Formacion de calor y fuego

« Formacion de humo y/o gases
« Dafios para la salud y/o el medio ambiente

Si sospecha que las baterias
A han sido ingeridas o introduci- * Saque las baterias del producto si
das en alguna parte del cuerpo, B éste no se va a utilizar durante un

busque ayuda médica de u periodo prolongado de tiempo.
inmediato.

. Guarde las baterias de modo que
No guarde las baterias al alcan-
o los polos no se toquen y no puedan
L) | ce de los nifios. —

provocar un cortocircuito.




Utilice exclusivamente las baterias
prescritas por Sonova Consumer

la correcta polaridad. Hearing.

|B ifl Al colocar las baterias, observe

@ Retire las baterias si el producto == Guarde los productos en un lugar
1 esta obviamente defectuoso. fresco y seco (aprox. 20 °C).

No exponga las baterias a la No siga utilizando baterias defec-
B
humedad. tuosas.

No caliente las baterias a mas de

> i
. E‘o dgsmonte ni deforme las %ﬂ 70 °C. Evite la radiacidn solar y no
aterias. . ;
tire las baterias al fuego.

Devuelva las baterias gastadas Unicamente a los puntos de recogida o a su
distribuidor especializado para su reciclaje. Para evitar cortocircuitos, cubra los
polos de las baterias con cinta adhesiva.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto se ha desarrollado para reproducir el sonido del televisor y musica mediante
conexiones de cable, Bluetooth, WLAN o Ethernet. El producto se debe utilizar Unicamente
en el ambito privado doméstico, no esta previsto su uso comercial.

Se considerara uso no adecuado el uso de este producto de forma distinta a como

se describe en las instrucciones de manejo. Sonova Consumer Hearing GmbH no

se responsabilizara por dafios en dispositivos conectados que no coincidan con las
especificaciones de interfaz (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH no
asume ninguna responsabilidad en caso de uso incorrecto o inadecuado del producto o de
los dispositivos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones especificas del pais de uso.

Notas sobre el registro y procesamiento de datos y actualizaciones de firmware

Este producto guarda ajustes individuales como volumen, ajustes de sonido y de Ul

(p. €j.: brillo del LED), entrada y nombres seleccionados, direcciones de Bluetooth de
dispositivos sincronizados, ajustes de WLAN, datos de utilizacion (p. ej: ciclos de encendido
y autonomias). Estos datos son necesarios para el funcionamiento del producto y no se
transmiten a Sonova Consumer Hearing GmbH o a empresas encargadas por Sonova
Consumer Hearing GmbH, ni son procesados por ellas.

Puede actualizar gratuitamente el firmware del producto mediante una conexion a Internet.
Cuando el producto esta conectado a Internet, se transmiten automaticamente los
siguientes datos al servidor de Sonova Consumer Hearing y se procesan en él para poder
facilitar y transmitir las actualizaciones de firmware adecuadas: Direccién MAC, direccion
IP. Los datos se utilizan solo para el uso indicado y no se guardan de forma permanente. Si
no desea que estos datos se transmitan o procesen, no establezca conexion a Internet.

Declaraciones del fabricante

Para mas informacion sobre los marcados de cumplimiento de la normativa legal, véase la
hoja de informacion suministrada.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 24 meses sobre este
producto. Puede obtener las condiciones de garantia actualmente vigentes en Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o de su proveedor Sonova Consumer Hearing.

Conformidad con las siguientes directivas

Declaracion de conformidad de la UE:

« Directiva ErP (2009/125/CE) c €
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara que el tipo de equipo
radioeléctrico SB02S, SB02M, SWO02 cumple con la Directiva para equipos radioeléctricos
(2014/53/UE).

El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE esta disponible en la direccién
de Internet siguiente: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicaciones sobre el desecho:

+ Directiva sobre baterias (2006/66/CE & 2013/56/UE) ﬁ )
« Directiva WEEE (2012/19/UE) —

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el producto, la bateria/pila
recargable (de proceder) y/o el envase advierte de que estos productos no se deben desechar
con la basura doméstica al final de su vida (til, sino que deben desecharse por separado. Para
los envases, observe la separacion de desechos de su pais. La eliminacion inadecuada de los
materiales de envasado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.
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La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electrdnicos, baterias/pilas
recargables (de proceder) y envases sirve para promover la reutilizacion y el reciclaje y evitar
efectos negativos para su salud y el medio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los
contaminantes que contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los apa-
ratos eléctricos y electronicos y las baterias/pilas recargables para aprovechar los materiales
reciclables que contienen y evitar ensuciar el medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas, tiene la obligacion de elimi-
narlas por separado (para la extraccion segura de las baterias/pilas recargables, consulte las
instrucciones de manejo del producto). Manipule las baterias/pilas recargables que contengan
litio con especial cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio y/o el riesgo de
ingestion de las pilas de boton. Reduzca la generacion de residuos de las baterias en la medida
de lo posible utilizando baterias de mayor duracién o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la administracion de su
municipio, en los puntos de recogida municipales o de su proveedor Sonova Consumer Hearing.
También puede devolver los aparatos eléctricos o electrdnicos a los distribuidores que estan
obligados a aceptarlos. Asi hara una contribuciéon muy importante para proteger nuestro medio
ambiente y la salud publica.

Marcasy licencias
Para obtener informacion sobre las marcas, consulte la hoja de informacion adjunta.
Los textos de licencia estan disponibles en: www.sennheiser-hearing.com/download.

PT Portugués

Instrucdes de seguranca importantes

1. Leia estas informacdes de seguranca e o manual de instrugcdes do produto.

2. Guarde estas instrugdes de segurancga e o manual de instru¢des do produto. Inclua
estas instrugdes de seguranga e o manual de instrugdes sempre que entregar o
produto a terceiros.

3. Respeite todos os avisos.

4. Siga todas as instrugdes.

5. N&o utilize este produto perto de agua.

6. Limpe o produto apenas depois de o ter desligado da rede elétrica. Limpe o produto
apenas com um pano seco.

7. Garanta uma ventilagdo circulante. O produto gera calor que se dissipa através da caixa.
Posicione o produto em conformidade com as indicagdes no manual de instrucdes.

8. Néo coloque o produto perto de fontes de calor, tais como radiadores, fornos, luz solar
direta ou outros aparelhos que produzam calor.

9. Utilize o produto unicamente em tipos de fontes de energia que correspondam as
indicacdes que constam no manual de instru¢des e na parte de baixo do produto. Ligue
sempre o produto a uma tomada com condutor de protegéo.

10. Certifique-se sempre de que ninguém consegue pisar nem esmagar o cabo de
alimentagao, sobretudo junto a ficha, a tomada e ao ponto em que sai do aparelho.

1. Utilize exclusivamente os dispositivos adicionais/acessdrios/pecas de substituicdo
fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.

12. Utilize o produto exclusivamente em prateleiras, bastidores ou mesas que suportem o
peso do produto em seguranga (ver manual de instrugdes).

13. Desligue o produto da rede elétrica em caso de trovoada ou se néo o utilizar durante um
longo periodo de tempo.

14. Todos os trabalhos de reparacgéo deveréo ser realizados por pessoal qualificado.

Os trabalhos de reparacgéo terdo de ser realizados sempre que o produto tenha sido
danificado de alguma forma, por exemplo, sempre que o cabo de alimentacédo tenha
sido danificado, que liquidos ou objetos tenham penetrado no produto ou que este
tenha sido exposto a chuva ou a humidade, que o seu funcionamento apresente
anomalias ou que alguém o tenha deixado cair.

15. AVISO: N&o exponha o produto a salpicos nem a gotas de agua. N3o coloque objetos
com agua (p. ex. vasos) sobre o produto. Existe perigo de incéndio ou choque elétrico.

16. Retire a ficha da tomada para desligar o produto da rede elétrica.

17. Certifique-se de que a ficha do cabo de alimentacgado e a tomada se encontram sempre
em bom estado e sdo facilmente acessiveis.

18. Use o produto exclusivamente até 2000 m acima do nivel do mar (NN).

Indicacdo de perigo na parte de baixo do produto
Aindicagédo apresentada de seguida encontra-se na parte de baixo do produto.

CAUTION / AVIS / 7]\ Tz ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRERE BT




Os simbolos tém o seguinte significado:

Leia e siga as informacdes de seguranca e de funcionamento apresentadas no
manual de instrucdes.

No interior do produto existem valores de tens&o perigosos que representam um
risco de choque elétrico.

CAUTION/AVIS / /N ;D Jamais abra o produto. Perigo de choque elétrico ao tocar em
Risk of electric shock, do not open A : P
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir PEGaS condutoras de corrente. No interior do produto néo se
HaHRE BT encontram nenhuns componentes que possam ser reparados

pelo cliente. Solicite a realizac@o de reparac¢des a um distribuidor Sonova Consumer

Hearing autorizado.

Evitar ferimentos e acidentes

P Proteja a sua audicdo de volumes de som muito elevados. N&o utilize o produto
com volume muito alto durante muito tempo de modo a evitar danos na audic&o.

> O produto gera campos magnéticos permanentes mais fortes que podem
provocar interferéncias em pacemakers, desfibriladores implantados (ICD) e
outros implantes. Mantenha sempre uma distancia minima de 10 cm entre o
componente do produto que contém imanes e o pacemaker, o desfibrilador
implantado ou outro implante.

P Mantenha o produto, a embalagem e os acessoérios fora do alcance das criancas e
animais domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo de ingestao e asfixia.

B> Nunca utilize o produto em situagdes que requeiram a sua particular atengéo (por ex., ao
fazer qualquer tipo de trabalho manual).

p O produto gera calor que se dissipa através da caixa. Evite um contacto prolon-
gado da pele com o produto durante a utilizagdo e imediatamente depois, por
forma a evitar irritagdes na pele.

>

P
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Evitar danos no produto e interferéncias

> Aguarde pelo menos 2 horas antes de colocar o produto em funcionamento depois de o
ter transportado para um ambiente mais quente.

Instrugdes de seguranca relativas a pilhas de litio tipo botéo (identificagéao CR ou Li)

A pilha tipo bot&o destina-se a utilizagdo do controlo remoto SB02-RC.

AVISO

Em caso de utilizagéo abusiva ou inadequada, as pilhas podem verter. Em casos extremos,
existe perigo de:

« Exploséo
« Formacéo de calor e fogo

« Formacéo de fumo e/ou gases

ZH-
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« Danos para a saude e/ou para o meio ambiente

Se suspeitar que as pilhas fo-
ram ingeridas ou se encontram
alojadas em alguma parte do
corpo, consulte um médico
imediatamente.

»

Retire as pilhas do produto sempre
que o produto ndo seja utilizado
durante um longo periodo.

5

Guarde as pilhas de modo que os
polos ndo se toquem, pois tal podera
provocar um curto-circuito.

Guarde as pilhas fora do alcan-
ce das criangas. —

Utilize exclusivamente as pilhas
especificadas pela Sonova Consumer
Hearing.

Respeite a polaridade correta
ao inserir as pilhas.

Guarde os produtos num local fresco

visivelmente danificados. e seco (aprox. 20 °C).

1@ Remova as pilhas de produtos

-—

400 Nao exponha as pilhas &
humidade.

Nunca continue a utilizar pilhas

= danificadas.

N&o exponha as pilhas a tempe-

ﬂ
N&o desmonte nem deforme Wé raturas superiores a 70 °C. Evite a
as pilhas. radiacdo solar direta e ndo deite as

pilhas para o fogo.

Entregue as pilhas gastas exclusivamente em pontos de recolha ou lojas da
especialidade de modo a permitir a sua reutilizagéo. Para evitar curtos-circuitos,
tape os polos das pilhas com fitas adesivas.
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Utilizacédo adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a reprodugdo de som da televiséo e de musica através
de ligagdes por cabo, Bluetooth, WLAN ou Ethernet. O produto sé pode ser utilizado em
areas privadas e domésticas, ndo tendo sido concebido para fins comerciais.
Considera-se uma utilizagéo incorreta do produto qualquer tipo de utilizagéo diferente

da descrita no manual de instrugdes. A Sonova Consumer Hearing GmbH n3o se
responsabiliza por danos em dispositivos conectados que n&o estejam em conformidade
com as especificagdes da interface (USB, HDMI, Ethernet). A Sonova Consumer Hearing
GmbH n&do assume qualquer responsabilidade por uma utilizagdo indevida ou inadequada
do produto, bem como dos seus dispositivos adicionais/acessorios.

Antes da colocagdo em funcionamento, observar as prescri¢es especificas do pais.

Informacéo sobre registo e tratamento de dados e atualizagées de firmware

Este produto grava configuragdes individuais como volume, ajustes de som e defini¢ces da
interface do utilizador (por ex., luminosidade dos LED), entrada selecionada e designacgdes,
enderecos Bluetooth de dispositivos emparelhados, configuracdes WiFi, dados de utilizagcdo
(porex., ciclos de ativagao e tempos de funcionamento). Estes dados s&o necessarios para
a operagdo do produto e n&o s&o transmitidos a Sonova Consumer Hearing GmbH nem
transferidos ou processados por qualquer empresa por ela contratada.

O firmware do produto pode ser atualizado gratuitamente através de uma ligagéo a
Internet. Se o produto estiver ligado a internet, os dados que se seguem s3o enviados
automaticamente para os servidores da Sonova Consumer Hearing e ai processados

para disponibilizar e transferir atualizacdes de firmware adequadas: endereco MAC,
endereco IP. Os dados séo utilizados apenas para o fim indicado e ndo sdo armazenados
permanentemente. Caso estes dados ndo devam ser transmitidos nem processados, ndo
estabeleca a ligag&o a internet.

Declaragoes do fabricante

Estdo disponiveis mais informagdes sobre marcagdes para cumprimento das estipulagdes
legais na adenda fornecida em conjunto.

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24 meses para este produto.

Pode consultar as condigGes de garantia atuais na internet, em www.sennheiser-
hearing.com/warranty, ou junto do seu distribuidor Sonova Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas

Declaracéo de conformidade UE:

« Diretiva ErP (2009/125/CE) c €
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara pela presente que o tipo de equipamento

de radio SB02S/SB02M/SWO02 esta em conformidade com a diretiva relativa aos
equipamentos de radio (2014/53/UE).

O texto integral da declaracédo de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de
internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicacgdes sobre a eliminagéo:

« Diretivas relativas a pilhas e acumuladores (2006/66/CE e 2013/56/UE) EE\/&
« Diretiva REEE (2012/19/UE) —

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se encontra no produto, na
bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes
produtos nao poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas que devem ser
eliminados separadamente no fim da sua vida util. Relativamente a embalagem, respeite as
disposicdes sobre a separagéo de residuos em vigor no seu pais. Uma eliminagéo incorreta
dos materiais da embalagem pode prejudicar a sua saude e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletrénicos antigos, baterias/pilhas recarrega-
veis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover a reutilizagéo e reciclagem e evitar
efeitos negativos na sua saude e no meio ambiente causados por, por ex., substancias
potencialmente nocivas contidas nestes produtos. No fim da sua vida util, entregue os apa-
relhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para reciclagem para
que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de forma a evitar um excesso de lixo.
Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem danifica-las, é obrigatério
elimina-las separadamente (para a remocéo segura das baterias/pilhas recarregaveis,
consulte o manual de instrugdes do produto). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis a
base de litio, proceda com cuidado especial, pois estas constituem riscos especiais como,
por ex., risco de incéndio e/ou risco de ingest&o no caso de pilhas tipo botdo. Reduza a
producéo de residuos resultante de baterias tanto quanto possivel utilizando baterias com
vida util mais prolongada ou pilhas recarregaveis.
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Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da cdmara municipal,
dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor Sonova Consumer Hearing. Os
aparelhos elétricos e eletronicos também podem ser entregues aos comerciantes, que tém
a obrigacdo de aceitar as devolugdes. Assim, contribui significativamente para a protegéo
do ambiente e da saude publica.

Marcas e licengas

Podera encontrar informacdes sobre identificagdes de marcas na adenda fornecida em
conjunto.

Os textos da licenca estdo disponiveis em: www.sennheiser-hearing.com/download.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

1. Lees deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiksaanwijzing van het product zorgvuldig
door.

2. Bewaar deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiksaanwijzing van het product

zorgvuldig. Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften en de

gebruiksaanwijzing door aan derden.

Let goed op alle waarschuwingen.

Volg alle aanwijzingen nauwgezet op.

Gebruik het product in geen geval in de nabijheid van water.

Maak het product uitsluitend schoon, wanneer de stekker uit het stopcontact is

getrokken. Maak het product alleen schoon met een droge doek.

Zorg voor een circulerende ventilatie. Het product ontwikkelt warmte, die via de

behuizing wordt afgevoerd. Plaats het product overeenkomstig de aanwijzingen in deze

gebruiksaanwijzing.

8. Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, ovens, direct
zonlicht of andere apparaten die warmte genereren.

9. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met die spanningsbronnen, die
overeenkomen met de gegevens in de gebruiksaanwijzing en de gegevens op de
onderzijde van het product. Sluit het product altijd op een geaard stopcontact aan.

10. Let er altijd op dat niemand op de kabel kan gaan staan en dat deze niet bekneld kan
raken, in het bijzonder niet bij de stekker, aan het stopcontact en op het punt, waarop
de kabel uit het product komt.

11.  Gebruik uitsluitend de door Sonova Consumer Hearing meegeleverde of aanbevolen
extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

12. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met stellingkasten, racks of tafels,
die sterk genoeg zijn om het gewicht van het product veilig te kunnen dragen (zie
gebruiksaanwijzing).

13. Koppel het product bij onweer los van de voedingsspanning, of wanneer het product
gedurende een langere periode niet wordt gebruikt.

14. Laat alle onderhoudswerkzaamheden door gekwalificeerd onderhoudspersoneel
uitvoeren. Er moeten reparatiewerkzaamheden worden uitgevoerd, indien het product
op enigerlei wijze is beschadigd, of bijvoorbeeld de voedingskabel is beschadigd,
vloeistoffen of voorwerpen in het product terecht zijn gekomen, het product is
blootgesteld aan regen of vocht, niet storingsvrij werkt of men het product heeft laten
vallen.

15. WAARSCHUWING: Stel het product niet bloot aan spatwater of druppels water. Plaats
geen met vloeistof gevulde voorwerpen, zoals bloemenvazen, op het product. Er bestaat
gevaar voor brand of een elektrische schok.

16. Trek de stekker uit het stopcontact om het product los te koppelen van de
voedingsspanning.

17. Zorg ervoor dat de stekker van de netkabel en het stopcontact altijd in een correcte
toestand verkeert en gemakkelijk toegankelijk is.

18. Gebruik het product alleen tot 2000 m boven zeeniveau (NN).

o oKW

~

Gevaarsaanduiding op de onderzijde van het product
De volgende aanduiding is op de onderzijde van het product aangebracht.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BT
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De symbolen hebben de volgende betekenis:
f Lees de in de gebruiksaanwijzing vermelde veiligheidsvoorschriften en

gebruiksvoorschriften zorgvuldig door en volg deze op.

van een elektrische schok met zich meebrengen.

f Binnenin het product komen gevaarlijke spanningswaarden voor, die het risico

CAUTION/ AVIS / 7]\ 106 Het product nooit openen. Er bestaat gevaar voor een
Risk of electric shock, do not open ; . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir elektrische ‘scholf wanneer u spa‘nnlng geleidende onderdelfen
Hasmkk EPITHF aanraakt. Binnenin het product zitten geen componenten, die u

zelf kunt repareren. Laat reparaties uitvoeren door een geautoriseerde Sonova Consumer
Hearing-partner.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid voorkomen

>

>

Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes. Indien u langere tijd op een hoog @
volume luistert, kan dat tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.

Het product produceert sterke permanente magnetische velden die storingen

kunnen veroorzaken in pacemakers, geimplementeerde defibrillatoren (ICD’s)
en andere implantaten. Houd altijd een afstand aan van minstens 10 cm tussen

de onderdelen van het product die de magneten bevatten en de pacemaker, de
geimplanteerde defibrillator of een ander implantaat.

Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van kinderen en huisdie-
ren, om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw omgeving moet
besteden (bijv. tijdens handarbeid).

Het product genereert warmte die via de behuizing wordt afgevoerd. Vermijd

langdurig contact van de huid met het product tijdens het gebruik en onmiddel-

lijk daarna om huidirritatie te voorkomen.

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

>

Laat het product, nadat u het naar een warmere omgeving hebt overgebracht, voor
gebruik minimaal 2 uur staan.

Veiligheidsvoorschriften voor lithium-knoopcelbatterijen (aanduiding CR of Li)
De knoopcelbatterij dient voor gebruik van de afstandsbediening SB02-RC.

WAARSCHUWING
Bij misbruik of niet-reglementair gebruik kunnen de batterijen gaan lekken. In extreme
gevallen bestaat gevaar door:

« explosie
« warmteontwikkeling en ontstaan van brand

« rook- en/of gasontwikkeling
« schade aan de gezondheid en/of het milieu

Als u denkt dat er batterijen zijn
A ingeslikt of zich in een ander
lichaamsdeel bevinden, moet

u onmiddellijk medische hulp
inroepen.

»

Verwijder batterijen uit het product,
wanneer het niet langer wordt
gebruikt.

5

Bewaar de batterijen zodanig, dat de
polen elkaar niet raken en kortslui-
ting kunnen veroorzaken.

Bewaar batterijen altijd buiten
het bereik van kinderen. —

‘ Gebruik uitsluitend de door Sonova
Consumer Hearing voorgeschreven
batterijen.

Let tijdens het plaatsen van de
batterijen op de juiste polariteit.

het product klaarblijkelijk droge plaats (ca. 20 °C).

’ @ Verwijder de batterijen wanneer E;ﬂ Bewaar de producten op een koele,
1 defect is.

Stel de batterijen nooit bloot A Gebruik defecte batterijen nooit
aan vocht. meer.

Verwarm de batterijen niet tot meer
dan 70 °C. Voorkom de inwerking van
direct zonlicht en gooi de batterijen
nooit in het vuur.

Demonteer of vervorm de
batterijen niet.

Lever gebruikte batterijen alleen in bij erkende inzamelstations of bij uw
leverancier voor recycling. Plak de polen van de batterijen af met plakband om
kortsluiting te voorkomen.




Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product werd ontwikkeld voor weergave van tv-geluid en muziek via kabelverbindingen,
Bluetooth, wifi of ethernet. Het product mag uitsluitend privé, in een huiselijke omgeving
worden gebruikt en is niet bedoeld voor zakelijk gebruik.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u het product anders gebruikt

dan beschreven in de gebruiksaanwijzing. Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor schade aan aangesloten apparaten, die niet in
overeenstemming zijn met de interfacespecificaties (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld wanneer het product en de
extra apparaten/toebehoren onjuist worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.
Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door die voor uw land van
toepassing zijn.

Aanwijzingen voor het registreren en verwerken van gegevens en firmware-updates
Dit product slaat individuele instellingen op zoals het volume, de geluids- en Ul-instellingen
(bijv. de led-helderheid), de gekozen ingang en benamingen, de bluetoothadressen van
gekoppelde apparaten, de wifi-instellingen en gebruiksgegevens (bijv. werkcycli en
bedrijfstijden). Deze gegevens zijn nodig voor het gebruik van het product en worden niet
overgedragen aan en niet verwerkt door Sonova Consumer Hearing GmbH of in opdracht
van Sonova Consumer Hearing GmbH werkende ondernemingen.

De firmware van het product kunt u via internet gratis laten bijwerken. Als het product

met internet is verbonden, worden automatisch de volgende gegevens aan servers van
Sonova Consumer Hearing doorgegeven en daar verwerkt om geschikte firmware-updates
te kunnen voorbereiden en overdragen: MAC-adres, IP-adres. De gegevens worden alleen
voor het opgegeven doel gebruikt en niet blijvend opgeslagen. Maak geen verbinding met
internet als deze gegevens niet moeten worden overgedragen en verwerkt.

Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven van wettelijke
regelgevingen vindt u op de meegeleverde bijlage.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft voor dit product een garantie van 24 maanden. De
op dit moment geldende garantievoorwaarden kunt u downloaden op www.sennheiser-
hearing.com/warranty of bij uw Sonova Consumer Hearing-partner opvragen.

In overeenstemming met onderstaande eisen

EU-verklaring van overeenstemming:

« ErP-richtlijn (2009/125/EG) c €
« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat het type radioapparatuur SB02S,
SB02M, SW02 voldoet aan de richtlijn voor radioapparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming kan worden geraadpleegd op
het volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/download.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering:

« Batterijrichtlijn (2006/66/EG & 2013/56 /EU) ﬁ/ E&
« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) —

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het product, de batterij/accu (indien

van toepassing) en/of op de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun
levensduur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte
inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschriften voor schei-
ding van afval in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan
slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische apparaten, batterijen/accu’s
(indien van toepassing) en verpakking is bedoeld ter bevordering van het hergebruik en de re-
cycling en ter voorkoming van negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld
door potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elektrische en elektroni-
sche apparaten, batterijen en accu’s aan het einde van hun levensduur in voor recycling, zodat
inbegrepen waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan
worden voorkomen.

Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te vernietigen, bent u verplicht ze
gescheiden af te voeren (zie de gebruiksaanwijzing van het product voor de veilige verwijdering
van batterijen/accu’s). Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu’s die lithium bevatten,
omdat deze bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen met zich mee brengen.
Reduceer het ontstaan van afval uit batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere
levensduur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u opvragen bij uw gemeentelijke
autoriteiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of uw Sonova Consumer Hearing-partner. Elekt-
rische en elektronische apparaten kunt u ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten
terugnemen. Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid
van mens en dier.
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Merken en licenties
Informatie over merkaanduidingen vindt u in de meegeleverde bijlage.
De licentieteksten zijn beschikbaar op: www.sennheiser-hearing.com/download.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

1. Leggere le presenti indicazioni di sicurezza e le istruzioni per 'uso del prodotto.

2. Conservare le presenti indicazioni di sicurezza e le istruzioni per 'uso del prodotto.
Cedere il prodotto ad altri utilizzatori allegando sempre le presenti indicazioni di
sicurezza e le istruzioni per l'uso.

3. Osservare tutte le avvertenze.

4. Attenersi a tutte le istruzioni.

5. Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua.

6. Pulire il prodotto solamente quando non é collegato alla rete elettrica. Per pulire il
prodotto utilizzare solo un panno asciutto.

7. Provvedere alla circolazione dell’aria. Il prodotto sviluppa calore che fuoriesce
dallinvolucro. Installare il prodotto secondo quanto indicato nelle istruzioni per I'uso.

8. Noninstallare il prodotto in prossimita di fonti di calore quali radiatori, stufe, luce
diretta del sole o altre apparecchiature generanti calore.

9. Mettere in funzione il prodotto esclusivamente con i tipi di fonti di energia elettrica
che corrispondono alle indicazioni riportate nelle istruzioni per I'uso e sul fondo del
prodotto. Collegare sempre il prodotto a una presa di corrente con conduttore di terra.

10. Assicurarsi sempre che il cavo di rete non possa essere calpestato o schiacciato, in
particolare sulla spina elettrica, sulla presa di corrente e nel punto in cui fuoriesce dal
prodotto.

1. Utilizzare solo apparecchi ausiliari/accessori/ricambi forniti o raccomandati da Sonova
Consumer Hearing.

12. Utilizzare il prodotto solo in abbinamento a scaffali, rack o tavoli in grado di sostenere il
peso del prodotto in tutta sicurezza (vedere indicazioni per I'uso).

13. In caso di temporali o di mancato utilizzo per un periodo di tempo prolungato,
scollegare il prodotto dalla rete di alimentazione.

14. Affidare tutti gli interventi di riparazione a personale qualificato. Gli interventi di
riparazione devono essere effettuati se il prodotto & stato danneggiato, se ad esempio &
stato danneggiato il cavo di rete, se liquidi o oggetti sono penetrati al suo interno, se &
stato esposto alla pioggia o all’'umidita, non funziona perfettamente o & caduto.

15. AVVERTENZA: non esporre il prodotto a spruzzi o gocce d’acqua. Non appoggiare sul
prodotto oggetti contenenti acqua, come ad esempio vasi di fiori. Sussiste il pericolo di
incendio o scosse elettriche.

16. Per scollegare il prodotto dalla rete staccare la spina elettrica dalla presa di corrente.

17. Assicurarsi che la spina elettrica del cavo di rete e la presa siano sempre in buono stato
e facilmente accessibili.

18. Utilizzare il prodotto esclusivamente fino a 2000 m s.I.m.

Indicazioni di pericolo sul fondo del prodotto

La nota seguente si trova sul fondo del prodotto.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRGHRE BT

| simboli hanno il seguente significato:
f Leggere e osservare le indicazioni di sicurezza e funzionamento contenute nelle

istruzioni per l'uso.

All'interno del prodotto si raggiungono valori di tensione pericolosi che
rappresentano un rischio di scariche elettriche.

CAUTION/ AVIS / /N /D Non aprire mai il prodotto. Sussiste il rischio di scosse elettriche
Risk of electric shock, do not open . . - "
Risque de cho electrique, ne pas ouvrir S€ Si toccano i componentl‘sotto correqte. AI! |nterr}oAdeIA
BoaHRK HNITF prodotto non sono presenti componenti che & possibile riparare

in maniera autonoma. Affidare gli interventi di riparazione a un centro servizi Sonova
Consumer Hearing autorizzato.
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Evitare incidenti e rischi per la salute

> Proteggere l'udito evitando di utilizzare un volume troppo alto. Non prolungare
eccessivamente il tempo di ascolto a volume alto, al fine di evitare danni all’udito.

B |l prodotto genera costantemente campi magnetici molto potenti che possono
interferire con pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri impianti. E
necessario mantenere sempre una distanza minima di 10 cm tra il componente
del prodotto che contiene il magnete e il pacemaker, il defibrillatore impiantato
o un altro impianto.

P> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata di bambini e
animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare attenzione
all’lambiente circostante (ad es. mentre si eseguono attivita manuali).

b Il prodotto genera calore che viene dissipato attraverso I'involucro. Evitare il
contatto prolungato tra la pelle e il prodotto durante I'utilizzo e subito dopo per
prevenire irritazioni della pelle.

B
e
A\ e
=

Evitare danni e interferenze del prodotto

B> Prima della messa in funzione assicurarsi che siano passate almeno 2 ore dal trasporto
del prodotto da un ambiente pil freddo a uno piti caldo.

Indicazioni di sicurezza per batterie a bottone al litio (contrassegno CR o Li)

La batteria a bottone serve per I'utilizzo del telecomando SB02-RC.

AVVERTENZA

Un uso improprio o un impiego non conforme all’'uso previsto puo comportare I'esaurimento
delle batterie. In casi estremi sussiste il pericolo di:

« esplosione
« sviluppo di calore e incendio

« sviluppo di fumo e/o di gas
« danni alla salute e/o all'ambiente

»

Rimuovere le batterie dal prodotto in
caso di mancato utilizzo dello stesso
per tempi prolungati.

é Se si sospetta che le batterie
sono state ingerite o si trovano

in una parte del corpo, rivolgersi
subito a un medico.

-+

«@[

1, |

. Conservare le batterie in modo che i
Conservare le batterie lontano R . . S
A ) dalla portata dei bambini poli non si tocchino e provochino in
N : tal modo un cortocircuito.
Inserire le batterie osservando
la corretta polarita.

Utilizzare esclusivamente le batterie
indicate da Sonova Consumer
Hearing.

=)
)

. @ Rimuovere le batterie da un pro- — Conservare i prodotti in un luogo
1 dotto evidentemente difettoso. fresco e asciutto (circa 20 °C).

Non esporre le batterie all'u-

s Non utilizzare batterie difettose.
midita.

Non surriscaldare le batterie a una
temperatura superiore a 70 °C.
Evitare la luce diretta del sole e non
gettare le batterie nel fuoco.

E Restituire le batterie esaurite esclusivamente ai punti di raccolta o al rivenditore

Non smontare o deformare le
batterie.

specializzato per consentire il riutilizzo. Per evitare cortocircuiti, attaccare sui
poli delle batterie del nastro adesivo.

Impiego conforme all’'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto & stato sviluppato per la riproduzione di audio TV e musica attraverso
connessioni cablate, Bluetooth, WLAN o Ethernet. Il prodotto & previsto unicamente per
I'utilizzo privato e domestico e non & adatto a un utilizzo ai fini professionali.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo del prodotto diverso

da quanto descritto nelle istruzioni per I'uso. Sonova Consumer Hearing GmbH non
risponde dei danni a dispositivi collegati che non risultano conformi alle specifiche delle
interfacce (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna
responsabilita in caso di uso improprio o impiego non conforme alla destinazione del
prodotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del Paese di competenza.
Indicazioni sul rilevamento e sull’elaborazione di dati e aggiornamenti del firmware

Il presente prodotto memorizza le impostazioni individuali come il volume, le impostazioni
sonore e dell'interfaccia utente (ad es. la luminosita dei LED), I'ingresso selezionato e le
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denominazioni, gli indirizzi Bluetooth dei dispositivi accoppiati, le impostazioni WLAN, i dati
di utilizzo (ad es. cicli di accensione e tempi di funzionamento). Questi dati sono necessari
per il funzionamento del prodotto e non vengono trasmessi a o elaborati da Sonova
Consumer Hearing GmbH o aziende incaricate da Sonova.

Il firmware del prodotto puo essere aggiornato gratuitamente tramite la connessione a
Internet. Quando il prodotto € connesso a Internet, vengono trasmessi automaticamente

i seguenti dati ai server di Sonova Consumer Hearing, dove vengono elaborati al fine di
poter predisporre e trasmettere aggiornamenti del firmware adatti: indirizzo MAC, indirizzo
IP. | dati vengono utilizzati soltanto per la finalita indicata e non vengono salvati in modo
permanente. Non stabilire la connessione a Internet, se non si desidera che vengano
trasmessi ed elaborati i dati.

Dichiarazioni del costruttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizioni di legge sono
riportate nel supplemento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di 24 mesi. Le

condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul sito Internet www.
sennheiser-hearing.com/warranty o presso un centro servizi Sonova Consumer Hearing.

In conformita ai seguenti requisiti

Dichiarazione di conformita UE:

« Direttiva ErP (2009/125/CE) c €
« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sonova Consumer Hearing GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
SB02S, SB02M, SW02 é conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio (2014/53/UE).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente indirizzo
Internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento:

o 01
« Direttiva sulle batterie &9) LOI:) Lof) E ﬁ

(2006/66/CE & 2013/56/UE) PAP PE-LD PP
« Direttiva RAEE (2012/19/UE) Raccolta carta  Raccolta plastica

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla batteria/sull’accumulatore (ove
applicabile) e/o sulla confezione indica che i prodotti non possono essere smaltiti con i

rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato, devono essere smaltiti separatamente. Per quanto
riguarda le confezioni, attenersi alla raccolta differenziata vigente nel proprio Paese. Lo smal-
timento non conforme dei materiali della confezione puo nuocere alla salute e all'ambiente.
La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di batterie/accumulatori
(ove applicabile) e confezioni serve a incentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti
negativi sulla propria salute e sull’'ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente
nocive contenute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici ed
elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di riciclaggio per rendere
utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inquinare I'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere danneggiati irrime-
diabilmente, si ha l'obbligo di conferirli in impianti di smaltimento (per I'estrazione sicura

di batterie/accumulatori vedi le istruzioni per I'uso del prodotto). Maneggiare con cautela
soprattutto le batterie/gli accumulatori contenenti litio, poiché presentano rischi particolari
come rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a bottone. Ridurre il piti
possibile la generazione di rifiuti derivanti dalle batterie, impiegando batterie con una durata
pil lunga o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili presso 'amministrazio-
ne comunale locale, i centri di raccolta comunali oppure presso un partner Sonova Consumer
Hearing. Gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i
distributori che hanno I'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un importante contributo
alla tutela dell’ambiente e della salute pubblica.

Marchi e licenze
Le informazioni relative alle sigle dei marchi sono riportate nel supplemento allegato.
| testi di licenza sono disponibili in: www.sennheiser-hearing.com/download.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

1. Lees disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvejledningen til produktet.

2. Opbevar disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvejledningen til produktet. Overdrag
altid produktet til andre brugere sammen med disse sikkerhedsanvisninger og
betjeningsvejledningen.
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Overhold alle advarsler.

Folg alle anvisninger.

Brug ikke produktet i nerheden af vand.

Produktet mé& kun renggres, nar det ikke er forbundet med stramforsyningen. Produktet

mé udelukkende rengares med en ter klud.

7. Serg for en cirkulerende ventilation. Produktet udvikler varme, der ledes bort via huset.
Opstil produktet i henhold til anvisningerne i betjeningsvejledningen.

8. Opstil ikke produktet i neerheden af varmekilder som radiatorer, ovne, direkte sollys eller
andre apparater, der afgiver varme.

9. Tilslut udelukkende produktet til stremkildetyper, der svarer til oplysningerne i
betjeningsvejledningen og oplysningerne pa undersiden af produktet. Tilslut altid
produktet til en stikkontakt med beskyttelsesleder.

10. Serg altid for, at ingen kan treede pa netkablet, og at det ikke bliver klemt, iszer ikke ved
stikket, ved stikkontakten og pa det sted, hvor det kommer ud af produktet.

11.  Anvend udelukkende det ekstraudstyr/tilbehar og de reservedele, som er en del af
leveringsomfanget eller bliver anbefalet af Sonova Consumer Hearing.

12. Anvend kun produktet sammen med reoler, racks eller borde, der kan optage
produktets vaegt sikkert (se betjeningsvejledning).

13. Afbryd produktet fra stramforsyningsnettet, nar der opstar uvejr, eller nar produktet
ikke anvendes i en leengere periode.

14. Alle reparationer skal udfgres af kvalificeret servicepersonale. Istandseettelser skal
udfgres, nar produktet pa en eller anden méade er blevet beskadiget, for eksempel
hvis netkablet er blevet beskadiget, hvis der er kommet vaesker eller genstande ind i
produktet, hvis produktet har veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer fejlfrit eller
er blevet tabt.

15. ADVARSEL: Produktet mé hverken udseettes for vandstaenk eller -dréber. Stil ikke
genstande, der er fyldt med vand, som f.eks. blomstervaser, pa produktet. Der er fare
for brand eller elektrisk sted.

16. Treek netstikket ud af stikdasen for at afbryde produktets forbindelse til stremnettet.

17. Serg for, at netkablets og stikd&sens stik altid er i korrekt tilstand og er let tilgeengeligt.

18. Anvend udelukkende produktet op til 2000 m over havets overflade (NN).

Farehenvisning pé undersiden af produktet

Folgende henvisning er anbragt pa undersiden af produktet.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Symbolerne har fglgende betydning:
f Lees og overhold de sikkerheds- og funktionsanvisninger, der findes i denne

o oKW

betjeningsvejledning.

Inde i produktet forekommer der farlige spaendinger, der udger en risiko for
elektrisk sted.

CAUTION / AVIS / /N /2y Abn aldrig produktet. Der er fare for elektrisk stad, nar
Risk of electric shock, do not open f . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir stremfgrende dele bergres. Der er ingen komponentgr inde i
BeHRK HNITF produktet, som du kan reparere selv. Overlad reparationer til en

autoriseret Sonova Consumer Hearing-forhandler.

Und Ise af sundhedsskader og uheld

> Beskyt harelsen mod for hgj lydstyrke. For at undga hereskader ma du ikke
anvende produktet i leengere tid med hgj lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente magnetfelter, der kan medfgre
fejl pa pacemakere, implanterede defibrillatorer (ICDer) og andre implantater.
Overhold altid en afstand p& mindst 10 cm mellem produktkomponenten, der
indeholder magneten, og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et
andet implantat.

P> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares utilgaengeligt for barn og husdyr
for at undga fare for ulykker. Fare for indtagelse og kvaelning.

b Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne kraever, at man udviser seerlig
opmaerksomhed (f.eks. ved handvaerksarbejde).

b Produktet genererer varme, der afledes gennem huset. Undgé lzengere
hudkontakt med produktet ved anvendelsen og direkte derefter for at undgé
hudirritationer.

>
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Undgaelse af produktskader og fejl

> Lad produktet sta i mindst 2 timer for ibrugtagning, nar du har transporteret det fra
kaligere til varmere omgivelser.

Sikkerhedshenvisninger for litium-knapcellebatterier (maerkning CR eller Li)

Knapcelle-batteriet anvendes til anvendelsen af fjernbetjeningen SB02-RC.

ADVARSEL

Ved misbrug eller anvendelse, der ikke er bestemmelsesmzessig, kan batterierne leekke. |
ekstreme tilfeelde er der risiko for:

« Eksplosion
« Udvikling af varme og brand

« Udvikling af reg og/eller gas
« Sundheds- og/eller miljgskader

Hvis du mener, at batterier blev
slugt eller befinder sig i en del
af kroppen, skal du straks sege
leege.

»

Tag batterierne ud af produktet, hvis
det ikke benyttes lzengere.

5

Opbevar batterierne, sé polerne
ikke bergrer hinanden og forarsager
kortslutning.

Opbevar batterierne uden for
barns raekkevidde.

D

Anvend kun de batterier, som Sonova
Consumer Hearing angiver.

Veer opmaerksom pé polariteten,
nar batterierne saettes i.

Fjern batterierne i et tydeligt
defekt produkt.

Opbevar produkterne pé et kgligt og
tort sted (ca. 20 °C).

Defekte batterier mé aldrig bruges
igen.

Batterier ma ikke udseettes for
fugtighed.

Batterierne ma ikke udsaettes for
varme over 70 °C. Undga direkte
sollys, og kast ikke batterierne ind i
aben ild.

Batterier ma ikke adskilles eller
deformeres.

Aflevér udelukkende brugte batterier pa en genbrugsstation eller hos forhandle-
ren for at muligggre genvinding. Kleeb kleebestriber over batteriernes poler for at
undgé kortslutning.

Bestemmelsesr ig an' /heaeftelse

Dette produkt blev udviklet til afspilning af TV-lyd og musik via kabelforbindelser, Bluetooth,
WLAN eller Ethernet. Produktet mé udelukkende anvendes til privat brug i hjemmet, det er
ikke beregnet til erhvervsmaessig brug.

Det anses for ikke bestemmelsesmeessig anvendelse, hvis du bruger dette produkt pé
anden made end beskrevet i betjeningsvejledningen. Sonova Consumer Hearing GmbH
heefter ikke for skader pa tilsluttede enheder, som ikke er i overensstemmelse med
interface-specifikationerne (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH
haefter ikke ved misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af produktet samt
ekstraudstyr/tilbehar.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Henvisninger vedrgrende registrering og behandling af data og firmware-opdateringer
Dette produkt gemmer individuelle indstillinger som f.eks. lydstyrke, klang- og Ul-
indstillinger (f.eks. lysdiodelysstyrke), valgt indgang og benaevnelser, enheder, der er
forbundet via Bluetooth-adresser, WLAN-indstillinger, brugsdata (f.eks. tilkoblingscyklusser
og funktionstider). Disse data er ngdvendige til anvendelsen af produktet og overfares ikke
til og behandles ikke af Sonova Consumer Hearing GmbH eller virksomheder, der arbejder
for Sonova Consumer Hearing GmbH.

Du kan opdatere produktets firmware gratis via en internet-forbindelse. Hvis produktet er
forbundet med internettet, overfgres falgende data automatisk Sonova Consumer Hearing-
servere og behandles dér for at kunne stille egnede firmware-opdateringer til radighed og
overfgre dem: MAC-adresse, IP-adresse. Dataene bruges kun til den anfgrte anvendelse

og gemmes ikke permanent. Etablér ikke en internetforbindelse, hvis disse data ikke skal
overfgres og behandles.

Producenterklzeringer

Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af lovbestemmelser findes pa det
vedlagte bilag.
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Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti pa dette produkt. De gaeldende
garantibetingelser findes pa internetadressen www.sennheiser-hearing.com/warranty eller
de kan fas hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.

| overensstemmelse med felgende direktiver
EU-overensstemmelseserklaering:

« ErP-direktiv (2009/125/EF)

« RoHS-direktiv (2011/65/EU)

Hermed erklzerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at radioudstyrstypen SB02S, SBO2M,
SWO2 er i overensstemmelse med radioudstyrsdirektiv (2014/53/EU).
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende internetadresse:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Henvisninger vedr. bortskaffelse:

- Batteridirektiv (2006/66/EF og 2013/56 /EU) ﬁ E&
- WEEE-direktiv (2012/19/EU) —
Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet, batteriet/det genopladelige
batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gar opmaerksom p4, at disse produkter ikke

mé bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat efter
afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt
bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr, batterier/
genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes til at fremme genanvendelse
og recycling og forhindre negative indvirkninger pa din sundhed og miljget, f.eks. pa

grund af potentielt farlige stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og
elektronisk udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen af
deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undgé miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at edeleegge dem, har du pligt

til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning
af batterier/genopladelige batterier). Behandl iseer lithiumholdige batterier/genopladelige
batterier forsigtigt, da de indebeerer szerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for
indtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstér affald pa grund af batterier,
ved at anvende batterier med lzengere levetid eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fas pa
kommunekontoret, pa de kommunale genbrugsstationer eller hos din Sonova Consumer
Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsa aflevere hos forhandlere
med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og
beskyttelse af den offentlige sundhed.
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Mezerker og licenser
Informationer om varemaerker findes pa det medfglgende bilag.
Licensteksterne findes under: www.sennheiser-hearing.com/download.

SV Svenska

Viktiga sdkerhetsanvisningar

1. Las sakerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till produkten.

2. Spara sakerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till produkten. Skicka alltid med
bruksanvisningarna och de har sékerhetsanvisningarna nar du éverlater produkten till
négon annan.

3. Observera alla varningar.

4. Folj alla anvisningar.

5. Anvand inte produkten i ndrheten av vatten.

6. Rengor endast produkten nér den inte &r ansluten till elndtet. Rengor bara produkten
med en torr trasa.

7. Ordna med cirkulerande ventilation. Produkten genererar virme som avleds via kapan.
Placera produkten enligt anvisningarna i bruksanvisningen.

8. Placera inte produkten néra varmekallor som element, ugnar, direkt solljus eller andra
apparater som alstrar varme.

9. Produkten far endast anslutas till strémkéllor av den typ som anges i bruksanvisningen
och pa undersidan av produkten. Anslut alltid produkten till ett jordat eluttag.

10. Se till att ingen kan trampa pé strémkabeln och att den inte klams, sarskilt inte vid
natadaptern, eluttaget och utgangen pé produkten.

11. Anvéand endast tillbehdr och reservdelar som medféljer eller rekommenderas av Sonova
Consumer Hearing.

12. Anvand bara produkten tillsammans med hyllor, rack eller bord sin definitivt klarar
produktens vikt (se bruksanvisningen).
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. Koppla frén produkten frén elnétet vid aska eller om den inte anvéands under en langre tid.
. Lat professionell servicepersonal reparera produkterna. Produkten maste repareras om

den har skadats pa négot satt, t.ex. om stromkabeln &r skadad, om det har kommit in
vatska eller foremal i produkten, om produkten utsatts for regn eller fukt, om den inte
fungerar som den ska eller har tappats i golvet.

. VARNING! Utsatt inte produkten for vattenstank eller vattendroppar. Placera inga

féreméal som innehaller vatten pa produkten, t.ex. blomvaser. Det finns risk fér brand
eller elstotar.

. Dra ut natadaptern ur eluttaget fér att koppla frén produkten frén elnatet.

Kontrollera att stromkabelns stickkontakt och eluttaget &r felfria och l4tta att komma at.

. Anvénd inte produkten pé héjder dver 2000 m dver havet.

Varning pa produktens undersida
Foljande anvisning finns pa produktens undersida.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Symbolerna har féljande innebord:
Las och folj alla sakerhetsforeskrifter och anvandarinstruktioner i
bruksanvisningen.

f | produkten finns det farlig spanning som kan ge upphov till elektiska stétar.

CAUTION / AVIS /7N i0x Oppna inte produkten. Risk for elektrisk stdt om strémfdrande

Risk of electric shock, do not open - N -
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir delqr vidrors. Pet finns inga delara inuti produAkten som
HRERE FNTF anvandaren sjalv kan reparera. Lat en auktoriserad Sonova

Consumer Hearing-aterforsaljare genomfdra reparationer.

Forhindra halsorisker och olyckor

>

>

>

>

Skydda din hérsel mot hdg volym. Skydda din hérsel genom att inte ha for hdg
volym under en langre tid.

Produkten genererar starka, permanenta magnetfélt som kan stéra pacema-
kers, implanterade defibrillatorer (ICD) och anda implantat. Hall ett avstand
pa minst 10 cm mellan produktkomponenten, som innehaller magneten, och
pacemakern, implanterade defibrillatorer och andra implantat.

Forvara produkten, forpackningen och tillbehdr oatkomliga for barn och husdjur for att
forhindra olyckor. Risk for svaljning och kvévning.

Anvand inte produkten nar du maste vara sarskilt uppmarksam pa omgivningen (t.ex. vid
hantverksarbete).

Produkten alstrar vadrme som avleds via héljet. Undvik langre hudkontakt med ff

>p

produkten under anvandning och direkt efterat for att undvika hudirritation.

Forhindra produktskador och fel

>

Lat produkten sté i minst 2 timmar innan du anviander dem om den har flyttats fran en
kall miljo till en varmare miljo.

Sakerhetsanvisningar for litiumknappceller (mérkning CR eller Li)
Knappcellerna anvandas till fjarrkontrollen SB02-RC.

VARNING

Vid missbruk eller icke avsedd anvandning kan batterierna lacka. | extrema fall finns det
risk for:

>

« explosion

« varmeutveckling och brand
« rok- och/eller gasutveckling
« halso- och/eller miljoskador

S

Om du missténker att du kanha | 4
svalt batterier eller att de befin- | @ Ta ut batterierna ur produkten om
ner sig ndgonstans i kroppen, den inte ska anvéndas.

kontakta genast en lakare.

&

" . s s Forvara batterierna s& att polerna
Forvara batterier utom réackhall . .

. inte kommer i kontakt med varandra
for barn. —

och kan orsaka kortslutning.




Anvand endast de batterier som re-
kommenderas av Sonova Consumer
Hearing.

Satt in batterierna &t ratt hall.

Foérvara produkten pa en sval, torr

na inte verkar fungera. plats (ca 20 °C).

1@ Ta ut batterierna om produkter-

Varm inte upp batterierna éver 70 °C.
Undvik direkt solljus och kasta dem
inte i eld.

Demontera och deformera inte
batterierna.

=
Utsétt inte batterierna for fukt. Anvénd inte defekta batterier.
&)

Lamna forbrukade batterier till en miljostation eller till dterférséljaren sé att
dessa kan atervinnas. Undvik kortslutningar genom att tejpa dver batteriernas
poler.

Avsedd anvindning/ansvar

Den héar produkten har utvecklats for uppspelning av tv-ljud eller musik via
kabelanslutningar, Bluetooth, Wi-Fi eller Ethernet. Produkten far bara anvéndas fér privat
bruk av privatpersoner. Den &r inte avsedd for professionellt bruk.

Det &r inte tillatet att anvanda produkten pé ett annat satt 4n vad som beskrivs i
bruksanvisningen. Sonova Consumer Hearing GmbH 6vertar inget ansvar fér skador pa
anslutna enheter som inte uppfyller grénssnittskraven (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH Gvertar inget ansvar fér missbruk eller felaktig anvandning av
produkten eller tillbehdren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Registrering och hantering av data och firmwareuppdateringar

| den hér produkten sparas instéllningar som volym, ljud och Ul-instéllningar (t.ex. LED-
ljusstyrka), vald ingang och benamningar, Bluetooth-adresser for kopplade enheter, WLAN-
instéllningar, anvandaruppgifter (t.ex. startcykler och funktionstider). Den har informationen
ar nodvandig for att produkten ska kunna anvandas, och overfors inte till eller behandlas
inte av Sonova Consumer Hearing GmbH eller andra foretag pa uppdrag av Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Produktens firmware kan man utan kostnad uppdatera via en internetanslutning. Nar
produkten &r ansluten till internet dverfors foljande uppgifter automatiskt till Sonova
Consumer Hearings server och behandlas dér for att tillnandahélla och 6verféra lampliga
firmware-uppdateringar: MAC-adress, IP-adress. Uppgifterna anvands endast for det
angivna andamaélet och sparas inte permanent. Anslut inte enheten till internet om du inte
vill att den har informationen ska verféras och behandlas.

Tillverkarintyg

Mer information om markning varmed man anger att rattsliga bestimmelser foljs finns pa
medféljande faktablad.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24manader for den har produkten.
Aktuella garantivillkor finns pa internet www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan
fas av din Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare.
Produkten 6verensstammer med foljande krav
EU-férsakran om dverensstdmmelse:

« ErP-direktivet (2009/125/EG)

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Harmed foérsakrar Sonova Consumer Hearing GmbH att radioutrustningen av typ SB02S,
SB02M, SWO02 éverensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullsténdiga texten till EU-férsakran om dverensstammelse finns pa foljande
webbadress: www.sennheiser-hearing.com/download.

Avfallshantering:

« Batteridirektivet (2006/66/EG och 2013/56/EU) ﬁ: EL";
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) —
Symbolen med den éverstrukna soptunnan pé produkten, batterier/laddningsbara batterier
(om s&dana finns) och/eller férpackningen anger att dessa produkter inte far sldngas som
vanligt hushéllsavfall utan maste sorteras separat nar de har néatt slutet av sin livslangd.
Forpackningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestammelser i ditt land. Felaktig avfall-
shantering av férpackningsmaterial kan skada hélsa och miljé.
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Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, batterier/uppladdnings-
bara batterier (om s&dana finns) och férpackningar har som syfte att framja atervinningen
och/eller att férebygga negativa effekter pa halsa och miljo exempelvis orsakade av skadliga
amnen som finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska apparater
samt batterier/uppladdningsbara batterier ndr de har néatt slutet av sin livslangd i syfte att
&teranvanda vardefulla material och undvika att avfall hamnar i miljén.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att g& sonder &r du skyldig att av-
fallshantera dessa separat (for saker uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier se
produktens bruksanvisning). Var extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara batterier
som innehaller litium, eftersom dessa utgdr en sarskilt hég brandrisk och/eller vid knapp-
cellsbatterier svéljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta méjliga man genom att anvinda
batterier med langre livsléangd eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om atervinning av dessa produkter far du fran din kommun, de kommunala
insamlingsstéllena eller hos din Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare. Elektriska och
elektroniska apparater kan @ven lamnas till distributorer som ar skyldiga att ta emot dem.
Du bidrar darmed till att skydda miljon och folkhéalsan.

Marken och licenser
Information om marken finns i den bifogade bilagan.
Licenstexterna finns p&: www.sennheiser-hearing.com/download.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1. Lue nadma turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttoohje.

2. Sailytd nama turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttoohje vastaisen kayton varalle.

Jos luovutat tuotteen muiden henkildiden kayttoon, luovuta myds sekad nama
turvallisuusohjeet etta kayttdohje tuotteen mukana.

3. Noudata kaikkia varoituksia.

4. Noudata kaikkia ohjeita.

5. Al kayts tuotetta veden l3heisyydessa.

6. Erota tuote aina sdhkoverkosta, ennen kuin aloitat tuotteen puhdistuksen. Puhdista
tuote ainoastaan kuivalla ja pehmeallé liinalla.

7. Huolehdi siitd, etté ilma paasee kiertamaan esteettomasti. Tuote synnyttda |lampoa, joka
poistuu kotelon kautta. Sijoita tuote paikalleen tdméan kayttdohjeen mukaisesti.

8. Al4 sijoita tuotetta lammaonlahteiden |3heisyyteen. Tallaisia Iimmadnlahteita voivat olla
lampdopatterit, uunit, suora auringonpaiste tai muut [ampo3a tuottavat laitteet.

9. Kaytd tuotetta ainoastaan sellaisten virtalahdetyyppien yhteydessa, jotka vastaavat
kayttdohjeessa ja tuotteen pohjassa ilmoitettuja tietoja. Yhdista tuote aina
suojajohtimella varustettuun pistorasiaan.

10. Huolehdi siitd, etta kukaan ei voi astua verkkokaapelin p&alle ja ettd kaapeli ei jaa
puristuksiin, varsinkaan verkkopistokkeen ja pistorasian kohdalta ja tuotteessa olevan
kaapelin ulostuloaukon kohdalta.

11. Ké&yta ainoastaan toimitukseen sisaltyvia tai Sonova Consumer Hearingin mukana
toimittamia tai suosittelemia lisalaitteita/liséosia/varaosia.

12. Kéayta tuotetta vain sellaisten hyllyjen, telineiden tai pdytien yhteydessa, jotka kestavat
varmasti tuotteen painon (ks. kayttéohje).

13. Erota tuote sahkoverkosta ukonilmalla tai tuotteen jaadessa pitkéksi ajaksi
kayttamattomaksi.

14. J&ta kaikki kunnostustydt tehtévaan patevan huoltohenkildston suoritettaviksi. Tuote
on korjattava aina, kun tuote on vaurioitunut. Vaurioitumisella tarkoitetaan tassa myds
esimerkiksi verkkokaapelin vaurioitumista, nesteiden tai esineiden kulkeutumista
tuotteen sisaan, tuotteen altistumista sateelle tai kosteudelle, tuotteen toimimista
virheellisesti tai tuotteen putoamisesta aiheutuvia vaurioita.

15. VAROITUS: Al altista tuotetta roiskuvalle tai tippuvalle vedelle. Al3 sijoita tuotteen
paalle vedella taytettyja esineitd, kuten kukkamaljakoita. Se voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun vaaran.

16. Erota tuote sdhkoverkosta irrottamalla verkkopistoke pistorasiasta.

17. Varmista aina, ettd verkkokaapelin pistoke ja pistorasia ovat moitteettomassa kunnossa
ja ettd pistoke ja pistorasia ovat helposti saavutettavissa.

18. Kéayta tuotetta ainoastaan paikoissa, jotka ovat enintdan 2000 metrin korkeudella
merenpinnasta (mpy.).
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Varoitus tuotteen pohjassa
Seuraava ohje on kiinnitetty tuotteen pohjaan.

CAUTION / AVIS / 7]\ Ty ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Symboleilla on seuraava merkitys:
f Lue kayttdohjeen siséltamat turvallisuutta ja kayttoa koskevat ohjeet ja toimi aina

naiden ohjeiden mukaisesti.

2 Tuotteen sisélla esiintyy vaarallisia jénnitteita, jotka voivat aiheuttaa sahkdiskun.

CAUTION/ AVIS / /N /D Al koskaan avaa tuotetta. Virtaa johtaviin osiin koskeminen
Risk of electric shock, do not open A ShlA semllE Al PO
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir alhguttaa s'ahkmskun vaaran. Tgotteen siséllé ei ole osia, jotka
FRERE BT voi itse korjata. Anna korjausty6t valtuutetun Sonova Consumer

Hearing -huoltokumppanin tehtavaksi.

Terveyshaittojen ja tapaturmien valttaminen

> Suojaa kuuloasi valttamalla suurta danenvoimakkuutta. Ald kuuntele pitkaan @
suurella aanenvoimakkuudella kuulovaurioiden ehkaisemiseksi.

> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttia, jotka voivat aiheuttaa
hairioitad sydamentahdistimiin, implantoituihin rytmihé&iritahdistimiin (ICD) ja &
muihin implantteihin. Magneetin sisaltavan tuotekomponentin ja sydamentah-
distimen, implantoidun sydéniskurin tai muun implantin valilla on pidettévé aina
vahintdan 10 cm:n etaisyys.

P Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat poissa lasten ja lemmikkieldinten
ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

b Ala kdyts tuotetta, jos ymparistodn on samanaikaisesti kiinnitettava erityista
tarkkaavaisuutta (esim. kasitydtehtévien aikana).

P Tuote synnyttda [ampoa, joka poistuu kotelon kautta. Valta ihoarsytysten
valttdmiseksi pidempaé ihokosketusta tuotteeseen kayton aikana ja valittdmasti
sen jalkeen.

Tuotteiden vaurioiden ja hairiéiden valttaminen

P> Odota vahintaan kaksi tuntia ennen tuotteen kayttoonottoa siirrettyasi tuotteen kylmem-
masta lampimampaan paikkaan.

Litium-nappiparistoja koskevia turvallisuusohjeita (merkinta CR tai Li)

Nappiparistoa kaytetaan kaukosaatimessa SB02-RC.

VAROITUS

Paristojen sisaltd voi vuotaa vaarinkdyton tai muun kuin maéraysten mukaisen kdyton
seurauksena. Adrimmaisissa tapauksissa tasta aiheutuu:

« Réjahdysvaara
« Kuumenemista tai syttymistd palamaan

« Savujen tai kaasun muodostumista
« Terveys- tai ymparistovaurioita

Hakeudu valittomasti laakariin,
jos epailet akkujen tai paris-
tojen joutuneen nielemisen
seurauksena tai muulla tavoin
elimistoon.

»

Poista paristot tuotteista, joita ei ole
tarkoitus kayttaa pitkaan aikaan.

5

Sailyta paristot siten, etta niiden
navat eivat kosketa toisiaan eivatka
siten pysty aiheuttamaan oikosulkua.

Sailyta paristot lasten ulottu-
mattomissa. —

Y,

Kayté ainoastaan Sonova Consumer
Hearingin ohjeiden mukaisia
paristoja.

Paristoja sisdan asetettaessa on
varmistettava oikea polariteetti.

Poista paristot tuotteesta, joka Sailyta tuotteet viiledssa ja kuivassa
on selvasti viallinen. paikassa (lampétila noin 20 °C).

Huolehdi siit4, etté paristot Alg fgskaan Jaﬂfa panstJen kayttoa,
S . E1% ) | mikali olet havainnut niiden olevan
eivat altistu kosteudelle. viallisia
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Ala kuumenna paristoja yli 70 °C:n

* P slmLs s . lampéotilaan. Valta paristojen altistu-
Ala pura alaka vaanna paristoja. . N X sl s
mista auringonpaisteelle alaka heita

akkuja tuleen.

E Luovuta vialliset paristot vain kerédyspisteisiin tai alan liikkkeeseen materiaalien

uudelleenkéyton mahdollistamiseksi. Liimaa paristojen napojen paalle teippi-
kaistaleet oikosulkujen valttamiseksi.

Kayttotarkoitus/vastuu

Tama tuote kehitettiin TV-adnen ja musiikin toistamiseen johtoliitosten, Bluetoothin,
WLAN:in tai Ethernetin kautta. Tuotetta saa kdyttaa ainoastaan yksityisisséa kotitalouksissa.
Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Tuotteen kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoituksesta, mikali
tuotetta kaytetdan muutoin kuin kayttdohjeessa on kuvattu. Sonova Consumer Hearing
GmbH ei vastaa liitetyille laitteille aiheutuneista vahingoista, mikali kyseiset laitteet eivat
tayta liitantastandardien (USB, HDMI, Ethernet) asettamia vaatimuksia. Sonova Consumer
Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/lisdosien
vaarinkayton tai virheellisen kayton seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kdyttdmaassa voimassa olevat maaraykset.
Tietojen keraamista ja kasittelya ja laiteohjelmistojen paivitysta koskevia ohjeita

Tama tuote tallentaa yksil6llisid asetuksia kuten &anenvoimakkuuden, danensavyn

ja kayttoliittyman asetukset (esim. LED-valaistuksen kirkkauden), valitun tulon seka
laitepariksi liitettyjen laitteiden nimet ja Bluetooth-osoitteet, WLAN-asetukset samoin kuin
kayttotietoja (esim. toimintajaksot ja toiminta-ajat). N&it4 tietoja tarvitaan tuotteen kayttoon,
eika niita siirretd Sonova Consumer Hearing GmbH:lle. Mydsk&an Sonova Consumer
Hearing GmbH:n toimeksiannosta toimivat yritykset eivat siirra eivatka kasittele kyseisia
tietoja.

Voit paivittaa tuotteen laiteohjelmiston ilmaiseksi Internet-yhteyden vélityksella. Kun tuote
on muodostanut Internet-yhteyden, seuraavat tiedot valittyvat automaattisesti kasiteltaviksi
Sonova Consumer Hearingin palvelimelle. Kyseisten tietojen kasittely palvelimella on
tarpeen laiteohjelmiston paivitysten kokoamista ja siirtamista varten: MAC-osoite, IP-osoite.
Tietoja kaytetaan vain ilmoitettuun kayttoon eika niita tallenneta pysyvasti. Mikali et halua,
etta kyseiset tiedot |ahetetaan ja niitad kasitellaan, &3 luo internet-yhteytta.

Valmistajan vakuutukset

Lisatietoja sddnndsten noudattamisen osoittavista merkinndisté on tuotteen mukana
toimitetulla lisalehdella.

Takuu

Sennheiser Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24 kuukauden takuun. Voimassa
olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta www.sennheiser-hearing.com/
warranty. Takuuehdot ovat saatavissa myos lahimmaltad Sonova Consumer Hearing
-jalleenmyyjalta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus:

« ErP-direktiivi (2009/125/EY) c €
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa téten, etta radiolaitemalli SB02S, SB02M,
SWO02 tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) vaatimukset.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavissa seuraavassa
Internet-osoitteessa: www.sennheiser-hearing.com/download.

Hévittamista koskevia ohjeita:

« Paristoja ja akkuja koskevat direktiivit (2006/66/EY ja 2013/56/EU) ﬁ E:L/:\
- WEEE-direktiivi (2012/19/EU) —
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkaukseen sijoitettu yliviivatun
jatetynnyrin merkki muistuttaa siitd, etta kyseisia tuotteita ei saa havittaa tavallisten
talousjatteiden joukossa vaan etta tuotteet on toimitettava kayttoikénsa lopussa
havitettaviksi tallaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin kerayspisteisiin. Havita pakkaus
omassa maassasi sovellettavien lajittelukdyténtdjen mukaisesti. Pakkausmateriaalin
virheellinen havittaminen voi aiheuttaa vahingoittaa terveytta ja ymparistoa.

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pakkausten
erilliskerdyksen tarkoituksena on edistdd materiaalien uusiokayttda ja kierrétysta samoin
kuin ehkaista (esim. kyseisten tuotteiden sisaltdmien mahdollisesti vaarallisten aineiden
vuoksi) terveydelle ja ymparistdlle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita séhko- ja
elektroniikkalaitteet seka paristot/akut kayttoikansa lopussa kierratettaviksi. Nain
tuotteiden sisdltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista hyddyntaa ja ympariston
roskaantuminen on toisaalta mahdollista valttaa.
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Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, ndma on toimitettava

erillisind havitettaviksi (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen
kayttdohjeessa). Kasittele erityisen varovasti litiumia sisaltavia paristoja/akkuja, silla naihin
liittyy erityisia riskeja (esim. nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen vaara).
Vahenna paristojen kaytdsta aiheutuvaa jatteiden maaraa niin paljon kuin mahdollista
kayttamalla joko paristoja, joiden kéyttdika on pitka, tai ladattavia akkuja.

Liséatietoja ndiden tuotteiden kierrdtyksesta saat kotikuntasi viranomaisilta,

kunnallisista kerdyspisteista tai Sonova Consumer Hearing -jalleenmyyjalta. Sahko- ja
elektroniikkalaitteet voi palauttaa myos tallaisten tuotteiden takaisinottoon velvollisille
myyjille. N&in huolehdit osaltasi elinymparistomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

Tavaramerkit ja lisenssit
Tietoja tuotemerkeistéd on saatavissa mukana toimitetulta lisélehdelta.

Kayttélupaa koskevat asiakirjat ovat saatavissa osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/
download.

EL EAANViIkd

Znpavtikég utoSeiteLg acpaleiag

1. MEAETOTE QUTEG TLG UTIOSELEELG aopaAeiag Kal TLG 08nyleg Agttoupylag Tou TpolovToG,.
2. ®UAAETE QUTEG TLG UTTOSELEELG aoalelag Kal TLG 08nyieg AeLtoupyiag Tou TtpolovTog.
MNapadisete To POLoV o€ GANOUG XPrIOTEG TIAVTOTE Hadl HE QUTEG TLG UTIOSELEELG
aopaleiag kabwg kat pe TLg 08nyleg Aettoupylag.

Trpeite OAEG TLG TIPOELSOTIOLOELG.

AKOANOUBELTE OAEG TLG 0SNYLEG.

MnVv XpnOLHOTIOLELTE TO TIPOLOV KOVTA OE VEPO.

KaBapilete to mpoidv povov dtav autd éxel amoouvSeBel amd to NAEKTpLkd pevpa.

KaBapilete to Tpoidv povo pe éva oteyvo mavi.

7. EEaopaAiote emapkr Kukhogopla Tou aépa. £To Tpoidv avamntvooetatl Beppdtnta,

n otola e§dyetal armo to mepiBANUa. EykataotrioTe To Tpoldv cUPPWVA pE TG
uTtoSei&eLg otig 08nyieg Aettoupylag.

8. Mnv TOTOBETE(TE TO TIPOLGY KOVTA OF TINYEG BEPPOTNTAG OTIWG CLIHATA KAAOPLPED,
(oUPVOUG, KATW aTIO APESO NALAKO PWG ) O AAAEG CUOKEUEG TIOU TIapAyouv Beppotnta.

9. /ELTOUPYELTE TO TIPOLOV ATTOKAELOTIKA OE TUTIOUG TINYWV NAEKTPLKOU PEUATOG TIOU
QVTATIOKP{VOVTAL OTA OTOLXELD TWV 08NYLWV AELTOUPYLAG KAl OTa OTOLXELd TTOU
QAVaPEPOVTAL OTNV KATW TAEUPA TOU TIPOLOVTOG. ZUVSEETE TIAVTA TO TIPOLOY OF pLd
Tpila pe aywyo mpootactiag.

10. PpOVTIOTE WOTE KAVELG VA NV PTIOPEL Va TIATAEL TO KAAWSLO SIKTUOU Kat autd va Pnv
ouvBAiBeta, LSLaitepa oto onpelo 61O To KaAWSLO Byaivel amd to Lg, Tv Tpida
Kat ard To Tpoiov.

11.  XpnOLUOTIOLEITE AMOKAELOTLKA TLG TIPOCOETEG CUOKEUEG/TA TIAPEAKOPEVA/TA
QAVTAAAOKTLKA TTOU TIAPEXEL 1) ouVLOTA N Sonova Consumer Hearing.

12. XpnolyoTioLioTe To Tpoidv pévo pe pdgla, TAaiola rj TpamédLa, Ta omota Propolv va
avTEEOLV HE ao@AAeLa To BApog Tou TipolovTog (BA. 08nyieg Aettoupyiag).

13. ATIOOUVSEGTE TO TIPOLOV ATt To SIKTUO PeUpPATOG dTav EKSNAWVETAL Katalyisa fi 6tav
TIPOKELTAL VA PNV XPNOLUOTIOLCETE TO TIPOLOV yLa PeydAo Staotnya.

14. 'ONEG OL ETILOKEVEG TIPETIEL VA yivovTal ard eEELSIKEUPEVOUG TEXVLKOUG. ETILOKEVEG
TIPETEL Va ylvovTal GTav To TIPOoLoV EXEL yLa KATIOLO AGYO UTIOOTEL {NpLa, yia
TIapadelypa av €xeL pBapel To KAAWSLO SLKTUOU, av £X0UV SLELGSUOEL UYPA Iy
QVTLKELPEVA Péoa oTo TIPOLOY, av TO TIPOLoV €L ekTebel o€ Bpoxr i vypaotia, av Sev
Aettoupyel AoV owotd fj av €XEL TIECEL KATW.

15. MPOEIAOMOIHZH: Mnv eKBETETE TO TIPOLOV O TILTOWALEG 1} O€ oTaydveG vepoU. Mnv
TOTIOBETELTE TAVW OTO TIPOIdV AVTIKELEVA YEPATA HE VEPS OTIWG Bada. Yrdpxel
KivSuvog TtupkayLdg rj nAektpomAngiag.

16. TpaPri&te To LG amd Ty TiPi{a, yLa va armocUVSECETE TO TIPoldv amo To §KTuo pelpatog.

17. PpovtioTe To PLG Tou KaAwSiou SiktUou Kat n Tipida va Bpilokovtat tavta og KaAn
Katdotaon Kat va eivat eUkoAa TipooBdotpa.

18. XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLOV PV €wg 2000 M TIAvw aro TNy emupavela tng 6aiacoag (NN).

ANAWGCELG KLVEUVOU GTNV KATW TTAEUPA TOU Ttpolévtog

H Ttapakdtw uldSeLEn eival TomoBeTNEVN GTNV KATW TIAEUPE TOU TIPOLOVTOG,

CAUTION/ AVIS /7[5 i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERKE BT

o oKW
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Ta oUpBoAa €xouv tnv €€rg onpacia:

VAN
/N

CAUTION/ AVIS / /N D
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

HRHRR HNITHF

AlaBdoTte Kat Tprote TG utoSel&elg aopaleiag kat AeLtoupyiag tou
TIEPLEXOVTAL OTLG 08NYLeg AeLtoupyiag.

5T0 E0WTEPLKO TOU TPOLAVTOG TIapouatdovtal eMKIVEUVEG TLUEG TAONG, e
amnotéAeopa va upiotatal Kiveuvog nAektpotAngiag.

Moté pnv avolyete To Tpoidv. Yepiotatat kivsuvog
NAEKTPOTIANELQG KATA TNV €Tt PE NAEKTPOYOPA HéPN. ZTO
E0WTEPLKO TOU TIPOLOVTOG €V UTIAPYOULV €EapTrpata ou Ba

HTIOpOUCATE Va ETILOKEUAOETE €0€LG OL {SLoL. Ot ETILOKEVEG TIPEMEL va yivovtal amnd
€E0UOLOSOTNHEVO AVTLITPOOWTTO TNG Sonova Consumer Hearing-Partner.

Amtopuyn atuxnpdtwyv kat BAapwv otnv vysia

p lMpootateVete TNV akor oag and tnv uPnAn évtacn rixou. Ma va anotpéPete
ev8exduevn BAAPN TG akong, Unv ektibeote oe uPnAd emtineda évtaong rixou

yla HEYAAO XPOVLKO SLaotnua.

> To Tpoiov Tapdyet Loxupd pévipa payvntikd edia ta omola evééxetat va
Tipokaréoouv BAABEG O BNUATOSOTEG, EHPUTELHEVOUG aTVISWTEG (ICD) Kat
GM\a eppuTeLPata. Alatnpeite Tavta anootaon TouAdyLlotov 10 cm petagy

/o

TWV TUNHATWV TOU TIPOLOVTOG Ta OTtola TIEPLEXOLV PAYVHTEG Kal Tou Bnpatodotn, Tou
EPPUTEVPEVOU ATIVLEWTH 1) GAAOU EPPUTEVPATOG.
> Kpatdte ta e§aptrpata Tou TpoildvTog Kat tng cuokeuaciag kabwg kat ta
TIaPEAKOPEVA HaKpLA amd TratsLd kat Katolkisia {wa, WoTe va anoTpEPETe atuxrpata.
Kivuvog katdmoong kat acpuéiag.
B> Mnv xpnoLoTioLelte To Ttpoidy, eav To TEpLRAMOV 0To oTtolo Bpiokeote amaltel
&Laitepn mpoooxn (TL.y. KAt Tn SLEEaywyr| XELPWVOKTLKWY EPYACLWV).

> 210 Tpoidv avartvooetat Beppodtnta, n omola gayetat and to mepiBAnua.
ATOQUYETE TN HAKPOXPOVLA ETTAYT) TOU TIPOLOVTOG HE TO SEPUA KATd Tn Xprion
Kat apéowg JETA amd autr|y, TIPOKELUEVOU va amtoTpEPETE TUXOV EpeBLapOUG

oto &éppa.

ATIOTPOTIH) UALKWYV {NHULWV KAl SUGAELTOUPYLWV

AN

> META T HETaPOopd TOU TIPOi6vVTog ard éva Puxpotepd 1 BepudTepo TEPLBANAOY, aprioTe
TO VA TIAPAHELVEL OTO XWPO YL 2 WPEG TOUAAXLOTOV TIPLY To BECETE O€ AeLtoupyia.

Ymodeigerg aopaleiag yia tig pratapieg Atbiou titou vopiopatog (pe orjpavon CR 1 Li)
H pratapia tumou vopiopatog poopidetat yia tn Xprion tou tnAexelpLlotnpiov SBO2-RC.

MPOEIAOMNOIHZH

Te Tiepintwon )\aveuopsvnc ) Hn evdedeLypEvng Xpriong pnopet va TapoucLactel
81appor) oTLG Patapied. Te eEALPETIKEG TIEPLTTWOELG UTIAPXEL KivEUVOg yLa:

A\

* 'Ekpngn

+ MNapaywyr} BeppdTnTag Kat avgnon TupkayLag

+ 'EKAucn kartvou r/kat agpiou

+ BA&Beg otnv uyela ri/kat oto TepLBArov

/N

AV TILOTEVETE OTL £XETE KaTATILEL
TG Pratapieg f OtL €gouv
€LOEADEL O€ PE€POG TOU OLHATOG
00, ETILOKEPTELTE APETWG
yatpd.

AQaLPECTE TLG PTtatapieg amo to
Tpoidv, av Sev POKELTAL va Xpnot-
porotnBet yla peydho Stdotnpa.

®

Mnv @UAATE TLG PTtatapleg o€
Hépn Tou €xouv ipdoPaon
mtasLd.

PUAGOOETE TIG pTtatapieg £ToL Wote
oL TtéAOL va PNV €pxovtal o€ emagn
KaL va pnv propet va pokAnBel
BpaxukUKAwHa.

=

Katd tnv tomobétnon twv pma-
TAPLWV TIPOCEXETE TN OWOTH
TIOALKOTNTA.

XPNOLHOTIOLELTE ATTOKAELOTLKA TLG
pmatapieg mou kaBopileL n Sonova
Consumer Hearing.

%

Agatpeite TIG pratapieg ano
TIPOLOV TTOU ElvaL EYPAVIIG
EAATTWHATLKO.

®UNAOOETE Ta TIpolovta og Puxpo,
OTeyVO pPéPOG (Tepimou 20 °C).

Mnv ekBétete TG pmatapleg o€
vypacta.

Moté pnv ouveyilete va xpnotpo-
TIOLE(TE EAATTWHATLKEG PTATapieg.




Mnv anoouvappioAoyeite H Beppokpacia Twv prataplwyv Sev
KQL PNV TIapapOPQUVETE TG % TipEmeL va uttepBaivel Toug 70 °C.

pmatapiec - Kpatote Tig pakpLd armo to nALakd
i (WG KAl PNV TLG TIETATE OTN QWTLA.

Kataotnpa ayopdg Toug, TIPoKELUEVOU va eivat Suvatr n avakUKAWGT Toug.
a va ano@uyete Tuxov BpayukUKAWHA, KAAUYTE Toug TTOAOUG TNG pratapiag

R , | ETILOTPEPETE TLG XPNOLHUOTIOLNPEVEG PTTATapLeG HOVO O€ onueia GUANOYIG 1} 0To
HE QUTOKOAANTN Tawia.

MpoBAemoépevn xprion/Eyyonon

AUTO TO TIPOLOV €XEL OXESLAOTEL yLa TNV Qvamnapaywyr] TNAEOTITLKOU fXOU KAt HOUGCLKIG
péow olvdeong kKaAwsiou, Bluetooth, WLAN rj Ethernet. To Ttpoidv tpoopidetat
QTTOKAELOTLKA YL LELWTLKN KaL OLKLOK XPprion KAt Sev evSeikvutal yLa EPTIOPLKY| Xprion.
Qg pn tpoPAeTIOpEVN BewpELTaL pLa SLAYOPETLKN XPron autol Tou TIPOoLOVTOG Ao
auTrVv TIou TiepLypdgeTat otlg o8nyleg Aettoupyiag. H Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev PEpeL UBLVN yLa {NULEG OE CUVSESEPEVEG GUOKEUEG, TIOU SEV GUVASOUV E TLG
TpoSLaypagég Stemagwv (USB, HDMI, Ethernet). H Sonova Consumer Hearing GmbH Sev
avaAapBavel kapia eubuvn ot Tiepimtwon AavBacpévng rj pn TpoBAETTOHEVNG XPHONG TOU
TIPOLAVTOG KABWG KAl TWV TIPOCBETWY CUOKEUWV/TWVY TIAPEAKOUEVWV.

Mpwv aré tnv évapén xpriong TPETEL va TNpoUvTal oL LoXVUOVTEG KATA TOTIO KavovLopol!

Ymo&ei&eLg yLa tn cuAloyr Kat tnv ente§epyacia SESOPEVWV KaL TLG EVINHEPLOELG
UALKOAOYLGHLKOU

AUTO TO TIPOLOV amoBnKeVEL EEATOUIKEVPEVEG PUBHLOELG, OTIWG TNV £VTaon AXOU, TG
puBpioeLg rixou Kat TEpLRANOVTOG epyaciag (LY. PwTewotnta LED), tnv emheypévn
€{0080 kaL Tnv ovopaotia, Tig SLeubuvoeL Bluetooth wv cUEUYHEVWY CUOKEUWVY, TLG
puBpioelg WLAN kat ta SeSopéva xpriong (Tt.X. Toug KUKAOUG EVEPYOTIOLNGNG Kat TOUG
XPOvoug Asttoupylag). AUTd ta SeSopéva amattolvtal yia tn AeLtoupyia Tou Tipoildvtog
Kat Sev petapLBadovtat ovte utoBdMovtat ot enegepyacia and tn Sonova Consumer
Hearing GmbH 1} TG avadoxeg emyelprioeLg tng Sonova Consumer Hearing GmbH.
MTTOpELTE VA EVNUEPWOETE TO UALKOAOYLOULKO TOU TIPOLOVTOG PéCW oUVSEDNG OTO
SLadiktuo. Av To Tipoldv givat cuvdedepévo oto SLadiktuo, Ta akdAouba SeSopéva
petadidovral autdpata otov SlakopLotr Tng Sonova Consumer Hearing kat
uttoBdMovtal ot eMegepyacia amd autov, TIPOKELPEVOU VA TIPOETOLUACTOUV Kat Va
HETa8080UV oL KATAMNNAEG EVNUEPWOTELG UALKOAOYLOHLKOU: Ate0Buvon MAC, StelBuvon
IP. Ta eSopéva xpnoLHoTIoLovVTaL HOVO yLa TNV TpoosLlopl{dpevn xprion Kat sev
amoBnkevovtat Hovipa. Av Sev emBupEite va petadiSovtal Kat va urtoBaAovtal oe
enegepyaocia autd ta Sedopéva, Pnv TIPayPaToToL)oETe CUVSEDT 0To Sladiktuo.

ANAWOELG KATACKEUAGTH

I IEPLOTOTEPEG TIANPOPOPLEG TXETLKA HIE TLG ETIKETEG YLA TNV KAVOVLOTLKI) CUPHOPPWON,
avatpéETe 0To TIAPEXOHEVO CUMTIANPWHATIKG QUANASLO.

Eyyonon

H etalpia Sonova Consumer Hearing GmbH Tapéxet yla autd to Tipoiov eyylnon ya 24
HAVEG. Toug TPEXOVTEG £YKUPOUG OPOUG EyyUNONG HTTOPELTE va Toug Bpeite oto Stadiktuo
otn SlevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty rj 0tnv QVILPOCWTTELA TNG
Sonova Consumer Hearing.

Z€ GUHPWVLA TIPOG TLG TTAPAKATW ATIALTHOELG

AAwon cupubépwong EE:

« Eupwrtaikr o8nyia ErP (2009/125/EK) c €
« O8nyla RoHS (2011/65/EE)

Me tnv tapouoa, n Consumer Hearing GmbH SnAwveL 6Tt 0 padtoggomAtopdg SBO2S,
SB02M, SW02 mAnpot tnv o8nyia padtoegomAtopol (2014/53/EE).

To TIAAPEG KelpeVO TG SNAWONG cuPpOpYwong EE Satibetat otnv akdAoubn Lotocehisa
oto Stadiktuo: www.sennheiser-hearing.com/download.

YroSei&eLg yla tnv andppun:

« EUpWTIAiKr 08nyia prataptiv (2006/66/EK & 2013/56/EE) E\/ E )
« O8nyla WEEE (2012/19/EE) —

To oUpBoAo Tou Staypappévou KASou amopPLUPATWY OTO TIPOLoY, TNV Pratapia/
emavagoptL{opevn pmatapia (E@doov UTIAPXEL) f/KaL T CUCKEUAOLa UTTOSELKVUEL OTL
QUTA Ta TIPOLOVTa Sev TIPETIEL VA ATTOPPLTITOVTAL OTA OLKLAKA amopplppata, aAd TpEmeL
va arnoppimnrovtat ExwpLotd oto TéA0G TNG SLApKeLag {wr\g Toug. Na tn cuokevacia
TNPNOTE TLG SLATAEELG yLa T Stahoyr) anoppLUpdTwy TTou LoxUouv otn Xwpa oag. H
AKATAAANAN amoppLPn TwWV UALKWY CUoKeUaotag UTtopet va ipokaAéoet BAGRN otnv
uyeta oag Kat To TepLBANoV.

H EexwpLotri cUAOYI Twv artoBARTWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU EEOTIMLOHOU, TWV
HTIATapLWV/ETTAVaPOPTLIOHEVWY PTIATAPLWY (EQOCOV UTIAPXOUV) KAl TWV CUCKEUACLWY
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GUHBAMAEL TN TIPOWONGI TNG EMAVAXPNOLUOTIOINONG KAL TNG AVAKUKAWGNG KAt oTnv
QTTOTPOTIN TWV APVNTLKWY CUVETIELWV YLA TNV Lyeld KaL To TepLBAMov egattiag .. TG
UTtapéng TBavwV EMLKIVEUVWY OUCLWV OL OTIOLEG UTIAPXOULV OTa Ttpoidvta. ATtoppite
TOV NAEKTPLKS Kat NAEKTPOVLKS EEOTIALOHO KaL TLG PTtatapieq/emavapopT{OHEVES
pratapieg oto téAog tng StdpkeLag {wrig Toug ota onpeia avakUKAWGNG, TIPOKELUEVOU
va a&LomotnBolv Ta avaKUKAWGLHA UALKE TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTA KaL VA OTTOTPATTEL N
pumaveon tou TeptPAAoVTOG.

Av oL prtatapieg/emava@opTti{OpeVEG Umtatapieg priopolv va apatpefolv xwpig pBopég,
UTIOXPEOUOTE Va TLG aroppiete EexWPLOTA (YLa TNV Ao@YaAr) apaipeon TWV UmatapLwv/
EMAVAPOPTLIOPEVWY PTIATAPLWY, QVATPEETE OTLG 08NYLEG AELTOUPYLAG TOU TIPOLOVTOC).
Xelpideote pe LSLaitepn POooxI TLG Pratapieg/emavapopti{Oueves Pmatapies mou
TiepLEXOLV ALBLO, EMELST evéxouv LSLaltepoug KvSUvoug, dTiwg KivEuvo TIUpKayLdg

/KAl KATanoong otnv Tepimtwon Twy UIatapLwv og oXrpa vopiopatog. MeLote

™V andppuPn TWV UMATAPLWV OTO PEYLOTO SUVATO XPNOLUOTIOLWVTAG UTIATAPLEG UE
peyaAUTepn Stapkela Jwrig r emava@opti{Opeves pmatapieg.

I'a TiepLOCATEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA HIE TNV QVAKUKAWGN QUTWV TWV TIPOLOVTWY,
aneuBuvBeite oo Sripo oag, To SnpdoLo onueio CUMOYG I OTNV AVTLTPOoWTEL TNG
Sonova Consumer Hearing. Mrope(te eniong va emLoTpEPETE TOV NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVLKO
€EOTIALOPIO GTOUG SLAVOELG oL oTToloL uTtoXpeolvTaL va Tov TapaAapBdvouv. Me autdv tov
TPOTIO CUPPBANETE CNPAVTIKA OTNV TIPOOTAGLA ToU TEPLBAMOVTOG KaL TG Snudotag uyelag.
EpTtopika orjpata Kat aSeLeg xpriong

I'La TANPOYOPLEG OXETIKA HE TLG ETLKETEG TWV EUTIOPLKWV ONHATWY, QVATPEETE OTO
TIAPEXOPEVO GUHTIANPWHATLKO QUAAGSLO.

Ta kelpeva yla v adeta xpriong dtatiBevtat otn StevBuvon: www.sennheiser-hearing.
com/download.

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

1. Prosze przeczytac te wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje obstugi produktu.

2. Prosze zachowac te wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje obstugi produktu.
Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ réwniez wskazdwki
bezpieczenstwa i instrukcje obstugi.

3. Uwzglednic¢ wszystkie ostrzezenia.

4. Przestrzegacé wszystkich instrukcji.

5. Nie korzystac z produktu w poblizu wody.

6. Prosze czysci¢ produkt tylko wtedy, gdy nie jest podtaczony do pradu. Czyscic¢ produkt
wytacznie sucha sciereczka.

7. Zapewni¢ cyrkulacje powietrza. Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez
obudowe. Ustawia¢ produkt zgodnie z zaleceniami instrukcji obstugi.

8. Nie ustawia¢ produktu w poblizu Zrodet ciepta, takich jak radiatory, piece, bezposrednie
Swiatto stoneczne lub inne urzadzenia generujace ciepto.

9. Produkt nalezy podtaczac tylko do zrddet pradu, ktére odpowiadajg parametrom
podanym w instrukcji obstugi oraz danym na spodzie produktu. Produkt podtaczac¢ do
gniazda wtykowego za pomocg przewodu ochronnego.

10. Nalezy zawsze uwazaé na to, by kabel sieciowy nie byt przez nikogo przydeptywany ani
nic go nie $ciskato - zwtaszcza przy wtyczce, gniezdzie wtykowym oraz w miejscu, w
ktorym kabel wychodzi z urzadzenia.

11. Nalezy stosowa¢ wytacznie dostarczone badz zalecane przez firme Sonova Consumer
Hearing urzadzenia dodatkowe/akcesoria/czesci zamienne.

12. Ustawia¢ produkt tylko na regatach, szafach rack lub stotach przystosowanych do
ciezaru produktu (patrz instrukcja obstugi).

13. Wyciagnac zasilacz sieciowy z sieci elektrycznej w razie burzy lub dtuzszego
nieuzywania produktu.

14. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywac wykwalifikowany personel
serwisowy. Prace konserwacyjne muszg zosta¢ wykonane, jezeli produkt zostanie w
jakikolwiek sposob uszkodzony, jezeli na przyktad uszkodzony zostanie kabel sieciowy,
do srodka produktu dostang sie ciecze lub ciata obce, jezeli produkt byt wystawiony na
dziatanie deszczu, nie funkcjonuje prawidtowo lub spadt na podtoge.

15. OSTRZEZENIE: Chronié produkt przed pryskajaca lub kapiaca na niego woda. Nie
stawiac na produkcie przedmiotow wypetnionych woda, takich jak wazon na kwiaty.
Istnieje bowiem niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

16. Wyciagna¢ zasilacz sieciowy z gniazda wtykowego, aby catkowicie odtaczy¢ produkt od
sieci elektrycznej.

17. Uwazac, aby wtyczka kabla sieciowego i gniazdo wtykowe byty zawsze sprawne
technicznie i tatwo dostepne.

18. Produktu nalezy uzywac wytacznie na wysokosci do 2000 m nad poziomem morza.



Wskazowki bezpieczenstwa na spodzie produktu
Zamieszczona ponizej informacja znajduje sie na spodzie produktu.

CAUTION / AVIS / 7]\ Ty ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Symbole majg nastepujace znaczenie:
f Prosze przeczytac i zastosowac si¢ do zawartych w instrukcji obstugi zalecen

dotyczacych bezpieczenstwa i obstugi produktu.

Wewnatrz produktu wystepuje niebezpieczne napiecie elektryczne, ktore niesie
ryzyko porazenia pradem.

CAUTION/ AVIS / /N /D
Risk of electric shock, do not open

Nigdy nie otwiera¢ produktu. W przypadku dotykania czesci
Risque de cho electrique, ne pas ouvrir PFZEW0dZacych prad istnieje niebezpieczenistwo porazenia
BRHRE EITF pradem. Wewnatrz produktu nie ma elementoéw, ktore mozna

samodzielnie naprawic. Wszelkie naprawy zleca¢ autoryzowanemu partnerowi

serwisowemu Sonova Consumer Hearing-Partner.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

B Chroni¢ narzad stuchu przed nadmierng gto$noscia. Nie nalezy stucha¢ przez @
dtuzszy czas za gto$nej muzyki, aby unikng¢ uszkodzenia stuchu.

> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktére moga prowadzic¢
do zaktécen rozrusznikdw serca, wszczepionych defibrylatoréw (ICD) i innych &
implantéw. Zachowaé¢ minimalny odstep 10 cm migdzy elementem produktu,
ktdry zawiera magnesy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem lub innym
implantem.

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat domowych, aby
unikna¢ wypadkéw. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

> Nie stosowa¢ produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachowania szczegodlnej
uwagi (np. podczas prac rzemiesIniczych).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

B Po przeniesieniu produktu z chtodniejszego do cieplejszego otoczenia odczekaé przed
uruchomieniem co najmniej 2 godziny.

D> Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez obudowe. Unika¢ dtuzszego
kontaktu produktu ze skéra podczas uzytkowania i bezposrednio po nim, aby
zapobiec podraznieniom skory.

Wskazowki uzytkowania baterii litowych (oznaczenie CR lub Li)
Baterie stuza do wykorzystania zdalnego sterowania SB02-RC.

OSTRZEZENIE

Naduzycie lub uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem moze spowodowac wyciek
elektrolitu z baterii. W ekstremalnych sytuacjach istnieje niebezpieczenstwo:

« wybuchu

>

« powstania wysokiej temperatury i pozaru
« wydzielania dymu i/lub gazu
« uszkodzenia zdrowia i/lub zanieczyszczenia Srodowiska

Jesli baterie zostaty potkniete
lub znajduja sie w innej czesci
ciata, nalezy natychmiast
wezwac lekarza.

»

Wyjac¢ baterie z produktu, jezeli nie
beda uzywane przez dtuzszy czas.

5

Natadowane baterie przechowywac
tak, aby ich bieguny nie stykaty sie ze
sobg i nie spowodowaty zwarcia.

Nie przechowywac baterii w
zasiegu dzieci.

l
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Podczas wktadania baterii
uwazac na wtasciwe potgczenie
biegundw.

Stosowaé wytacznie baterie zale-
cane przez firme Sonova Consumer
Hearing.

Wyja¢ baterie, jezeli produkt
jest ewidentnie wadliwy.

pE O

o)

Produkty nalezy przechowywac
w chtodnym, suchym miejscu (ok.
20 °C).

Chronic¢ baterie przed wilgocia.

Nigdy nie uzywaé¢ ponownie uszko-
dzonych baterii.

w
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Nie dopuscic¢ do nagrzania baterii do
' Nie rozktadac ani nie deformo- ‘3 temperatury powyzej 70 °C. Unikac
wac baterii. = ekspozycji na promienie stoneczne i

nie wrzucac baterii do ognia.

liwi¢ ich ponowne wykorzystanie. Aby unikngé zwarcia, nalezy zaklei¢ bieguny

E Zuzyte baterie oddawac wytacznie do punktéw zbiérki lub sklepéw, aby umoz-
baterii tasma klejgca.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos¢

Ten produkt jest przeznaczony do odtwarzania dzwigkow telewizora oraz muzyki za pomoca
potaczen kablowych, technologii Bluetooth, sieci WLAN i Ethernetu. Stuzy on wytacznie do
uzytku prywatnego, domowego; nie jest przeznaczony do stosowania w celach komercyjnych.
Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uwaza si¢ korzystanie z produktu w sposob inny

niz opisano w niniejszej instrukcji obstugi. Firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi
odpowiedzialno$ci za uszkodzenie podtaczonych urzadzen, ktére nie odpowiadajg specyfikacjom
interfejséw (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci
za naduzycie badz nieprawidtowe stosowanie produktu oraz urzadzen dodatkowych/akcesoriow.
Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy krajowe.

Informacje dotyczace gromadzenia i przetwarzania danych oraz aktualizacji
oprogramowania sprzetowego

Ten produkt zapisuje indywidualne ustawienia, takie jak gtosnos¢, dzwiek i ustawienia interfejsu
uzytkownika (np. jasnos¢ diod LED), wybrane wejscie i nazwy, adresy Bluetooth sparowanych
urzadzen, ustawienia WLAN, dane uzytkowania (np. cykle wiaczania i czasy pracy). Dane te sa
niezbedne do eksploatacji produktu i nie sg przekazywane firmie Sonova Consumer Hearing
GmbH ani jej podwykonawcom ani nie sg przetwarzane przez zadng z tych firm.
Oprogramowanie firmware produktu mozna bezptatnie zaktualizowac za pomoca
potaczenia internetowego. Gdy produkt jest potagczony z Internetem, automatycznie

do serwera Sonova Consumer Hearing przekazywane sa nastepujace dane, ktore sa
nastepnie przetwarzane w celu przygotowania i przekazania odpowiednich aktualizacji
oprogramowania firmware: Adres MAC, adres IP. Dane te sa wykorzystywane tylko do
podanego zastosowania i nie sa trwale zapamietywane. Jesli dane te nie bedg mogty by¢
przekazywane i przetwarzane, nie bedzie mozliwe ustanowienie potaczenia internetowego.

Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regulacjami prawnymi znajduje
sie w dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesiecznej gwarancji.
Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji mozna uzyskac w Internecie na stronie
www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawiciela Sonova Consumer Hearing.

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami

Deklaracja zgodnosci UE:

« Dyrektywa ErP dotyczaca ekoprojektu dla produktéw zwiazanych z energia c E
(2009/125/WE)

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH niniejszym os$wiadcza, ze urzadzenie radiowe typu

SB02S, SBO2M, SWO02 jest zgodne z dyrektywa ,Urzadzenia radiowe” (2014/53/UE).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujagcym adresem

internetowym: www.sennheiser-hearing.com/download.

Informacje dotyczace utylizacji:

« Dyrektywa w sprawie baterii i akumulatoréw (2006/66/WE i 2013/56/UE) EEC)

« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) —

Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, baterii/akumulatorze (jesli dotyczy)
i/lub opakowaniu, oznacza, ze produktéw tych nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika na zwykte
odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowac osobno. W
przypadku opakowarn nalezy przestrzega¢ obowigzujacych w kraju przepiséw dotyczacych
segregacji odpaddéw. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.
Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych, baterii/akumulatoréw
(jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatyw-
nemu oddziatywaniu tych produktéw na zdrowie i Srodowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢
potencjalnie szkodliwych substancji. Po zakonczeniu okresu uzytkowania sprzet elektryczny

i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac recyklingowi, aby wykorzystaé
zawarte w nich surowce wtérne i uniknaé zasmiecania $rodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyjac nie niszczac ich, uzytkownik jest zobowiazany do ich
osobnej utylizacji (informacje na temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumulatoréow
znajduja sig w instrukcji obstugi produktu). Szczegdlnie ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z bateria-
mi/akumulatorami zawierajacymi lit, poniewaz stwarzaja one szczegdlne ryzyko, np. pozaru i/lub
40



potkniecia. Nalezy w mozliwie najwiekszym stopniu redukowac powstawanie odpadéw z baterii,
stosujac baterie z dtuzszym czasem eksploatacji lub akumulatory, ktére mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyska¢ wlokalnym
urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki odpadéw lub u lokalnego przedstawiciela
firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i elektroniczny mozna réwniez oddac
dystrybutorom, ktérzy sa zobowiazani do jego odbioru. W ten sposdb przyczyniaja sie
Panstwo do ochrony srodowiska oraz zdrowia ludzi.

Znaki towarowe i licencje

Informacje dotyczace znakdw towarowych znajduja sie w dostarczonym dodatku.

Teksty dotyczace licencji sg dostepne tutaj: www.sennheiser-hearing.com/download.

TR Tirkge

Onemli Giivenlik Bilgileri

1. Urliniin glivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu okuyun.

2. Uriiniin bu giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu saklayin. Uriinii baska kullanicilara
teslim ederken daima bu glivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu da beraberinde verin.

3. Tidm uyarilar dikkate alin.

4. Tium talimatlara uyun.

5. Uriinii suyun yakininda kullanmayin.

6. Urilinii sadece elektrik sebekesine baglanmadiginda temizleyin. Uriinii sadece kuru bir
bezle temizleyin.

7. Dolagimli bir havalandirma saglayin. Uriin, gévde iizerinden atilan isi iiretir. Uriinii

kullanma kilavuzundaki talimatlara gére yerlestirin.

8. Uriinii 1s1 lireten radyatorler, sobalar, direk giines 1sinlari veya bagka aparatlar gibi isi
kaynaklarinin yakininda kurmayin.

9. Uriinii yalnizca kullanma kilavuzundaki bi!_gilere ve Urliniin alt tarafindaki bilgilere uygun
olan elektrik kaynagi tiplerinde ¢aligtirin. Uriinli daima koruyucu iletkenli bir prize baglayin.

10. Elektrik kablolarinin tstiine kimsenin basmamasi ve 6zellikle fiste, prizde ve iirlinden
ctkan noktada ezilmemeleri icin her zaman dikkatli olun.

11. Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya dnerilen ek aygitlari/
aksesuarlari/yedek pargalari kullanin.

12. Urindi yalnizca iriin agirligini giivenli bicimde karsilayabilen raflar, tezgahlar veya
masalar ile birlikte kullanin (bkz. Kullanim kilavuzu).

13. Firtina ¢iktiginda ya da riinii uzun bir siire kullanmayacaksaniz trlint elektrik
sebekesinden ayirin.

14. Tiim onarimlarin kalifiye servis personeli tarafindan yapilmasini saglayin. Uriin herhangi
bir sekilde zarar gordiigii zaman, 6rnegin sebeke kablosu zarar gérdiiyse, iiriin icerisine
sivi veya nesneler girdiyse, tirlin yagmur ya da rutubete maruz birakildiysa, hatasiz
olarak calismiyor veya yere diigliriildigiinde onarim yapilmasi sarttir.

15. UYARI: Uriini, lizerine sigrayacak veya damlayacak suya karsi koruyun. Uriiniin iizerine
cicek saksilari gibi suyla doldurulmus nesneleri koymayin. Yangin ¢cikma veya elektrik
carpma tehlikesi var.

16. Uriiniin elektrik sebekesiyle baglantisini kesmek igin fisi prizden gekin.

17. Sebeke kablosundaki fis ve prizin her zaman nizami bir durumda ve kolay erisilebilir
olmasina dikkat edin.

18. Uriinii yalnizca deniz seviyesi lizerinde 2000 m’ye kadar kullanin.
Uriin alt tarafindaki tehlike bilgisi
Asagidaki bilgi trliniin alt tarafina iligtirilmistir.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BT

Simgelerin anlami asagidaki gibidir:
f Kullanma kilavuzunda yer alan giivenlik ve isletim talimatlarini okuyun ve

uygulayin.

Uriin igerisinde, bir elektrik carpma riskini gosteren tehlikeli gerilim degerleri
olusmaktadir.

C/?UTION/AVIS//J\/E,\ Uriinii asla agmayiniz. Akim ileten pargalara dokundugunuzda bir

Risk of electric shock, do not open ; 5 n TR

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir elektrllf carpma tehllkesn var. Uriinlin i¢ kisminda »
BRERR EDTF onarabileceginiz bilesenler bulunmamaktadir. Onarimlari yetkili

bir Sonova Consumer Hearing bayisine yaptirin.
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Saghiginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> Kulaklarinizi yiiksek siddette sese karsi koruyun. isitme duyunuzu korumak igin, &
uzun sireyle yiiksek ses siddetiyle dinlemeyin.

» Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatérlerin (ICD) ve bagka
implantlarin arizalarina yol agabilen ¢ok glicli manyetik alanlar tiretir. Miknatisi &
iceren Urlin bileseni ile kalp pili, implante edilmis defibrilator veya baska bir
implant arasinda her zaman en az 10 cm’lik bir mesafeyi bulundurun.

» Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev hayvanlarindan uzak tutun,
clinkii kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.

> Uriindi, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin (6rn. el igleri yaparken).

p Uriin, gévdeyle aktarilan isi iiretir. Kullanim sirasinda ve hemen sonrasinda
triinle uzun siireli cilt temasindan sakinarak cilt tahriglerini 6nleyin.

P

Uriine hasar gelmesini ve arizalari énleyin

p Uriinii daha soguk bir ortamdan daha sicak bir ortama tasidiktan sonra kullanmadan
once en az 2 saat bekleyin.

Lityum diigme pilleri igin giivenlik bilgileri (CR veya Li isareti)

Dugme pil, uzaktan kumanda SB02-RC’nin kullaniminda islev goriir.

UYARI
Uygunsuz veya amacina aykiri kullanim, pillerin akmasina neden olabilir. Agiri durumlarda
asagidaki tehlikeler s6z konusu olabilir:

« Patlama tehlikesi

« Yiiksek Isi ve ates olusumu

« Duman ve/veya gaz olusumu

« insan ve/veya cevre saghigina zararlar

Pillerin yutuldugunu veya vii-
cudun bir yerinde bulundugunu
distiniiyorsaniz hemen bir
doktora bagvurunuz.

»

L >

Cihaz uzunca bir siire kullaniimadi-
ginda pilleri Griinden cikartin.

«@[:

Pilleri, kutuplarin birbirine degerek
bir kisa devre olusturmayacak sekil-
de saklayin.

Pilleri cocuklarin erisemeyecegi
sekilde saklayin.

2

Sadece Sonova Consumer Hearing

Pilleri yerlestirirken kutuplarin tarafindan sart kogulan pilleri

dogru takilmasina dikkat edin.

= (

kullanin.
§ @ Bariz olarak arizali Griinler = Uriinleri serin, kuru bir yerde saklayin
‘1 icindeki pilleri ¢ikartin. (yakl. 20 °C).

Pilleri islakliga maruz birak- Arizali pilleri kesinlikle tekrar kul-
mayin. lanmayin.

Pilleri 70 °C lzerine 1sitmayin. Giines

Pilleri parcalamayin veya defor- w; S . A
me etmeyin 2 gelmesini 6nleyin ve pilleri atese
) atmayin.

Tukenmisg olan pilleri yalnizca toplama merkezlerine veya elektronik esya maga-
zalarina iade ederek yeniden degerlendirilmelerini olanakli kilin. Kisa devreleri
onlemek igin pillerin kutuplarinin Gzerini yapiskan bantla kapatin.

)

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu iirlin kablo baglantilari, Bluetooth, WLAN veya Ethernet tizerinden TV sesi ve miizik
yayini igin gelistirildi. Uriin sadece sahsi olarak ve ev ortaminda kullanilabilir ve ticari
kullanim igin 6ngoriilmemistir.

Bu {irlintin kullanim kilavuzunda agiklanandan farkl kullaniimasi usuliine aykiri kullanim
kabul edilir. Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi, arabirim (USB, HDMI, Ethernet)
kosullarina uygun olmayan bagh cihazlardaki hasarlardan sorumlu degildir. Sonova
Consumer Hearing GmbH, uriiniin veya ek aygitlarin/aksesuar pargalarinin suistimal
edilmesi ya da nizami olarak kullanilmamasi halinde higbir sorumluluk kabul etmez.
Kullanmadan 6nce ilgili tilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Verilerin derlenmesi ve islenmesi ve bellenim giincellemeleri i¢in bilgiler

Bu iirlin ses, ton ve Ul ayarlari (6rn. LED parlakligi) gibi 6zel ayarlari, secilen giris ve
adlandirmalari, Bluetooth adresleriyle bagh cihazlari, WLAN ayarlarini, kullanim verilerini
(6rn. Devreye alma cevrimleri ve isletim siireleri) kaydeder. Bu veriler iriiniin ¢alistiriimasi
icin gereklidir ve Sonova Consumer Hearing GmbH’e ya da Sonova Consumer Hearing
GmbH tarafindan gorevlendirilen sirketlere aktarilip islenmez.

Uriiniin yazilimini internet baglantisi iizerinden iicretsiz olarak giincelleyebilirsiniz. Uriin internete
bagl oldugu zaman, asagidaki veriler otomatik olarak Sonova Consumer Hearing sunucularina
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aktarilir ve uygun bellenim glincellemelerini hazirlamak ve aktarabilmek icin orada islenir: MAC
adresi, IP adresi. Veriler sadece belirtilen kullanim igin kullanilir ve siirekli olarak kaydedilmez. Bu
verilerin aktarilmasi ve iglenmesi istenmiyor ise, bir internet baglantisi kurmayin.

Uretici Beyanlan

Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri birlikte verilen ek sayfada bulabilirsiniz.
Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu i_jr[]n icin 24 aylik bir garanti Uistlenmektedir. Gilincel
olarak gecerli olan garanti kosullarini, Internet’te www.sennheiser-hearing.com/warranty
lzerinden veya Sonova Consumer Hearing bayisinden temin edebilirsiniz.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak

AB Uygunluk Beyani:

« ErP Yonergesi (2009/125/AT) C €
« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

isbu belge ile Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi SB02S, SB02M, SWO02 telsiz tipinin
Telsiz Yonergesi'ne (2014/53/AB) uygun oldugunu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyanr’nin tam metni su internet adresinde incelenebilir: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Atiga ayirma igin bilgiler:

« Pil Yonergesi (2006/66/AT & 2013/56 /AB) E E{B
« WEEE Yonergesi (2012/19/AB) —

Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine capraz cizgi gekilen ¢op kutusu
simgesi, bu driinlerin kullanim 6mdrlerinin sonunda normal ev atigi tizerinden degil, ayri bir
toplama kurulugunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj icin tlkenizdeki atik ayirma
kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse saglik ve gevre
icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akilerin (sayet ilgili ise) ve ambalajlarin

ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri doniistimii tesvik etmek ve saglik ve gevreye 6rn.
Urtinlerde bulunan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz etkileri 6nlemek icindir.
Elektrikli ve elektronik cihazlari ve pilleri/akiileri kullanim 6mdirlerinin sonunda icerdigi mal-
zemeleri kullanilabilir hale getirmek ve cevrede ¢op birikmesini 6nlemek icin ger doniisiime
gonderilmelidir.

Piller/akiler hasarsiz ¢ikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha edilmelidir (piller/akdlerin
glivenli bir sekilde gikariimasi icin iriiniin kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon
iceren piller/akiilerde, bunlar yangin ve/veya diigme pillerde yutma tehlikesi icerdigi igin
dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin olugmasini kullanim émrii uzun piller veya sarj edilebilen
akiiler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu Uriinlerin geri donlisiimii icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, toplama merkezlerinde
ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar
ger almakla yiikimlu distribltorlere geri verilebilir. Bu sekilde gevremizin ve kamu saghginin
korunmasi i¢in 6nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

Markalar ve lisanslar
Marka isaretleriyle ilgili bilgileri birlikte verilen ek sayfada bulabilirsiniz.
Lisans metinleri burada mevcuttur: www.sennheiser-hearing.com/download.

RU Pyccknia

Ba>kHble yka3aHus no 6e3onacHOCTN

1. MpouTuUTe NHCTPYKLMIO MO 6€30MacHOCTY 1 MHCTPYKLIMIO MO KCMTyaTaummn usgenus.
2. CoxpaHWTe MHCTPYKLMIO MO 6€30MacHOCTU M MHCTPYKLMIO MO SKCNyaTauum Nsgenns.
Mpu Nepesaye n3gennsa Apyromy nonb3oBaTeNto BCeraa npunaraTe K Hemy
VNHCTPYKLMO NO 6€30MacHOCTN N MHCTPYKLMIO MO SKCNayaTaLmu.

O6paluaiiTe BHYMaHVe Ha BCe MpeayrnpexaeHus.

Cnepyiite BCeM NUHCTPYKLMSM.

He ucnonb3yiite nsgenne 86113 Boabl.

BbINONHANTE 0UNCTKY U3AENNS TONBKO B TOM C/lyyae, eC/ivi OHO He MOAK/IIUEHO K

3nekTpoceTn. OunLLaliTe n3genve TonbKo Cyxol TPAMKON.

7. O6ecreybTe BEHTUAALMIO C LMPKY/siLmeli Bo3ayxa. 3genve BolgensieT Tenno,
KOTOpOE OTBOAUTCS KOPMYCOM. BbIMONHSATE yCTaHOBKY U3AeNns COrnacHo
yKaaaquM, I'IpI/IBeAEHHbIM B I/IHCprKLU/IVI no 3KcnnyaTa|4|/||/|.

8. HeyctaHaBnuBaiite usgenune 861131 UCTOYHMKOB TeMN/a, HaNpyMep PaanaTopos, neyeri
1 APYrVIX YCTPOCTB, BbIAENSIOLLMX TEMNI0, @ TakKe Nog MPsiMbIMI Jly4aMu COMHLIA.

9. W3penvie A0MKHO paboTaTk TONLKO OT UCTOYHWUKOB TOKA, KOTOPbIe COOTBETCTBYIOT
AaHHbIM, NPUBEAEHHbBIM B UHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaLMmM U Ha HUKHeN CTopoHe
n3genvsi. MoakntovaiiTe nsgenmne ToabKo K po3eTke € 3aLUTHLIM NPOBOAOM.

2B L
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10. Bcerga npoknagplBaiite kabenb NUTaHUS Tak, YTOBbI HUKTO He MOT HACTYNUTL Ha
Hero. MpuMKTe Mepbl BO N3bexaHe 3allemieHns kabensi, 0co6eHHO B 30He ceTeBol
BW/IKW, B 06N1aCTV PO3ETKM, a Tak>Ke BO3/1e TOUKU BbIXOAa Kabens 13 ycTpoicTaa.

1. Vicnonb3yiite TONbKO Te AONONHUTENbHbIE YCTPOICTBA, aKkceccyaphl 1 3anyactu,
KOTOpble MPeAoCTaB/eHbI N peKOMeHAOBaHbLI KoMnaHueli Sonova Consumer Hearing.

12. Wcnonb3yiiTe nsgenve TonbKo C NosKamu, CTOMKaMU UK CTONaMK, KOTopble
paccumTaHbl Ha BeC M34e11sa (CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCnayaTauum).

13. OTcoeauHsNTe U3jenmne OT SNEKTPUYECKON CETV BO BPEMSI IPO3bl UK B Ciy4ae, ecin
n3genvie AnvTenbLHoe Bpems He byAeT NCMoNb30BaThCS.

14. Bce peMOHTHbIe paboTbl Nopyyalite TONbKO KBaNMGULIMPOBaHHOMY CEPBUCHOMY
nepcoHany. M1sgenve noanexmT peMoHTY Npy NOBPEXAEHWI CAMOro U3AeNNS NN
Kabenst NUTaHWs, NPY NonaaaHUM BHYTPb U34S XUAKOCTER NAN MOCTOPOHHNX
061BEKTOB, NMOC/IE NAAEHVS N HAXOXAEHWS BO BNIaXHOI cpee, HanpriMep nogj
AOXAEM, a TakKe B Clyuae HeNpaBuIbHOTO GYHKLVIOHUPOBaHUS.

15. MPEAYMNPEXAEHWE! N3aenne He 3aLMLLIEHO HI OT 6pbI3r, HM OT Kaneb BoApl. He
CTaBbTe Ha U3jenne npeameThl, HarnoHeHHbIE BOAOM, HanpuMep Basbl C LiBeTaMU.
CyLecTByeT ONacHOCTb MoXapa WKW NopaxeHWs 31eKTPUYECKM TOKOM.

16. [N oTCOeAVHEHWNS N3AeNVs OT SN1eKTPUYECKO CeT! U3BNEKMTe CeTeBYIO BUNKY 3
po3eTKu.

17. Cnepute 3a TeM, UTO6bI LUTEKEP Kabens NUTaHWs 1 po3eTka BCeraa Haxoaununcs B
NCNPaBHOM COCTOAHUN N 6binn Nerkof0CTynHbl.

18. Wcnonb3yiiTe n3genme NCKNUNTENLHO Ha BbicoTe Ao 2000 M Haj ypoBHEM MOpsi.

MpepynpexaeHvie Ha HUXKHel CTOPOHE U3aenus
CregytolLLee ykasaHune pacnoNoXeHO Ha HUXHel CTOPOHe U3genns.

ﬁ CAUTION/ AVIS /7|7 s0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BaHRE EDTTF

3HaKun UMeIOT ciefytolLiee 3HaUeHme:

Mpoutute 1 cobNOAaNTE yKa3aHNA NO TeXHUKe 6e30nacHOCTM 1 No paboTe ¢
n3genvem, cogepxalLmecst B IHCTPYKLMM MO 3KCMayaTaLmnu.

BHyTpI/I n3genuns ecTb KOMNOHEHTbI, Yepe3 KOTopbIe MPOXOAMNT onacHoe

Hanpsb>keHune.
CAUTION / AVIS / /N iDx KaTeropuyecku 3anpeLlaeTcs BCKpbIBaTb U3jenne.
Risk of electric shock, do not open
Risque do cha electrique, ne pas ouvrir CYLUECTBYET OMACHOCTE NOPAKEHNS 3/1EKTPUUECKIM TOKOM
BadERR FOITHF npy KacaH TOKOBeAYLLINX YacTeun. BHyTpI/I mnsgennsa

OTCYTCTBYHOT KOMMOHEHTbI, KOTOPble Bbl MOXeETe OTPEMOHTMPOBaTh. [opyyalite peMoHT
aBTOPW30BaHHbIM NapTHepam Sonova Consumer Hearing.
MpepoTBpalyeHne Bpeaa ANs 340POBbA N HECHACTHLIX Clly4aeB
D [MpepoxpaHsiiTe opraHbl Cyxa OT 3ByKa BbICOKOW rPOMKOCTU. Bo n3bexaHuve
HapyLleHWii cnyxa He NCMNoNb3YiTe BbICOKYH MPOMKOCTL AINTENbHOE BPeMs.
P> W3aenve reHepupyeT NOCTOAHHbIE U CUNbHBIE MarHUTHbIE MONS,
KOTOPbIe MOFYT CTaTb MPUUYMNHON HEMoNaAoK KapAVOCTUMYNSTOPOB, &
VIMMAaHTUPOBaHHbIX Aedurbpunnstopos (UKA) n Apyrux MMNaHTaToB.
Bcerga cobntogaiite pacctosiHue He MeHee 10 CM MeXzy KOMMOHEHTOM
n3enus, B KOTOPOM eCTb MarHuT, 1 KapAWoCTUMYISTOPOM, UMMNAHTVPOBaHHbLIM
AednbpuNNSTOPOM NN APYTUM UMMNAGHTATOM.
B Bo usbexaHne HecyacTHbIX ClyYaeB XpaHUTE U3zenne, ynakoBKy 1 akceccyapbl B MecTe,
HeJoCTYNHOM ANS AeTeli U OMALLHMX XUBOTHBIX. ONacHOCTL NPOrNaThiBaHUA U yAyLILS.
B> He ucnonb3sylite nsaenve B ycnosusx, TpebytoLLyx OT Bac NOBbILLIEHHOR
BHMMaTeNIbHOCTM (Hanpumep, BO BPeMs peMec/ieHHUYecknx pabor).
> W3aenve sbijensieT Tenno, KOTopoe oTBOANTCS koprycom! U3beraiite
ANVTENBHOTO KOHTaKTa U3/Aenus C Koxeli BO BPeMs 1 NOCNe UCNONbL30BaHMs,
UTO6LI N36eXaTk paszpaxeHuns KOXW.

MpepoTBpaLLeHne NOBPeXAEeHUIA U HencnpaBHoCTel

P [Mocne nepeHoca U3Aenns 13 NpPoxnagHol cpeabl B TEMYIO Nepej UCMoib30BaHEM
OCTaBbTe €ro MMHMMYM Ha 2 yaca.

WHCTpyKUuA no 6e30nacHOCTU ANS INTUEBbLIX MUHUATIOPHBIX 3/1IEMEHTOB NUTaHUA

(mapkuposka CR nnu Li)

MUHWaTIOPHbIV 31eMeHT NUTaHWA NpeAHa3HayveH ANs Noab30BaHUS NyALTOM

ANCTaHLUMOHHOrO ynpaeneHus SB02-RC.
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NPEAYNPEXAEHWE!

Mpwv HenpaBubHOM 06paLLl,eHVIVI WA NCNo/ib30BaHWM He MO Ha3HaYeHUo 13 6aTapeeK
MOXET BbIIUTbCS INEKTPOAUT. B 3KCTPEManbHbIX Cyyasx CyLLeCTBYET ONacHOCTb:

* B3pbIBa;
* rneperpesa v BOCM/IaMeHEHUs;

+ 06pa3oBaHUA AblMa U/ rasos;
* yuiepb6a Ans 350p0oBbs /WU OKPYXatoLLEel cpegbi.

B cnyyae npornatsiBaHms .
M3BnekuTe 6atapeikun 13 nsgenus,

6aTapeeK nnn nx nonagaHns B '
eC/In OHO He 6yp,eT ncnonb3oBaTbCAa
OpraHv3M MHbLIM CNOCo6OM He- .

ANVITEeNbHOE Bpems.

MeZ/1eHHO 0bpaTuTech K Bpayy.

o Bo n36exaHune KOPOTKOro 3amblKa-
XpaHuTe 6aTapeiiku B Hejo- o
4 o HWSA XpaHuTe 6aTapeiiku TaK, YTo6bl
CTYyNHOM ANs1 fieTei MecTe. <
MX MONOCa He ConpuKacanuch.

Wcnonb3ylite Tonbko 6aTapeiiku,
npeanuncaHHble KOMNaHveit Sonova
Consumer Hearing.

|D ifl Mpw ycTaHoBke 6aTapeek

yumnTbIBaliTe NOASAPHOCTb.

Mpwu ABHO HencnpaBHOCTH
., XpaHuTe nsgenvs B cyxom, npoxnaj-
n34enmns n3BneknTe U3 Hero o
Hom mecTe (okono 20 °C).

6aTaperiku.

He noggepraiite 6atapeiiku
BO3/€/CTBUIO BNaru.

Mcnonb3oBaHue AedekTHbIX 6aTa-
peek 3anpeLyeHo.

He pgonyckaiite Harpesa 6aTapeek
Bblle +70 °C. He ocTaBnsiite nx nog
APAMbIMU COJTHEYHbIMUN NydaMun U
He bpocaliTe B OroHb.

He pasbupaliite n He gepopmu-
pyliTe 6aTapeiiku.

@ @ L

Mcnonb3oBaHHbIe 6aTape|7|K|/| CAaBaVITe TONbKO B cneuvanbHble NpreMHble NyH-
KTbl WAV BO3BpaLLaliTe Avnepy B CBOEM pervoHe Ais nepepaboTku. Bo nsbexa-
HVe KOPOTKOTO 3aMbIKaHWS He 3ak/ievBaiiTe nontoca 6atapeek Kneikoi NEHTOM.

Mcnonb3oBaHue No HasHauYeHUIO / OTBETCTBEHHOCTL

[laHHoe n3genue paspaboTaHo 15 BOCMPOV3BeAeHA 3ByKa 1 My3bIKW C TesileB13opa.
Ans nepefayy AaHHbIX MOXHO MCMONb30BaTk KabenbHoe coeanHeHue, Bluetooth, Wi-Fin
Ethernet. i3aenvie npeaHasHaueHo TONBLKO ANA YaCTHOTO, JOMALLHEro NCMOob30BaHUA.
KoMMmepueckoe UCnonb30oBaHme He NpeAycMOTPeHo.

Mcnonb3oBaHWeM He Mo Ha3HaYeHWIo CYNTAETCA 1CMONb30BaHMe, OT/InYatoLLeecs oT
OMMCaHHOIO B MHCTPYKLMK Mo 3KkcnayaTtaumm. KomnaHusa Sonova Consumer Hearing

He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 33 NOBPEX/AEHUSA NOAKIOUEHHbIX YCTPOICTB, KOTopble

He COOTBETCTBYHOT cneLmdukaLmm nHtepdericos (USB, HDMI, Ethernet). KomnaHus
Sonova Consumer Hearing He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a MOCNEACTBUA HeHaAneXallero
obpaLleHus ¢ 3aennem, A0NONHNTENbHBLIMN YCTPONCTBAMU 11 akceccyapamu v
MCNONb30BaHMS UX He MO Ha3HauYeHWHo.

Mepes BBOAOM B 3KCM/TyaTaLWIto N3y4nTe COOTBETCTBYIOLLIIE HOPMbI CBOEi CTPaHbI 1
cobntogalite nx.

YKazaHus 0THOCMTeNbHO c6opa 1 06paboTKu AaHHBIX 1 0OGHOBNEHS MUKPONPOrpaMMbl
TOT N3jeNne coxpaHseT NoNb30BaTeNIbCKMe HAaCTPOKM, Takne Kak FPOMKOCTb,
3ByYaHVe N HaCTPOWKM NONb30BaTENbCKOro MHTepdelica (Hanpumep, APKOCTb
CBETOAMOAOB), BbIGPaHHBLIV BXOA 1 HauMeHOBaHWe, agapeca Bluetooth Ans conpskeHHbIX
yCTpoicTB, HacTporikun Wi-Fi, AaHHbIe 06 MCNONb30BaHUM (HanpuMep, Kb

BK/IOYEHWA 11 Yacbl PaboTbl). TV AaHHbIe HEOBXOANMBI AN paboThl n3aenus. OHU He
nepezatoTca komnaHum Sonova Consumer Hearing GmbH vnv apyrum komMmnaHusm,
YNONHOMOUEHHBIM €0, 11 He 06pabaTkiBaloTCA.

Mwukponporpammy 13enus MOXHO 06HOBUTL 6ecriaTHO NPV NOAKMHOUEHNMN K
NHTepHeTy. Mocne NoAKIYEeHUs YCTPOCTBA K MHTEPHETY CledytoLLye AaHHble
aBTOMaTMyecky nepeaatoTcs Ha cepeep Sonova Consumer Hearing 1 o6pabaTtbiBatoTca
TaMm, YTobbl 06ecneunTs A0CTYN K NOAXOAALLMM O6HOBAGHUAM ANS MUKPONPOrpamMbl

1 BO3MOXHOCTb 1X nepegaun: MAC-agpec, IP-agpec. [laHHble NCMONb3YTCA TONBKO B
yKa3aHHbIX LIeNIAX N He XPaHATCs NocTosiHHO. Ecn nepegava v obpaboTka AaHHbIX ANs
BaC HexenaTeNbHa, He NOAK/IHYaNTeCh K HTEPHETY.

3asiBJIeHs U3roToBUTENA

JononHnTenbHble CBeAeHVS 0 MapkrpoBke, 0603HaYatoLLelt cobntogeHve TpeboBaHNn
3aKOHOZATENbCTBA, CM. HA BK/IAABILLE 13 KOMMIEKTa NOCTaBKM.
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FapanTus

KomnaHus Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBnsieT rapaHTLio Ha 3TO
YCTPOVICTBO CPOKOM 24 MecaLa. JeicTBytoLLme YCI0BUA NPejoCTaBNeH NS rapaHTUm
MOXHO y3HaTb Ha calite www.sennheiser-hearing.com/warranty nav y naptHepos
Sonova Consumer Hearing.

N3penne cooTBeTCTBYET TPe60BaHNAM C/1eAYIOLLNX HOPMATUBHBIX aKTOB:
3anB/ieHVe 0 COOTBETCTBUM CTaHgapTam EC:

« [lupekTnBa No 3HepronoTpebastowmm nsgenmvsim (2009/125/EC) C €
» Aunpektnea RoHS (2011/65/EC)

Hactosiwmm Sonova Consumer Hearing GmbH 3asBnsieT, 4To pagnocncTeMbl TNOB
SB02S, SBO2M, SW02 cooTseTcTBYIOT [npekTuse No paanoobopysosaHuio (2014/53/EC).
MONHBIV TEKCT 3asiBNEHVISI O COOTBETCTBMM CTaHAapTaM EC MOXHO HaliTL B MHTepHeTe No
agpecy: www.sennheiser-hearing.com/download.

YKazaHusa no ytuamsauum:

« AunpektmBa EC no anemeHTam nutaHua (2006/66/EC n 2013/56/EC) E E{:}
« Auvpextnsa WEEE (2012/19/EC) —

3HauoK B BIe 3a4ePKHYTOro MyCOPHOro KOHTeMHepa Ha usgenuu, batapeiike/akkymynstope
(ecn|/| I'IpI/IMeHI/IMO) n/nnn Ha YnakoBKe yKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYOLLNE N34enna
HeNb35 BbIGpackiBaThb € 6bITOBLIMW OTXOAAMU, a CledyeT YTUAN3UPOBaTb OTAENBHO Mo
NCTeYEHNIN cpoka WX Cyx6bl. Mpy yTUAM3aLMKM YNakoBKy cobtoaaiiTe npeanuncaHns ceoei
CTPaHbl OTHOCUTE/ILHO COPTUPOBKM OTXOA0B. HeHagexalLas yTuav3aLms yrakoBoUHbIX
MaTepuanoB MOXET HAHECTN Bpes BaLLIEMY 340POBLIO 1 OKPY>XKatoLLIER cpese.

Lienbto pasgenbHoro céopa npuLLeALLIX B HErOAHOCTb 371eKTPONPUGOPOB 1 3N1EKTPOHHbIX
YCTPOIACTB, 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB (€CM MPVYIMEHNMO) 1 YNaKOBKW sIBAISieTCs
CTVIMYNIMPOBaHNe MNOBTOPHOrO UCMO/L30BaHVIS U NepepaboTKy, a Takxe NpeAoTBpaLLeHne
HeraTVIBHOro BO3/ECTBIS Ha Balle 340POBbe 1 OKPY>XKaOLLYIO cpeay, Hanpumep,
BC/IEACTBYE BbICBOBOXAEHUS NOTEHLIMA/IbHO OMAacHbIX BELLECTB, COAEPXKALLIMXCA B U3AENUSX.
CzaBaiiTe 31eKTpoNpPUBOPBI, 3/1eKTPOHHbIE YCTPOICTBA, 6aTapeliku 1 akKyMynsaTopbl,
OTC/YXXUBLLIE CBOW CPOK, Ha NepepaboTKy A/151 MOBTOPHOTO MCMO/b30BaHMs MaTepuasnos, U3
KOTOPbIX OHU N3roTOBNEHbI, N NPeAOTBPALLEHNA 3arpA3HeEHUA Opr)Ka}OLIJ,EIZ cpeapl.

Ecnu 6aTapeiikin/akkyMynsaTopbl MOXHO 13B/eYb 13 YCTPOWICTBA, He paspyLuas ero, Bbl
0653aHbl CAaTb UX Ha YTUAN3ALMIO OTAENBHO (YKa3aHUs No 6e30nacHOMy U3BeYeHNto
6aTapeek/akkyMynsiTOpoB CM. MHCTPYKLWK MO SKcrayaTaumm usgenus). Cobntogalite

0CO6YH OCTOPOXKHOCTL C 6aTapelikaMu/akkyMynsaTopamu, CoAepXKaLLUMMN ANTUIA, MOCKONbKY
C H/MU CBSi3aHbl 0CO6bIe PUCKK, HaMprIMep OMacHOCTb BO3ropaHms U/Mamn onacHoCTb
npornatbiBaHUA ANa MUHUATIOPHbIX 3/IEMEHTOB NUTaHUA. Hpep,OTBpamaﬁTe nonagaHune
6aTapeek B 0TX0Zbl, HACKO/IBLKO 3TO BO3MOXHO: UCMONb3YyiiTe 6aTapelikv € yBeNYeHHbIM
Pecypcom v akkyMynsiTopbl.

JononHnTeNnbHble CBeAEHWS 06 YTUAN3ALMN STUX U3AENNIA MOXKHO NOAYYUTL B
MYHNLMNabHbBIX OpraHax, MECTHbIX MyHKTax Np1ema BTOPCLIpbS 1y NapTHepoB Sonova
Consumer Hearing B BaLLlemM pernoHe. 31eKTponpuéopb! UV 31eKTPOHHbIE YCTPolicTBa
MOXHO TaK>e BO3BPaLLATh ANCTPUBBLIOTOPaM, KOTopble 6epyT Ha cebst 06513aTeNbCTBa Mo
o6paTHoli npuemke. Cobntoaast 3TV ykasaHus, Bbl AeflaeTe BaXKHbI BKIaZ B COXpaHeHne
OKpy>KatoLLieli cpeibl 1 3aLLUMTY 3/J0POBbS OKPY>XKAFOLLIMX BaC tOAeN.

Toprosble MapKu U INLIEH3UN

HpopmMaLmio 06 0603HaUEHMN TOProBbIX MApPOK CM. Ha Npuiaraemoli NamsTke.

TeKCTbl IMLEH3VIOHHBIX COTTALLIEHMIA AOCTYMHBI MO aapecy: www.sennheiser-hearing.com/
download.
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ID Bahasa Indonesia

Petunjuk keselamatan penting

Baca petunjuk keselamatan dan buku petunjuk produk.

Simpan petunjuk keselamatan ini dan buku petunjuk produk. Sertakan petunjuk

keselamatan ini saat produk diberikan kepada pihak ketiga.

Perhatikan semua peringatan.

lkuti semua petunjuk.

Jangan gunakan produk di dekat air.

Bersihkan produk ketika tidak terhubung ke jaringan listrik. Bersihkan produk hanya

menggunakan kain yang kering.

7. Pastikan ada sirkulasi udara. Produk menghasilkan panas yang akan dikeluarkan
melalui casing. Atur produk sesuai dengan instruksi dalam buku petunjuk.

8. Jangan biarkan produk berada di dekat sumber panas seperti radiator, oven, sinar
matahari langsung, atau peralatan lain yang menghasilkan panas.

9. Operasikan produk hanya dengan jenis sumber daya yang sesuai dengan spesifikasi
dalam buku petunjuk dan spesifikasi di bagian bawah produk. Selalu sambungkan
produk ke stopkontak yang dilengkapi dengan konduktor pelindung.

10. Selalu pastikan bahwa kabel listrik tidak diinjak atau ditekan, khususnya pada konektor
listrik, stopkontak, dan titik di mana kabel tersebut keluar dari produk.

11. Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang disertakan
atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.

12. Tempatkan produk hanya di laci, rak, atau meja yang bisa menahan beban produk
dengan aman (lihat Buku Petunjuk).

13. Lepaskan produk dari aliran listrik jika terjadi badai petir atau produk tidak digunakan
dalam waktu lama.

14. Semua perbaikan harus dilakukan oleh personel servis yang berkualifikasi. Perbaikan
harus dilakukan jika produk rusak, misalnya jika kabel listrik rusak, ada cairan atau
benda asing yang masuk ke dalam produk, produk terkena hujan atau udara lembap,
tidak berfungsi dengan benar atau jatuh.

15. PERINGATAN: Pastikan produk tidak terkena percikan air atau hujan. Jangan taruh
benda berisi air di atas produk, seperti vas bunga. Hal ini dapat mengakibatkan bahaya
kebakaran atau sengatan listrik.

16. Lepaskan konektor listrik dari stopkontak untuk memutuskan aliran listrik dari produk.

17. Pastikan konektor kabel listrik dan stopkontak selalu dalam kondisi yang benar dan
mudah diakses.

18. Hanya gunakan produk hingga 2000 m di atas permukaan laut.
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Petunjuk bahaya di bagian bawah produk
Petunjuk berikut dicantumkan di bagian bawah produk.

CAUTION / AVIS / 7]\ Tz ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Simbol tersebut memiliki arti berikut:
f Baca dan ikuti petunjuk keselamatan dan pengoperasian dalam buku petunjuk ini.

Terdapat nilai tegangan berbahaya dalam produk yang berisiko menyebabkan
sengatan listrik.

) CAUTION/ AVIS / /N /D Jangan pernah membuka produk. Terdapat bahaya sengatan
R e ot e i listrik jika menyentuh komponen yang dialiri arus listrik. Tidak
FRERE BT ada komponen di dalam produk yang dapat Anda perbaiki.

Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh mitra Sonova Consumer Hearing resmi.

p Lindungi pendengaran Anda terhadap volume suara yang keras. Untuk
menghindari kerusakan pendengaran, hindari mendengarkan volume suara
yang keras dalam waktu lama.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat menyebabkan
gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator implan (ICD), dan implan &
lainnya. Jaga selalu jarak antara komponen produk yang mengandung magnet,
dan alat pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain minimal 10 cm.

B Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan
untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

B Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlukan perhatian
khusus (misalnya, saat melakukan pekerjaan dengan tangan).

> Produk mengeluarkan panas, yang akan dikeluarkan melalui casing. Hindari f

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan j

kontak kulit langsung dengan produk dalam waktu lama saat penggunaan untuk
mencegabh iritasi kulit.

Menghindari kerusakan dan gangguan pada produk

p Setelah produk dikirim dari kondisi lingkungan yang dingin ke yang hangat, diamkan
produk minimal selama 2 jam sebelum mulai menggunakannya.

Petunjuk keselamatan untuk baterai litium sel berbentuk koin (tanda CR atau Li)

Baterai sel berbentuk koin berfungsi untuk penggunaan dengan pengendali jarak jauh
SBO2-RC.

PERINGATAN

Baterai dapat mengalami kebocoran apabila digunakan dengan tidak benar atau tidak
sesuai. Pada kondisi ekstrem berisiko menyebabkan:

« ledakan

« Mulai panas dan muncul api

« Munculnya asap dan gas

« Bahaya terhadap kesehatan dan/atau lingkungan

Jika Anda yakin bahwa baterai *
tertelan atau ditemukan di
dalam bagian anggota tubuh,
mintalah bantuan dokter segera.

Keluarkan baterai dari produk jika
tidak digunakan dalam waktu lama.

Saat menyimpan baterai, jauhkan
kutub-kutub baterai satu sama lain
agar tidak menyebabkan hubungan
arus pendek.

Simpan baterai di tempat yang
tidak terjangkau anak-anak.

Gunakan hanya baterai yang
ditentukan oleh Sonova Consumer
Hearing.

Perhatikan polaritas yang benar
saat memasang baterai.

Keluarkan baterai jika produk
secara jelas tampak rusak.

Simpan produk di tempat yang dingin
dan kering (sekitar 20 °C).

Pastikan baterai tidak terkena
cairan.

Jangan gunakan lagi baterai yang
telah rusak.




Jangan meletakkan baterai di tempat
Jangan bongkar atau modifikasi 11" yang panas hingga 70 °C. Hindari

baterai. sinar matahari dan jangan buang
baterai ke dalam api.

E Serahkan baterai bekas ke pusat pembuangan khusus atau ke dealer spesialis

Anda untuk memungkinkan daur ulang. Untuk mencegah hubung singkat, tutup
kutub baterai dengan perekat.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Produk ini dikembangkan untuk pemutaran audio TV dan musik melalui koneksi kabel,
Bluetooth, WLAN atau Ethernet. Produk ini hanya boleh digunakan di area pribadi dan
rumah, tidak dimaksudkan untuk penggunaan komersial.

Tindakan Anda dianggap keliru jika produk ini digunakan dengan cara selain yang dijelaskan
pada buku petunjuk. Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas
kerusakan perangkat terhubung yang tidak kompatibel dengan spesifikasi antarmuka
(USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas
penyalahgunaan atau penggunaan produk maupun perangkat tambahan/aksesori yang
tidak semestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku di negara Anda.

Petunjuk untuk pengumpulan dan pemrosesan data dan pembaruan firmware

Produk ini menyimpan pengaturan masing-masing seperti volume, pengaturan suara dan
Ul (misalnya kecerahan LED), input dan nama yang dipilih, perangkat yang dipasangkan
dengan alamat Bluetooth, pengaturan WLAN, data penggunaan (misalnya siklus
pengaktifan dan waktu pengoperasian). Data-data ini diperlukan untuk mengoperasikan
produk dan tidak dikirim ke Sonova Consumer Hearing GmbH atau tidak diproses melalui
perwakilan resmi Sonova Consumer Hearing GmbH.

Anda dapat memperbarui firmware produk melalui koneksi internet tanpa biaya. Jika
produk terhubung ke internet, data berikut akan secara otomatis dikirim ke server Sonova
Consumer Hearing dan diproses di sana, untuk dapat mempersiapkan dan mengirimkan
pembaruan firmware yang sesuai: Alamat MAC, alamat IP. Data ini hanya digunakan untuk
penggunaan yang ditentukan dan tidak disimpan secara permanen. Jika data ini tidak
dikirim dan diproses, artinya Anda tidak memiliki koneksi internet.

Pernyataan produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan regulasi hukum dapat Anda
temukan di lembar pelengkap yang disertakan.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 24 bulan untuk produk
ini. Untuk persyaratan jaminan yang berlaku, Anda dapat melihatnya di internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau hubungi mitra Sonova Consumer Hearing
Anda.

Memenuhi persyaratan berikut

Pernyataan kesesuaian Uni Eropa:

« Peraturan ErP (2009/125/EG) c €
« Peraturan tentang RoHS (2011/65/EU)

Dengan ini, Sonova Consumer Hearing GmbH menyatakan bahwa peralatan radio tipe
SB02S, SB02M, SWO02, sesuai dengan Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
Keseluruhan teks pernyataan kesesuaian Uni Eropa tersedia di situs web berikut:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Petunjuk untuk pembuangan:

« Peraturan tentang Baterai (2006/66/EG & 2013/56 /EU) EE&
« Peraturan tentang WEEE (2012/19/EU) —

Simbol tempat sampah yang dicoret pada produk, baterai/baterai isi ulang (jika ada), dan/
atau kemasan menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa, melainkan harus dibuang secara terpisah jika sudah tidak berfungsi.
Untuk kemasannya, perhatikan ketentuan pembuangan sampah yang berlaku di negara
Anda. Pembuangan bahan kemasan yang tidak tepat dapat merusak kesehatan Anda dan
lingkungan.

Pengumpulan terpisah dari sampah peralatan listrik dan elektronik, baterai/baterai isi ulang
(jika ada) dan kemasan berfungsi untuk mendorong penggunaan kembali dan daur ulang
dan untuk mencegah efek negatif pada kesehatan Anda dan lingkungan, misalnya oleh zat
yang berpotensi berbahaya yang terkandung dalam produk ini. Daur ulang peralatan listrik
dan elektronik dan baterai/baterai isi ulang di akhir masa pakainya agar dapat digunakan
dan untuk menghindari mengotori lingkungan.
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Jika baterai/baterai isi ulang dapat dilepas tanpa merusak, Anda harus membuangnya
secara terpisah (untuk pelepasan baterai/baterai isi ulang yang aman, lihat buku petunjuk
produk). Berhati-hatilah dengan baterai/baterai isi ulang yang mengandung lithium, karena
mengandung risiko khusus seperti risiko kebakaran dan/atau risiko menelan sel kancing.
Kurangi timbulnya sampah baterai semaksimal mungkin dengan menggunakan baterai
dengan masa pakai yang lebih lama atau baterai isi ulang.

Informasi lebih lanjut tentang daur ulang produk ini, dapat diperoleh di pemerintah setem-
pat, tempat pengumpulan sampah lokal, atau di mitra Sonova Consumer Hearing Anda.
Perangkat listrik atau elektronik juga dapat dikembalikan ke distributor yang bertanggung
jawab untuk daur ulang. Dengan ini Anda memberikan kontribusi penting terhadap kelesta-
rian lingkungan hidup dan kesehatan masyarakat.

Merek dan lisensi
Untuk informasi tentang penandaan merek, lihat lembar pelengkap yang disertakan.
Teks lisensi tersedia di: www.sennheiser-hearing.com/download.
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ET Eesti Keel

Olulised ohutusjuhised

1. Lugege labi need ohutusjuhised ja toote kasutusjuhend.

2. Hoidke need ohutusjuhised ja toote kasutusjuhend alles. Andke toode teistele
kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhiste ja kasutusjuhendiga.

3. Jargige koiki hoiatusi.
4. Arge kasutage toodet vee ldhedal.
5. Puhastage toodet ainult siis, kui see ei ole vooluvorguga lihendatud. Puhastage toodet

ainult kuiva lapiga.

6. Tagage Ghuringlus. Toode toodab soojust, mis eemaldub korpuse kaudu. Paigaldage
toode kasutusjuhendi juhiste kohaselt.

7. Arge paigaldage toodet soojusallikate (nt radiaatorite, ahjude, otsese paikesepaiste voi
muude soojusttekitavate seadmete) ldhedale.

8. Kasutage toodet ainult sellist tiilpi vogluallikatega, mis vastavad kasutusjuhendis ja too-
te alumisel kiljel esitatud andmetele. Uhendage toode alati kaitsejuhiga pistikupessa.

9. Veenduge alati, et keegi ei saa toitejuhtmele peale astuda ja et seda ei muljutaks,
eelkdige vorgupistiku ja pistikupesa juures ning juhtme tootest véljumise kohas.

10. Kasutage lksnes Sonova Consumer Hearingu tarnekomplektis sisalduvaid vdi Sonova
Consumer Hearingu soovitatud lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

11. Kasutage toodet ainult riiulitel, seadmepustikutel v6i laudadel, mis on toote kaalu jaoks
piisava kandevoimega (vt kasutusjuhendit).

12. Lahutage toode vooluvdrgust dikese ajal ja siis, kui toodet pikemat aega ei kasutata.

13. Laske toodet parandada ainult kvalifitseeritud hoolduspersonalil. Toodet tuleb lasta
parandada, kui see on mingil viisil kahjustatud, kui naiteks toitejuhe on kahjustatud, kui
tootesse on sattunud vedelikku v3i esemeid, kui toode jai vihma katte voi puutus muul
viisil niiskusega kokku, kui toode ei toimi laitmatult v&i kui sel lasti kukkuda.

14. HOIATUS: Kaitske toodet veepritsmete ja -tilkade eest. Arge asetage tootele veega tai-
detud esemeid, nt lillevaasi. Vastasel juhul vGib tagajarjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

15. Toote vooluvérgust lahutamiseks tdmmake vdrgupistik pistikupesast vélja.

16. Hoolitsege selle eest, et toitejuhtme vorgupistik ja pistikupesa on alati laitmatus
seisundis ja hdlpsasti ligipadsetavad.

17. Kasutage toodet ainult kuni 2000 m kdrgusel tle merepinna.

Ohujubhis toote alumisel kiiljel

See juhis on paigaldatud toote alumisele kiiljele.

CAUTION / AVIS /7N [z ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRmRE BN

Suimbolitel on jargmine tédhendus:
f Lugege ja jargige kasutusjuhendis sisalduvaid ohutus- ja kasutamisjuhiseid.

f Toote sees on ohtlik pinge, mis pdhjustab elektriléogiohu.

kCI:U\TION/:VLSé/J\'D Arge avage toodet kunagi. Pingestatud detailide puudutamise

Ri i , [P e v N .

R‘S:ue%eejﬁ(";i(fﬁqu;::;;’fiﬁm, tagajérjeks v_0|b olla elektrildok. qu_temsesmd komponente te
AHRERR HNTF parandada ei saa. Laske remondit66d teha Sonova Consumer

Hearingu volitatud partneril.

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine

P Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest. Kuulmiskahjustuste valtimiseks
arge kuulake pikalt suure helitugevusega.

P Toode tekitab tugevamaid pisivaid magnetvélju, mis vdivad héirida siida-
mestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste implantaatide
kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava tootekomponendi ja siidamestimulaatori,
implanteeritud defibrillaatori v6i muu implantaadi vahel vahemalt 10 cm vahekaugust.

> Onnetuste valtimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning koduloomade eest
kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.

> /'irge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab erilist tahelepanelik-
kust (nt kasitsi tootades).

P Toode tekitab soojust, mis juhitakse dra korpuse kaudu. Nahaérrituse valtimi-
seks valtige tootega pikaajalist kokkupuudet toote kasutamise ajal ja vahetult
pérast seda.
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Tootekahjustuste ja torgete viltimine

> Kui olete toote transportinud jahedamast soojemasse keskkonda, laske tootel enne
kasutuselevdttu vahemalt 2 tundi seista.

Liitium-né6ppatareide ohutusjuhised (tdhis CR véi Li)

NGoppatareid on ette nahtud kasutamiseks kaugjuhtimispuldis SB02-RC.

HOIATUS
Vaarkasutuse voi valel otstarbel kasutamise korral vivad akud hakata lekkima. Halvemal
juhul esineb:

« plahvatusoht

A « kuumuse vdi tule tekkimise oht
« suitsu ja/voi gaasi tekkimise oht
« oht tervisele ja/voi keskkonnale

»

é Kui arvate, et olete aku alla

neelanud vdi et see asub ménes Kui toodet pikemat aega ei kasutata,
() kehaosas, poorduge kohe arsti = I votke sealt akud valja.
poole.

Hoidke akusid nii, et nende poolused
omavahel kokku ei puutu ja ei saa
lihist pohjustada.

Hoidke akusid lastele kattesaa-
matus kohas.

D

Y,

Kasutage ainult Sonova Consumer
Hearingu poolt ettendhtud akusid.

o y Jélgige akude paigaldamisel, et
l polaarsus oleks dige.

. @ Eemaldage ilmselt defektsest = Hoidke tooteid jahedas ja kuivas
‘1 tootest akud. kohas (u 20 °C).

Kaitske akusid niiskuse eest. A Arge jatkake _rrutte kunagi defektse
aku kasutamist.

Arge kuumutage akusid iile 70 °C.

' ';:S:izvage ega deformeerige l Valtige nende piikese Kitte jatmist ja

arge visake neid tulle.

Viige kasutatud akud ringlussevétu voimaldamiseks kogumispunkti voi andke
edasimiijale tagasi. Liihise valtimiseks liimige akupoolused kleepribaga kinni.

Noéuetekohane kasutamine / vastutus

See toode tootati valja TV-heli ja muusika esitamiseks kaablitihenduste, Bluetoothi, WLANi
voi Etherneti kaudu. Toodet tohib kasutada liksnes eraviisiliselt kodumajapidamises,

toode ei ole ette ndhtud kasutamiseks arilisel eesmargil. Toodet tohib kasutada liksnes
eraviisiliselt kodumajapidamises, toode ei ole ette ndhtud kasutamiseks &rilisel eesmérgil.
Valel otstarbel kasutamine on see, kui kasutate seda toodet teisiti kui on kirjeldatud selles
kasutusjuhendis. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta liidesespetsifikatsioonidele
mittevastavate (ihendatud seadmete (USB, HDMI, Ethernet) kahjustuste eest. Sonova
Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvikute vaarkasutuse ega
nduetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevéttu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Juhised andmete ja piisivara varskenduste kogumise ning tootlemise kohta

See toode salvestab individuaalsed seaded, nagu helitugevus, kdla- ja Ul-seaded (nt LEDide
heledus), valitud sisendi ja nimetused, seotud seadmete Bluetooth-aadressid, WLANi
seaded, kasutusandmed (nt sisselilitustsiiklid ja to6ajad). Need andmed on vajalikud
toote kasutamiseks ja neid ei edastata Sonova Consumer Hearing GmbH-le ega Sonova
Consumer Hearing GmbH tellitud ettevotetele ning neid ei téodelda.

Internetilihenduse kaudu saate seadme plisivara tasuta varskendada. Kui seade on
Uihendatud Internetiga, edastatakse jargmised andmed automaatselt Sonova Consumer
Hearingu serverisse ja neid toddeldakse seal, et pakkuda ja edastada sobivaid plisivara
vérskendusi: MAC-aadress, IP-aadress. Andmeid kasutatakse ainult nimetatud otstarbel ja
kestvalt ei salvestata. Kui te ei soovi neid andmeid edastada ega t66delda lasta, drge looge
Interneti-lihendust.
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Tootja deklaratsioonid

Lisateavet digusnormidega ettendhtud margiste kohta leiate tootega kaasapandud
lisalehelt.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise garantii. Kehtivaid
garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty voi
kiisida Sonova Consumer Hearingu edasimiidjalt.

Vastab jargmistele néuetele

EL-i vastavusdeklaratsioon:

« ErP-direktiiv (2009/125/E0) c €
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Sonova Consumer Hearing GmbH kinnitab, et raadioseadmete tiiip SB02S, SB02M, SW02
vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/EL).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate veebilehelt: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Jaatmekaitluse juhised:

« Akudirektiiv (2006/66/EU ja 2013/56/EL) EEL’:\
- WEEE-direktiiv (2012/19/EL) —
Labikriipsutatud priigikasti simbol tootel/patareil/akul (kui on olemas) ja/véi nende
pakendil tahendab, et neid tooteid ei tohi parast kasutuse |8ppu visata tavalise olmepriigi
hulka, vaid need tuleb anda eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite kdrvaldamiseks jargige oma
riigis kehtivaid jaatmete sorteerimise seadusi. Pakkematerjalide ebadige utiliseerimine voib
kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude (vajaduse korral) ja pakendite
eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussevéttu ning hoiab &dra negatiivsed
mdjud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike
ainete tottu. Toddelge elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareisid/akusid nende
kasutusea I6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud materjalid kasutatavaks ja valtida
keskkonna saastamist.

Kui patareid/akud saab eemaldada neid havitamata, olete kohustatud need eraldi
utiliseerima (patareide/akude ohutu eemaldamise kohta vt toote kasutusjuhendit).

Olge liitiumi sisaldavate patareide/akude kasitsemisel eriti ettevaatlik, sest nendega
kaasnevad erilised ohud, naiteks n6oppatareidega seotud tule- ja/v6i lambumisoht.
Vahendage akujaatmeid nii palju kui voimalik, kasutades pikema kasutuseaga patareisid vGi
taaslaetavaid akusid.

Nende toodete ringlussevétu kohta lisateabe saamiseks vétke tihendust kohaliku
omavalitsuse, kohalike kogumispunktide v6i oma Sonova Consumer Hearingu partneriga.
Samuti saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimiiljatele, kes on kohustatud
need vastu vétma. Sellega annate olulise panuse keskkonna ja rahvatervise kaitseks.

Margid ja litsentsid
Teavet kaubamargi kohta leiate lisatud infolehelt.
Litsentsitekstid on saadaval veebilehel www.sennheiser-hearing.com/download.

LV Latviski

Svarigi noradijumi par drosibu

1. Izlasiet Sos droSibas noradijumus un izstradajuma lietoSanas instrukciju.

2. Uzglabajiet Sos drosibas noradijumus un izstradajuma lietoSanas instrukciju. Nododot
izstradajumu citiem lietotajiem, vienmér dodiet lidzi Sos drosibas noradijumus un
lietoSanas instrukciju.

3. leverojiet visus bridinajumus.

4. Izpildiet visas instrukcijas.

5. Nelietojiet izstradajumu tdens tuvuma.

6. lzstradajumu tiriet tikai tad, kad tas nav savienots ar elektrisko tiklu. Tiriet izstradajumu
tikai ar sausu dranu.

7. Nodrosiniet védinasanu ar gaisa cirkulaciju. Izstradajuma darbibas laika rodas siltums,
kas sasilda korpusu. Uzstadiet izstradajumu atbilstosi apkalpoSanas instrukcijai.

8. lIzstradajumu nedrikst novietot tuvu pie siltuma avotiem, pieméram, pie apkures
radiatora, krasns, tiesa saules gaisma vai pie citam iericém, kas rada siltumu.

9. Lietojiet izstradajumu tikai ar tadiem stravas avotu veidiem, kas atbilst lietoSanas
instrukcijas noradijumiem un informacijai izstradajuma apakspusé. Vienmer pievienojiet
izstradajumu iezemétai elektribas kontaktligzdai.

10. Vienmeér parliecinieties, ka baroSanas vads nav zem kajam un netiek samidits— it ipasi
pie kontaktspraudna, pie kontaktligzdas un tur, kur tas ir savienots ar izstradajumu.
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1. Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatos vai ieteiktos papildaprikojumus/
piederumus/rezerves dalas.

12. Novietojiet produktu tikai uz tada plaukta, stativa vai galda, kas noteikti izturés
izstradajuma svaru (sk.lietosanas instrukcija).

13. Atvienojiet izstradajumu no elektrotikla negaisa laika un kad izstradajumu ilgi nelietojat.

14. Izstradajumu remontu drikst veikt tikai kvalificéts apkopes specialists. Remonts ir
javeic, ja izstradajums ir jebkada veida bojats, ja, pieméram, ir bojats stravas vads,
izstradajuma ir iekluvis Gdens vai nepiederosi priekSmeti, izstradajums ir salijis vai
citadi samircis, ja izstradajums nedarbojas vai ir bijis nomests zemé.

15. BRIDINAJUMS! Izstradajums jasarga no Gdens $|akatam vai pilieniem. Uz izstradajuma
nedrikst novietot trauku ar Gdeni, pieméram, vazi ar ziediem. Ugunsgréka vai stravas
trieciena briesmas.

16. Laiizstradajumu atvienotu no elektrotikla, atvienojiet kontaktspraudni no
kontaktligzdas.

17. Raugieties, lai stravas vada kontaktspraudnis un kontaktligzda vienmér batu laba
stavokli un viegli pieejami.

18. Izmantojiet So izstradajumu tikai lidz 2000 m augstumam virs jaras [imena (NN).

Bistamibas noradijums produkta apaksSpusé

Izstradajuma apaks$pusé ir $ads noradijums.

CAUTION / AVIS /7Ny ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHREXR BT

Simboliem ir $ada nozime:
f Izlasiet un ievérojiet lietoSanas instrukcijas noradijumus par drosibu un

izstradajuma lietosanu.

f Izstradajuma ir bistami augsts spriegums, kas var izraisit elektriskas stravas

triecienu.
CAUTION/ AVIS / /]N /P Nekada gadijuma neizjauciet izstradajumu. Ja pieskarsieties
Risk of electric shock, do not open 5 5 - ol A 2 .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir deta!qm,_kuras_plust glgktrlska strava, tad jums dr?ud
HaHEKKE F2ITF elektriskas stravas trieciens. Izstradajuma iekSiené nav detalu,

kuras jus varétu salabot. Uzticiet remontu pilnvarotam Sonova Consumer Hearing
parstavim.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

P> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela skaluma. Lai nerastos dzirdes @
traucéjumi, neklausieties ilglaicigi ar augstu skaluma limeni.

P lIzstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var radit
traucéjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrilatoriem (ICD) un &
citiem implantatiem. Vienmér atstajiet vismaz 10 cm attalumu starp izstrada-
juma sastavdalu, kas satur magnétu, un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru vai citu implantatu.

P Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un piederumus bérniem
un majdzivniekiem nepieejama vieta. Aizrisanas un nosmaks$anas risks.

> Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jasu nedalita uzmaniba (pieméram,
veicot amatnieka darbus).

b lzstradajuma darbibas laika rodas siltums, kas tiek novadits caur korpusu.
Izmantos$anas laikd un uzreiz péc tam izvairieties no ilgstoSas izstradajuma
saskares ar adu, lai izvairitos no adas kairinajuma.

P

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

P Péc izstradajuma parvietoSanas no vésuma siltakas telpas pagaidiet vismaz 2 stundas un
tikai tad saciet lietot izstradajumu.

Drosibas noradijumi par litija elektrodu elementu baterijam (apzimé&jums CR vai Li)

Elektrodu elementu baterijas paredzétas talvadibas pults SB02-RC lietosanai.

BRIDINAJUMS
Launpratigi vai nepareizi lietojot baterijas, no tam var notikt noplade. Sliktakaja gadijuma
pastav sadi riski:

« spradziens
« karstums un aizdeg$anas

« ddmu vai gazu izdalisanas
« veselibas apdraudéjums un/vai kaitéjums apkartéjai videi
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Ja pastav aizdomas, ka baterijas
ir noritas vai atrodas kada
kermena dala, nekavéjoties
Vérsieties pie arsta.

Jaizstradajums ilgaku laiku netiks
lietots, iznemiet baterijas.

[ BT,
|

«@[

Baterijas uzglabajiet ta, lai to poli
nesaskaras un nevar izraisit issavie-
nojumu.

Baterijas glabajiet vieta, kur tas
nav pieejamas bérniem.

@ I,

N

levietojot baterijas iericé, ieve-
rojiet to polaritati.

Izmantojiet tikai Sonova Consumer
Hearing noraditas baterijas.

(-]
-

=)

)

Ja produkts ir acimredzami
bojats, iznemiet baterijas.

Izstradajumu uzglabajiet vésa, sausa
vieta (apm. 20 °C).

%
I

Bojatas baterijas nekad neturpiniet

Sargajiet baterijas no slapjuma. lietot.

@

Nekarséjiet baterijas augstaka
temperatdra par 70 °C. Nenovietojiet
baterijas tieSos saules staros un
nemetiet tas uguni.

Nedemontéjiet vai nedeforme-
jiet baterijas.

Nolietotas baterijas nododiet tikai savak$anas punkta vai vietéjam izplatitdjam,
lai nodro§inatu otrreizéju izmanto$anu. Lai novérstu issavienojumus, uzliméjiet
bateriju poliem Iimlentes sloksnites.

X @

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums paredzéts TV skanas un mizikas atskano$anai, izmantojot kabelu
savienojumu, Bluetooth, WLAN vai Ethernet. Izstradajums ir paredzéts tikai personigai un
majas lietoSanai, to nedrikst izmantot komercialiem noltkiem.

Paredzétajam lietojumam neatbilstosa produkta izmantos$ana ir ikviens lietojums, kas
neatbilst lietoSanas instrukcija aprakstitajam. Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH
neatbild par tadu pieslégto iericu bojajumiem, kas neatbilst pieslégvietu specifikacijam
(USB, HDMI, Ethernet). Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices/piederumus neatbilstosi
lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Piezimes par datu un programmaparatiras atjauninajumu savaksanu un apstradi

Sis izstradajums saglaba individualus iestatijumus, ka skalumu, skanas un saskarnes
iestatijumus (piem., LED spilgtumu), izvéléto ievades avotu un nosaukumus, savienoto
iericu Bluetooth adreses, WLAN iestatijumus, lietojuma datus (piem., ieslégSanas ciklus
un izmanto$anas laiku). Sie dati nepiecie$ami produkta darbibai, un tie netiek nosdtiti
uznémumam Sonova Consumer Hearing GmbH vai uznémuma Sonova Consumer Hearing
GmbH pilnvarotiem uznémumiem un netiek apstradati.

Produkta aparatprogrammaturu var atjauninat bez maksas, izmantojot interneta
savienojumu. Lai sagatavotu piemérotus aparatprogrammaturas atjauninajumus un tos
parraiditu, kad izstradajums ir savienots ar internetu, uz Sonova Consumer Hearing serveri
automatiski tiek parsatiti un tur apstradati $adi dati: MAC adrese, IP adrese. Dati tiek
izmantoti tikai minétajam izmantoSanas meérkim un tiek saglabati islaicigi. Ja nevélaties, ka
dati tiek parsatiti un apstradati, nepieslédzieties internetam.

Razotaja deklaracijas

Vairak par markésanu saskana ar likuma prasibam skatiet papildu dokumenta.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz $im izstradajumam 24 ménesu

garantiju. Paslaik spéka esoSos garantijas noteikumus skatiet interneta vietné

www.sennheiser-hearing.com/warranty vai lidziet Sonova Consumer Hearing parstavim.

Atbilst talak minétajam prasibam:

ES atbilstibas deklaracija:

« ErP direktiva (2009/125/EK)

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobezo$anu elektriskas un
elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartu tips SB02S, SB02M, SW02

atbilst Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta vietné: www.sennheiser-

hearing.com/download.
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Noradijumi par utilizaciju:

« Bateriju direktiva (2006/66/EK un 2013/56/ES) E E:L/:\
« EEIA direktiva (2012/19/ES) —
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstradajuma, baterijas/akumulatora
(ja tads ir) un/vai iepakojuma norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvidé atseviski. Atbrivojoties no iepa-
kojuma, Itdzu, ievérojiet valsti spéka esosos atkritumu SkiroSanas noteikumus. Nepareiza
iepakojuma materialu utilizacija var kaitét jasu veselibai un apkartéjai videi.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/akumulatori (ja tadi ir) un iepakojums
tiek atseviski savakts, lai veicinatu atkartotu izmanto$anu un otrreizéju parstradi, ka ari lai
novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko rada, pieméram, potenciali bistamas
vielas, ko satur Sie produkti. Elektriskas un elektroniskas iekartas, baterijas/uzladéjamos
akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai parstradei, otrreizéjo izejvielu izmanto-
Sanai, novérSot apkartéjas vides piesarnojumu.

Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos nesabojajot, jums ir pienakums tos no-
dot utilizacijai atseviski (informaciju par bateriju/uzladéjama akumulatora drosu iznemsanu
sk. izstradajuma lietoSanas instrukcija). Esiet ipasi uzmanigi, rikojoties ar litiju saturosam
baterijam/uzladéjamiem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram, ugunsgréka
raSanos vai elementu bateriju noriSanas risku. Péc iespéjas samaziniet bateriju nonaksanu
atkritumos, izmantojot baterijas ar ilgu darbibu vai atkartoti uzladéjamus akumulatorus.
Plasaku informaciju par So produktu otrreizéju parstradi varat sanemt sava pasvaldiba,
komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova Consumer Hearing
partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot tirdzniecibas vietas, kuram ir pie-
nakums tas pienemt. Ar $o jis sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas
aizsardziba.

Zimoli un licences
Informaciju par zimolu apziméjumiem skatiet papildu dokumenta.
Licendu teksti pieejami vietné www.sennheiser-hearing.com/download.

LT Lietuvigkai

Svarbiis saugos nurodymai

1. Perskaitykite Siuos gaminio saugos nurodymus ir naudojimo instrukcija.

2. ISsaugokite Siuos gaminio saugos nurodymus ir naudojimo instrukcija. Kitiems

vartotojams visada perduokite gaminj kartu su Siais saugos nurodymais ir naudojimo

instrukcija.

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

Laikykités visy instrukcijy.

Nenaudokite gaminio netoli vandens.

Gaminj valykite tik kai jis néra jjungtas j elektros tinkla. Valykite gaminj tik su sausa

Sluoste.

7. PasirGpinkite, kad védinant cirkuliuoty oras. Gaminys skleidZia Siluma, kuri iSsisklaido
per korpusa. Pastatykite gaminj laikydamiesi naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymuy.

8. Nestatykite gaminio Salia Silumos $altiniy, tokiy kaip radiatoriai, krosnys, tiesioginiai
saulés spinduliai ar Salia kity prietaisy, skleidzianciy Siluma.

9. Gaminj prijunkite tik prie maitinimo $altiniy, kurie atitinka naudojimo instrukcijoje
pateiktus nurodymus ir gaminio apacioje nurodytg informacijg. Gaminj visada junkite
prie kiStukinio lizdo su apsauginiu jZeminimo laidu.

10. Visada pasirGpinkite, kad nebaty galimybés uZlipti ant maitinimo laido ir kad jis neblty
pazeistas, ypac prie kistuko, kiStukinio lizdo ir vietos, pro kurig laidas iSeina i$ gaminio.

11. Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ pridétus ar rekomenduojamus papildomus
jrenginius / priedy dalis / atsargines dalis.

12. Naudokite gaminj tik kartu su lentynomis, stovais ar stalais, kurie gali saugiai atlaikyti
gaminio svorj (Zr. Naudojimo instrukcija).

13. ISjunkite gaminj i$ elektros tinklo audros metu arba jei jis nebus naudojamas ilgesnj
laikotarpj.

14. Visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuoti specialistai. Taisyma batina atlikti, jei
gaminys bet kokiu bidu buvo pazeistas, pvz., buvo paZeistas maitinimo laidas, j gaminj
pateko skysciy ar objekty, jei gaminj sulijo lietus ar jis sudréko, jei jis tinkamai neveikia
ar buvo nukrites.

15. JSPEJIMAS: ant gaminio negali patekti pursly ir ladéti vanduo. Nestatykite ant gaminio
vandeniu pripildyty daikty, tokiy kaip géliy vazos. Gaisro arba elektros smigio pavojus.

16. Norédami iSjungti gaminj i$ elektros tinklo, iStraukite kistuka i$ elektros lizdo.

17. Stebékite, kad maitinimo laido kistukas ir maitinimo lizdas visada baty tinkamos baklés
ir lengvai prieinamas.

18. Gaminj leidZiama naudoti tik iki 2000 m aukscio virs jaros lygio (NN).



Pavojingumo frazés pateiktos nugarinéje gaminio puséje.
Sis nurodymas pateiktas gaminio apatinéje dalyje.
CAUTION / AVIS / 7]\ Ty ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRHRR BT
Simboliy reik§més:
f Perskaitykite naudojimo instrukcijoje pateiktus saugumo ir naudojimo nurodymus

ir jy laikykités.

Gaminyje gali atsirasti pavojinga jtampa, dél kurios padidéja elektros smugio
rizika.
) CAUTION/ AVIS / /N /D Niekada neatidarykite gaminio. Palietus elektrai laidZias dalis,
s do choc o e parowurr kY12 elektros smigio pavojus. Gaminio viduje néra komponenty,
FRERE BT kuriuos galétumete pataisyti patys. Paveskite remonto darbus
atlikti jgaliotam ,Sonova Consumer Hearing“ atstovui.

kad nebaty pazeista klausa.

> Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali sutrikdyti
Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir kity implanty veikima. Vi- &
sada iSlaikykite bent 10 cm atstuma tarp produkto komponentu, kuriuose yra ma-
gnetas, ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar kito implanto.

B Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekia-
moje vietoje, kad iSvengtumeéte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti ir uZdusti.

» Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidds (pvz., uzsiimdami
amatais).

P> Gaminys skleidZia Siluma, kuri sklinda per korpusa! Naudojimo metu ir i$ f

Apsauga nuo zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy
P> Saugokite savo klausa nuo didelio garso. llga laika nesiklausykite dideliu garsu, &

karto po to venkite ilgesnio odos kontakto su gaminiu, kad iSvengtuméte odos
sudirgimy.

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

B> Jei gaminj pervezéte i$ vésesnés aplinkos j Siltesne, prie$ pradédami eksploatuoti gaminj
leiskite jam pastoveéti maziausiai 2 valandas.

Diskiniy li¢io jony baterijy (Zenklinimas CR arba Li) saugos nurodymai

Diskiné baterija naudojama nuotolinio valdymo pulte SB02-RC.

|SPEJIMAS

Naudojant aplaidziai arba netinkamai i$ baterijy gali pradéti bégti skystis. Ekstremaliais
atvejais gali:

« kilti sprogimas
« jkaisti arba uZsiliepsnoti

« susikaupti dimy ar dujy
« kilti pavojus sveikatai ir / arba aplinkai

»

Jei manote, kad prarijote bateri-
jas arba jos pateko j organizma,
i§ karto kreipkités j gydytoja.

1Simkite baterijas i$ gaminio, jei jis
ilga laikg bus nenaudojamas.

«@[:

Baterijas saugokite taip, kad poliai
negaléty liestis ir nesukelty trumpojo
jungimo.

’ Baterijas laikykite vaikams
) nepasiekiamoje vietoje.

Naudokite tik ,Sonova Consumer He-

o y Jdédami baterijas atsizvelkite
aring“ naudoti leidZiamas baterijas.

i ipolius.

=)
)

Gaminj saugokite vésioje, sausoje
vietoje (apie 20 °C).

L

gaminio gedimui.

1@ ISimkite baterijas, esant aiskiam

%30 Saugokite baterijas nuo
drégmés.

Niekada nenaudokite pazeisty
baterijy.

Neigmontuokite arba nedefor- @ Nejkaitinkite baterijy vir§ 70 °C.

. - Venkite saulés spinduliy ir nemeskite
muokite baterijy. baterijy j ugnj. P u
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zuotg prekybos vieta, kad baty galima uZtikrinti jy antrinj panaudojima. Kad is$-

R Panaudotas baterijas atiduokite j jy surinkimo vietas arba grazZinkite j speciali-
vengtuméte trumpojo jungimo, baterijy polius uzklijuokite lipniomis juostelémis.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sis gaminys sukurtas televizoriaus garsui ir muzikai atkurti, naudojant kabelines jungtis,
»Bluetooth®, WLAN arba ,Ethernet“. Gaminj galima naudoti tik privaciai ir namuose ir jis néra
skirtas komerciniam naudojimui.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta naudojimo
instrukcijoje. ,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés uz prijungty
irenginiy Zala, kurie neatitinka sasajy specifikacijy (USB, HDMI, eterneto). ,Sonova
Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés esant aplaidZziam gaminio bei priedy /
daliy naudojimui arba juos / jas naudojant ne pagal paskirtj.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius potvarkius.

Nurodymai dél duomeny ir programinés jrangos atnaujinimy rinkimo ir apdorojimo

Sis gaminys jraso individualius nustatymus, pvz., garsuma, skambéjima ir vartotojo sgsajos
nustatymus (pvz., Sviesos diodo Sviesuma), pasirinkta j&jima ir pavadinimus, susiety
prietaisy ,,Bluetooth“ adresus, WLAN nustatymus, naudojimo duomenis (pvz., jjungimo
ciklus ir darbo valandas). Sie duomenys reikalingi, kad gaminys veikty, ir néra perduodami ,,
Sonova Consumer Hearing GmbH* arba ,,Sonova Consumer Hearing GmbH*“ rangovams ir
néra tvarkomi.

Gaminio programing aparatine jranga galite nemokama atsinaujinti prisijunge prie interneto.
Jei gaminys sujungtas su internetu, j ,Sonova Consumer Hearing“ serverj automatiskai
persiunc¢iami ir ten apdorojami Sie duomenys, kad baty galima parengti ir perduoti tinkamus
programinés aparatinés jrangos naujinius: MAC adresas, IP adresas. Duomenys naudojami
tik nurodytais tikslais ir nesaugomi ilgg laika. Jei nenorite perduoti ir apdoroti Siy duomeny,
nesijunkite prie interneto.

Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie Zenklinima, patvirtinantj, kad laikomasi jstatymy nuostaty, rasite
pridedamame informaciniame lape.

Garantija

,Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy garantija. Siuo
metu galiojancias garantijos suteikimo salygas galite perzilréti internete svetainéje
www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo ,Sonova Consumer Hearing*
atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus

ES atitikties deklaracija:

« Ekologinio projektavimo direktyva (2009/125/EB) c €
« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)

Siuo ,Sonova Consumer Hearing GmbH®, patvirtina, kad SB02S, SB02M, SW02 tipo radijo
jrenginiai atitinka Direktyvos dél valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su radijo jrenginiy
tiekimu rinkai, suderinimo (2014/53/ES) nuostatas.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta galite rasti Sioje interneto svetainéje: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Nurodymai dél utilizavimo:

- Direktyva dél baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky EE\/&
(2006/66/EB ir 2013/56/ES) —

« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|) (2012/19/ES)

Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina) ir (arba) pakuotés esantis
perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai negali biti Salinami
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti pasibaigus eksploata-
cijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jasy $alyje taikomy jstatymy dél atlieky rasia-
vimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés medziagas, gali kilti grésmé jisy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taikytina) ir pakuociy
atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj naudojima ir perdirbima bei
uzkirsti kelig neigiamiems $iy produkty, pvz., potencialiai pavojingy medziagy, sukeltiems
padariniams. Pasibaigus elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy
eksploatavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui, panaudojant medziagas
ir iSvengiant aplinkos tersimo.

Jeigu baterijas / akumuliatorius galima iSimti jy nepazeidziant, privalote jas (juos) utilizuoti
atskirai (kaip saugiai iSimti baterijas / akumuliatorius, Zr. gaminio naudojimo instrukcija).
Ypac atsargiai elkités su baterijomis / akumuliatoriais, kuriy sudétyje yra licio, nes jos (jie)
kelia ypatingas rizikas, pavyzdziui, gali sukelti gaisrg ir (arba) galima netycia praryti maiti-
nimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy sudaroma Siuksliy kiekj, naudodami
ilgesnés eksploatavimo trukmés baterijas arba jkraunamus akumuliatorius.
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Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzinosite savo savivaldybés buiti-
nio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo ,Sonova Consumer Hearing* atsto-
vo. Elektros ir elektronikos prietaisus galima graZinti ir pardavimo atstovams, kurie jpareigoti
juos priimti. Tuo paciu labai prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.
Prekés zenklai ir licencijos

Informacijos apie prekés Zenklus rasite pridedame lape.

Licencijy tekstus rasite adresu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Cosco ——— = = S

Ddlezité bezpeénostni pokyny

1. Prectéte si bezpecnostni pokyny a navod k poufZiti vyrobku.

2. Bezpecénostni pokyny a navod k pouZiti vyrobku si uschovejte. Vyrobek predejte dal$im
uzivatelim vzdy s témito bezpe&nostnimi pokyny a ndvodem k pouZiti.

3. Respektujte vSechna varovani.

4. Ridte se véemi instrukcemi.

5. Vyrobek nepouzivejte v blizkosti vody.

6. Vyrobek Cistéte pouze v pripadé, pokud neni pfipojen k elektrické siti. K ¢isténi vyrobku
pouZivejte pouze suchy hadrik.

7. Zajistéte cirkulacni odvétravani. Tento vyrobek vytvari teplo, které je odvadéno pres

kryt. Vyrobek nainstalujte podle instrukci v navodu k obsluze.

8. Vyrobek neumistujte do blizkosti zdrojl tepla jako napfiklad radiatord, kamen, pfimého
slune&niho svétla nebo jinych pfistrojd, které generuji teplo.

9. Vyrobek pouZivejte vyhradné se sitovymi zdroji, které odpovidaji Gdajim v navodu
k pouZziti a idajim uvedenym na spodni strané vyrobku. Vyrobek vzdy pfipojujte k
zasuvce s ochrannym vodi¢em.

10. Dbejte vzdy na to, aby nikdo nemohl Slapnout na sitovy kabel a aby ho nikdo nemohl
zmacknout, zejména ne u sitového konektoru, u zasuvky a v bodg, ve kterém vystupuje
z vyrobku.

11.  Pouzivejte pouze doplriky / pfislusenstvi / nahradni dily dodané nebo doporucené
spolecnosti Sonova Consumer Hearing.

12. Vyrobek pouzivejte pouze spolu s policemi, regaly nebo stoly, které jsou schopny
bezpecné unést hmotnost vyrobku (viz navod k obsluze).

13. Odpojte vyrobek ze sité pouze v pfipadé, pokud se vyskytne bourka nebo pokud se
vyrobek nebude po del$i dobu pouzivat.

14. Veskeré opravy a Udrzbu musi provadét kvalifikovany servisni personal. Opravy a
udrzba se musi provadét pouze v pfipadé, pokud byl vyrobek néjakym zplisobem
poskozen, pokud byl poskozen napfiklad sitovy kabel, nebo napfiklad pokud se do
vyrobku dostal néjaky predmét nebo tekutiny, pokud byl vyrobek vystaven desti nebo
pusobeni vlhkosti, nefungoval bezchybné nebo spadl.

15. VAROVANI: Nevystavuijte vyrobek st¥ikajici ani odkapavajici vodé. Na vyrobek
nepokladejte Zadné predméty naplnéné vodou, jako napf. vazy s kvétinami. Hrozi
nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

16. Pro odpojeni vyrobku od elektrickeé sité vytahnéte sitovy konektor ze zasuvky.

17. Dbejte na to, aby sitovy konektor kabelu a zasuvka byly vzdy v fadném stavu a byly
volné pfistupné.

18. Vyrobek pouZivejte vyhradné do vysky 2000 metri nad mofem (m.n.m.).

Upozornéni na nebezpeci na spodni strané vyrobku

Nasledujici upozornéni je umisténo na spodni strané vyrobku.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BRHXR BT
Symboly maji nasledujici vyznam:
f Prectéte si a dodrzujte bezpecnostni pokyny a pokyny k provozu obsazené v

provoznim navodu.

Ve vyrobku se nachazi nebezpecné napéti, které predstavuje riziko uderu
elektricky proudem.

CAUTION / AVIS / /JN /2y Vyrobek nikdy neotevirejte. Hrozi riziko tderu elektrickym
isk of el hock, d - et S
RI?&Zez:cf‘(;c”;;gﬁquef’r:‘e";:fgzm proudem, pokyd se dotkvnlete‘ vodl\{ychﬁ §oucast|‘ Qvnltr vyrobku
Haskk #PITHF se nenachazi Zadné soucasti, které mlzete opravit. Opravy

nechavejte provadét autorizovanym partnerem spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing.
63

R T o e T T T e =

ZH-
HANT

OoERDnE ORone



Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

B Chraiite svij sluch pfed vysokou hlasitosti. Aby nedoslo k poSkozeni sluchu,
neposlouchejte dlouhou dobu s vysokou hlasitosti.

B> Vyrobek vytvafi silnéjdi permanentni magneticka pole, kterd mohou zpUsobit
poskozeni kardiostimulatord, implantovanych defibrilatord (ICD) ajinych
implantatd. Mezi éasti vyrobku, kterd obsahuje magnety, akardiostimulatorem,
implantovanym defibrilatorem nebo jinym implantatem neustale udrzujte vzdale-
nost alespor 10 cm.

p Casti produktu, baleni a pFislu$enstvi uchovavejte pred détmi, aby nedo$lo k trazu.
Nebezpedi spolknuti a uduseni.

> Vyrobek nepouzivejte, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni pozornost (napf. v pfipadé

femeslnych ¢innosti).
Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham &

B Vyrobek vytvari teplo, které je odvadéno krytem. Vyrobek pfi pouZiti a ihned po
pouziti nedavejte k pokozce, abyste zabranili jejimu podrazdéni.

B> Vyrobek nechejte pfed uvedenim do provozu alespon 2 sekundy stat v klidu, pokud jste

ho pfemistili z chladnéjsiho do teplejsiho okoli.

>p

Bezpecénostni pokyny pro lithiové knoflikové baterie (0znaéeni CR nebo Li)
Knoflikova baterie slouZi pro pouZiti dalkového ovladani SB02-RC.

VAROVAN{
P¥i zneuZiti nebo pouZiti mimo stanoveny Gcel mohou baterie vytéct. Vextrémnich pfipadech
vznika nebezpeci:

« vybuchu
A « vzniku horka apozaru
« koufe a/nebo plynu

« zranéni a/nebo poskozeni Zivotniho prostredi

Pokud si myslite, Ze baterie né- +*
kdo spolkl nebo Ze se nachazeji g Pokud vyrobek po del$i dobu nepou-
v nékteré z Casti lidského téla, g Zivate, vyjméte z néj baterie.

okamzité vyhledejte |ékare.

Uchovavejte baterie tak, aby se jejich
poly nedotykaly a nemohly zp(isobit
zkrat.

Uchovavejte baterie mimo
dosah déti.

Pouzivejte vyhradné baterie prede-
D psané spolec¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

P¥i vkladani baterii dbejte na
spravnou polaritu.

Pokud je vyrobek ocividné vad-
ny, vyjméte z néj baterie.

Vyrobky skladujte na chladném
asuchém misté (cca 20 °C).

Nevystavujte baterie vihkosti.

Nikdy znovu nepouZivejte vadné
baterie.

Baterie nedemontujte ani
nedeformujte.

Baterie nenechavejte zahfivat na vice
nez 70 °C. Zabraiite jejich vystaveni
slune¢nimu zafeni a nevhazujte je

do ohné.

PouzZité baterie vracejte vyhradné ve sbérnych dvorech nebo u svého speciali-
zovaného prodejce, aby bylo mozZné provést recyklaci. Pro zabranéni zkratovani

®
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prelepte poly baterie prouzkem lepenky.

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tento vyrobek byl vyvinut pro reprodukci televizniho audio signalu a hudby pres kabely,
Bluetooth, sit Wi-Fi nebo rozhrani Ethernet. Tento vyrobek je ur¢en vyhradné pro soukromé,
domaci poufZiti, a neni urcen pro komeréni vyuZziti.

Pouzitim v rozporu s uréenym Gcelem se rozumi jiné poufZiti tohoto vyrobku, nez které je
popsano v navodu k pouZiti. Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za Skody
na pfipojenych zafizenich, ktera nespliuji specifikace rozhrani (USB, HDMI, Ethernet).
Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici
ze zneuziti nebo nespravného pouZziti tohoto vyrobku a jeho dopliki/pfisluenstvi.

Pfed uvedenim do provozu je tfeba brat v Uvahu pfislusné predpisy specifické pro danou
zemi.



Pokyny k evidenci a zpracovani dat a aktualizaci firmwaru

Tento vyrobek uklada individualni nastaveni, jako jsou hlasitost, nastaveni zvuku
auzivatelského rozhrani (napf. jas LED), zvoleny vstup apojmenovani, adresy Bluetooth
pfipojovanych zafizeni, nastaveni Wi-Fi, idaje o pouZivani (napt. cykly zapnuti aprovozni
doby). Tyto tdaje jsou potfebné pro provoz vyrobku a nejsou pfedavany spole¢nosti Sonova
Consumer Hearing GmbH nebo podniklim povéfenym spolegnosti Sonova Consumer
Hearing GmbH, ani nejsou témito zpracovavany.

Firmware vyrobku mizete bezplatné aktualizovat prostfednictvim pfipojeni k internetu.
Pokud je vyrobek pfipojeny k internetu, nasledujici Udaje se automaticky pfenesou na server
spole¢nosti Sonova Consumer Hearing a tam se zpracuji, aby bylo mozné poskytnout a
prenést vhodné aktualizace firmwaru. MAC adresa, IP adresa. Data se pouZzivaji pouze k
uvedenému Ucelu a nejsou ukladana trvale. Pokud by tyto Gidaje nemély byt prenaseny a
zpracovavany, nepfipojujte se k internetu.

Prohlaseni vyrobce

Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni naleznete v dodané priloze.
Zaruka

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek zaruku 24 mésicu.
Aktualné platné zaruéni podminky naleznete na internetu na www.sennheiser-hearing.com/
warranty nebo u svého partnera Sonova Consumer Hearing.

V souladu s nasledujicimi pozadavky

Prohlaseni o shodé EU:

« Smérnice ErP (2009/125/ES) C €
« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu
SB02S, SB02M, SWO02 splriuje smérnici o radiovych zafizenich (2014/53/EU).

Kompletni text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny k likvidaci:

« Smérnice o bateriich (2006/66/ES a 2013/56/EU) EE\/{:\
« Smérnice OEEZ (2012/19/EU) —

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / dobijeci baterii (v pfislusnych
pripadech) a/nebo obalu udava, Ze se tyto vyrobky po skoncéeni Zivotnosti nesmi likvidovat s
béznym komunalnim odpadem, ale oddélené. Pri likvidaci obalu dodrZujte zdkonna nafizeni
o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Pfi nespravné likvidaci obalového materialu mize dojit
k poskozeni zdravi a Zivotniho prostredi.

Tridény sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii/akumulatord (pokud
jsou k dispozici) a oballi slouZi k podpofe opétovného vyuZiti a recyklace a zabranéni
negativnimu vlivu na vase zdravi a Zivotni prostiedi, napf. potencialné nebezpecnymi
latkami, které tyto vyrobky obsahuiji. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/akumula-
tory odevzdejte po skonceni jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo mozné vyuzit obsazené
recyklovatelné materialy, a aby se zabranilo zneéistovani Zivotniho prostiedi.

Pokud Ize baterie/akumulatory vyjmout bez poskozeni, mate povinnost je oddélené
odevzdat k likvidaci (bezpeéné vyjmuti baterii/akumulatord je popsano v navodu k pouZziti
vyrobku). Zejména s bateriemi/akumulatory, které obsahuiji lithium, zachazejte opatrné,
protoZe skytaji mimoradna rizika, napfiklad pozaru a/nebo spolknuti v pfipadé knoflikovych
baterii. Omezte co nejvice vznik odpadu z baterii tim, Ze budete pouzZivat baterie s del$i
dobou Zivotnosti nebo dobijecich akumulatord.

Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobkl mizZete ziskat na obecnim Gfadé, v obecnich
sbérnych mistech nebo u partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektric-
ka a elektronicka zafizeni mizZete odevzdat také u prodejc, ktefi maji povinnost zpétného
odbéru. Takto vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a Zivotniho prostedi.

Znacky a licence

Informace ke znackam najdete v prilozeném listu k dodavce.

Texty licenci jsou k dispozici na: www.sennheiser-hearing.com/download.

SK Slovenéina

Dolezité bezpeénostné pokyny

1. Precitajte si tieto bezpecnostné pokyny a prevadzkové pokyny k produktu.

2. Tieto bezpeénostné pokyny a prevadzkové pokyny k produktu si uschovaijte. Dalsim
osobam odovzdavajte produkt len spolu s tymito bezpe¢nostnymi pokynmi a navodom
na obsluhu.

3. Zohladnite vSetky varovania.

4. Dodrziavajte vSetky navody.
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5. Produkt nepouzivajte v blizkosti vody.

6. Produkt Cistite len vtedy, ked' nie je pripojeny k sieti. Produkt Cistite len suchou
handrickou.

7. Zabezpecte cirkulujluce vetranie. Produkt vytvara teplo, ktoré je odvadzané cez kryt.
Produkt zostavte podla pokynov v navode na obsluhu.

8. Produkt nikdy neumiestiujte do blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, sporaky, priame
slnecné svetlo alebo iné zariadenia vytvarajlce teplo.

9. Produkt prevadzkujte vyhradne na takych typoch sietovych zdrojov, ktoré spifiaju Gdaje
uvedené v navode na obsluhu a Gdaje na spodnej strane produktu. Produkt pripajajte
vzdy do zasuvky s ochrannym vodi¢om.

10. Vzdy dbajte na to, aby nikto nemohol stupit na sietovy kabel a aby sa sietovy kabel
nemohol pricviknut, predovetkym nie v oblasti zastréky, na zasuvke a v mieste, kde
kabel vychadza z produktu.

11.  Pouzivajte vyhradne doplnkové pristroje/diely prislusenstva/nahradné diely dodané
alebo odporucané spoloénostou Sonova Consumer Hearing.

12. Produkt pouZivajte spolu s regalmi alebo stolmi, ktoré maju pre produkt dostato¢nu
nosnost (pozri navod na obsluhu).

13. Produkt odpojte od elektrickej siete pocas burky alebo ked ho dlhsi ¢as nebudete
pouzivat.

14. Opravy prenechajte len kvalifikovanému servisnému personalu. Opravy sa musia
vykonavat vtedy, ked' bol produkt nejakym spdsobom poskodeny, ked' bol napriklad
poskodeny sietovy kabel, do produktu sa dostala kvapalina alebo olej, produkt bol
vystaveny dazdu alebo vlhkosti, produkt nefunguje bezchybne alebo spadol.

15. VAROVANIE: Produkt nevystavujte striekajlicej ani kvapkajucej vode. Na produkt
neumiestriujte predmety naplnené vodou, ako napriklad vazy s kvetmi. Mdze dojst k
vznieteniu alebo zasiahnutiu bleskom.

16. Zastrcku vytiahnite zo zasuvky, ¢im produkt odpojite od elektrickej siete.

17. Dbajte na to, aby bola zastréka sietového kabla a zasuvka vzdy v riadnom stave a bol k
nej jednoduchy pristup.

18. Produkt pouZivajte iba do vysky 2000 m nad morom (NN).

Upozornenie na nebezpecenstva na spodnej strane produktu

Nasledujlice upozornenie je umiestnené na spodnej strane produktu.

ﬁ CAUTION/AVIS //J\/E,\ c
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE BN

Symboly maju nasledujlci vyznam:
2 Navod na obsluhu si precitajte a dodrziavajte pokyny na obsluhu aj bezpe¢nostné

pokyny v ilom obsiahnuté.

V produkte sa vyskytuje nebezpecné napétie, ktoré predstavuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

) kC/:U‘TION/:VLsé’J\IE\ Produkt nikdy neotvarajte. Pri kontakte s vodivymi Castami
R‘.f;sue%:(eh‘;(”g‘ztf;qh;nr‘e°;;’S“iﬂm, produktu hrozi nebezpegenstvo zsahu elektrickym pradom.
BRERR BEDITF Vnutri produktu sa nenachadzaji komponenty, ktoré by ste mohli

opravit. Opravy prenechajte autorizovanému partnerovi Sonova Consumer Hearing.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

b Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou. Nepod&uvajte dihsi ¢as s vysokou @
hlasitostou, aby ste predisli poskodeniam sluchu.

B Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré mézu viest
k porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov (ICDs) a inych
implantatov. Vzdy dodrZiavajte vzdialenost miniméalne 10 cm medzi komponen-
tom produktu, ktory obsahuje magnety, a kardiostimulatorom, implantovanym
defibrilatorom alebo inym implantatom.

P Sucasti produktu, balenia a prisluSenstva uchovavajte mimo dosahu deti a doméacich
zvierat, aby ste predisli Gtrazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

> Produkt nepouzivajte, ked' si vase okolie vyZaduje mimoriadnu pozornost (napr.
priremeselnych ¢innostiach).

> Produkt vytvara teplo, ktoré sa odvadza cez kryt. Pocas pouZivania a bez-
prostredne po nom zabrante dlhodobému kontaktu pokoZzky s produktom, aby
nedoslo k podrazdeniu pokozky.

Prevencia poskodenia a poruch produktu

B> Po preprave produktu z chladnejsieho do teplejSieho prostredia nechajte produkt pred
uvedenim do prevadzky aspon 2 hodiny stat.
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Bezpecnostné pokyny pre litiové gombikové batérie (oznacené CR alebo Li)
Gombikova batéria sa pouZziva v dialkovom ovladani SB02-RC.

VAROVANIE
V pripade neprimeraného pouZitia alebo pouZitia, ktoré nie je v stllade s uréenim, mozu
batérie vytiect. V extrémnych pripadoch hrozi nebezpecenstvo:

explozie

.

vzniku tepla a ohna

vzniku dymu a/alebo plynov

§kod na zdravi alebo poSkodenie Zivotného prostredia

Ak si myslite, Ze ste batérie
prehltli alebo sa nachadzaju
v niektorej Casti tela, ihned'
vyhladajte lekara.

»

Ked' produkt nebudete dlhsie pouzi-
vat, vyberte z neho batérie.

5

Batérie uchovavajte mimo Batérie uchovavajte tak, aby sa poly
dosahu deti. nedotykali a nemobhli zapricinit skrat.

l

@

PouZivajte vyluéne batérie predpisa-
né spoloénostou Sonova Consumer
Hearing.

Y

Pri vkladani batérii dbajte na
polaritu.

E}

X @ Ak je produkt zjavne chybny, = Produkty uchovavajte nachladnom,
‘1 vyberte z neho batérie. suchom mieste (cca 20 °C).

Poskodené batérie uz nikdy dalej

Batérie nevystavujte vlhkosti. .
nepouzivajte.

Batérie nezahrievajte nateplotu

Batérie nerozoberajte ani ‘3 vy$$iu ako 70 °C. Chranite ich predsl|-
nedeformujte. (= nec¢nym Ziarenim anevhadzujte ich

doohia.

PouzZité batérie odovzdajte vyluéne na zbernych miestach alebo u svojho
autorizovaného predajcu, aby mohli byt zrecyklované. Aby ste sa vyhli skratom,
zakryte poly batérii lepiacou paskou.

Uéel pouzitia/ruéenie

Tento produkt bol vyvinuty na prehravanie zvuku z TV a hudby cez kable, Bluetooth,

WLAN alebo Ethernet. Produkt je mozné pouzivat len na sikromné tcely, nie je urceny na
komeréné vyuzivanie.

Za poufZitie v rozpore s Uc¢elom sa povazuje pouZzivanie produktu inym spdsobom, aky je
opisany v navode na obsluhu. Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za skody
na pripojenych zariadeniach, ktoré nie st v sulade so Specifikaciami rozhrania (USB, HDMI,
Ethernet). Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera ruéenie pri zneuZiti
alebo pouziti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych pristrojov/prislusenstva.
Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne predpisy.

Pokyny na zaznamenavanie a spracovanie idajov a aktualizacii firmvéru

Tento produkt uklada individualne nastavenia, ako hlasitost, nastavenia zvuku a Ul (napr.
svietivost LED), zvoleny vstup anazvy, adresy Bluetooth sparovanych zariadeni, nastavenia
WLAN, udaje opouzivani (napr. cykly zapnutia a Casy prevadzky). Tieto Udaje su potrebné
na prevadzku produktu a neodosielaju sa spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing GmbH ani
spolo¢nostiam poverenych Sonova Consumer Hearing GmbH a ani sa tam nespracuvaju.
Firmvér produktu si méZete zdarma aktualizovat cez internet. Ked' je produkt pripojeny na
internet, na server Sonova Consumer Hearing sa automaticky odosielaji a tam spracuvaju
nasledujuce Udaje, aby sme vam mohli poskytnut a odoslat vhodné aktualizacie firmvéru:
MAC adresa, IP adresa. Udaje sa pouZivaji len na uvedeny Géel a neukladaju sa trvalo. Ak sa
tieto Uidaje nemaju odosielat a spracuvat, nepripéjajte zariadenie na internet.

Vyhlasenia vyrobcu

Dalsie informécie o oznaéeniach dodrZania zakonnych poziadaviek najdete v prilozenom
letaku.

Zaruka
Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zaruku v trvani 24 mesiacov.

Aktualne platné zaruc¢né podmienky najdete na internetovej stranke www.sennheiser-
hearing.com/warranty alebo vasho partnera Sonova Consumer Hearing.
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V sulade s nasledovnymi poziadavkami

Vyhlasenie o zhode EU:

« Smernica o vytvoreni ramca na stanovenie poZiadaviek na ekodizajn energeticky C €
vyznamnych vyrobkov (2009/125/ES)

« Smernica o obmedzeni pouZivania uréityph nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia SB02S,

SB02M, SW02 zodpoveda smernici o radiovych zariadeniach (2014/53/EU).

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU najdete na internetovej stranke: www.sennheiser-

hearing.com/download.

Pokyny na likvidaciu:

« Smernica o batéridch (2006/66/ES a 2013/56/EU) ﬁ: E\/&
« Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) —
(2012/19/EV)

Symbol preciarknutého odpadového kosa na vyrobku, na batérii/dobijacej batérii (ak sa
dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného
domového odpadu a po ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. V pripade
likvidacie obalu postupujte podla legislativnych nariadeni platnych vo vasej krajine.
Nespravna likvidacia obalovych materidlov moze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumulatorov (ak sa vas to
tyka) a obalov sa vykonava na UGcCely presadzovania recyklacie a opatovného pouZitia a aby
sa predislo negativnym vplyvom pdsobenia potencialne nebezpecnych latok, ktoré tieto
vyrobky obsahuju, na vase zdravie a Zivotné prostredie. Elektricky a elektronicky odpad a
batérie/dobijatelné batérie odovzdajte na konci ich Zivotnosti na recyklaciu, aby sa vyuZili
obsiahnuté druhotné suroviny a zabranilo sa znecistovaniu Zivotného prostredia.

Ked' je mozné batérie/dobijatelné batérie vybrat bez znicenia, ste povinni odovzdat

ich na likvidaciu osobitne (ndvod na bezpecné vybratie batérii, dobijatelnych batérii
najdete v navode na obsluhu produktu). Opatrne zaobchadzajte najmé s batériami/
dobijatelnymi batériami, ktoré obsahuju litium, pretoZe predstavuju mimoriadne rizika, ako
je nebezpecenstvo poZiaru a/alebo nebezpecenstvo prehltnutia pri gombikovych batériach.
Zredukujte ¢o najviac tvorbu odpadu z batérii pouZivanim batérii s dlh$ou Zivotnostou alebo
nabijatelnych batérii.

Dalsie informacie tykajlice sa recyklacie tychto produktov ziskate na prislu$nom drade
miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach alebo u partnerov spolo¢nosti
Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariadenia modzZete odovzdat aj

u distributorov, ktori maju povinnost vziat ich spat. Separovanim vyznamne prispievate k
ochrane Zivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.

Znacky a licencie
Informacie o znackach najdete v prilozenom letaku.

Texty licencii su k dispozicii na internetovej stranke: www.sennheiser-hearing.com/
download.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

1. Olvassa el a termék biztonsagi utasitasait és a kezelési Utmutatot.

2. Orizze meg el a termék biztonsagi utasitasait és a kezelési utmutatét. Mindig csak
ezekkel a biztonsagi utasitasokkal és a hasznalati utmutatdval egyitt adja at a terméket
mas felhasznaloknak.

3. Tartsa be az 6sszes figyelmeztetést.

4. Kovesse az dsszes utasitast.

5. Viz kdzelében ne hasznalja a terméket.

6. Csak akkor tisztitsa meg a terméket, ha az nincs csatlakoztatva az aramhalézathoz. A
terméket csak szaraz ronggyal tisztitsa meg.

7. Gondoskodjon a keringetéses szell6ztetésrol. A termék hét termel, amely a hazon
keresztiil tavozik. A terméket a kezelési tmutatd szerint allitsa fel.

8. Ne allitsa fel a terméket h6forrasok, példaul fltétest, kalyha, hét termelé késziilékek
mellett vagy kdzvetlen napsttésben.

9. A terméket kizarolag olyan aramforrasrol miikodtesse, amely megfelel a kezelési
utmutatoban megadott és a termék hatoldalan talalhaté adatoknak. A terméket
kizardlag védbvezetds aljzathoz csatlakoztassa.

10. Mindig lgyeljen arra, hogy senki se Iéphessen ra a haldzati kabelre és hogy az ne
csipddjon be, kiilondsen nem a haldzati csatlakozddugonal, a fali aljzatnal és annal a
pontnal, ahol a termékhez csatlakozik.

11. Csak a Sonova Consumer Hearing altal mellékelt vagy javasolt kiegészitéket,
tartozékokat és potalkatrészeket hasznaljon.
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12. Csak olyan polcokra, allvanyokra vagy asztalokra allitsa fel a terméket, amelyek képesek
biztonsagosan megtartani a termék sulyat (lasd a kezelési Utmutatot).

13. Valassza le a terméket a taphalozatrdl, ha vihar kézeleg, vagy ha hosszabb ideig nem
hasznalja azt.

14. Minden javitast szakképzett szervizszemélyzettel végeztessen. Javitasok akkor
végzendok, ha a termék valamilyen modon megrongalddott, példaul ha megsériilt a
halézati kabel, folyadékok vagy targyak keriiltek a termékbe, es6 vagy nedvesség érte a
terméket, ha az nem m(ikodik hibamentesen vagy leesett.

15. FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki a terméket se froccsend, se csepegé viznek. Ne allitson
vizzel toltott targyakat, példaul viragvazakat a termékre, mert kigyulladhat, vagy
aramiitést okozhat.

16. A terméknek a villamos halézatrol vald levélasztadsahoz huzza ki a hélézati
csatlakozddugot a fali aljzatbdl.

17. Ugyeljen arra, hogy a haldzati kabel halézati csatlakozédugéja a dugaszold aljzat mindig
szabalyszeru allapotban és kdnnyen hozzéférhetd legyen.

18. A terméket csak 2000 m tengerszint feletti magassagig (EN) hasznalja.

Veszélyre valo figyelmeztetés a termék aljan

A termék aljan az alabbi figyelmeztetés talalhaté.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

A szimbdlumok jelentése a kovetkezo:
f Olvassa és tartsa be a kezelési Utmutatdban talalhatd biztonsagi és lizemeltetési

utasitasokat.

f A termékben veszélyes feszliltség aramlik, amely dramiitést okozhat.

CAUTION / AVIS / 7]N 10y Soha ne nyissa ki a terméket. Aramiités veszélye ll fenn, ha
Risk of electric shock, do not open 2 A o2 4 2114 4 .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir hozzqgr a feszultseg alat’t allo alkatresz'ekhezA A termék )
BaHRk KO belsejében nem talalhatdk olyan alkatrészek, amelyeket maga is

megjavithat. Bizza a javitasokat egy felhatalmazott Sonova Consumer Hearing

szervizpartnerre.

Az egészségkarosodas és a k

> Ovja hallasat a magas hangerdtél. A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne
hasznalja a terméket hosszu ideig magas hangerén.

> Atermék erds allandd magneses mezéket hoz létre, amelyek zavarhatjak a sziv-
ritmus—szaba:‘lyozdk, a beliltetett defibrillatorok (ICD-k) és mas implantatumok &
miikodését. Ugyeljen, hogy mindig legyen legaldbb 10 cm tavolsag a magneseket
tartalmazé komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a beiltetett defibrillator
vagy egy masfajta implantatum kozott.

b A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatoktdl jol elzart helyen a
terméket, annak csomagolasat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

B Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kdrnyezete fokozott figyelmet kovetel (pl.
barkacsolasi munkak kézben).

> A termék hét termel, amely a hazon keresztiil tavozik! Kerdilje a termékkel valo
hosszabb testi érintkezést hasznalat kézben és kozvetlenil azutan a bérirritacio
elkeriilése érdekében.

L
ek meg

P> Bk

Ooon CEORERe

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

> Ha a terméket hidegebb kornyezetbdl melegebbe vitte, hagyja legalabb 2 6ran keresztil
allni, miel6tt azt izembe helyezné.

Biztonsagi utasitasok Litium-ion gombelemek esetében (CR vagy Li jel6lés)

A gombelem a SB02-RC taviranyitdjanak hasznalatahoz sziikséges.

FIGYELMEZTETES

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén az elemek kifolyhatnak. Szélséséges
esetekben a kdvetkezd veszélyek allhatnak fenn:

« Robbanas
A « Ho- és tlz keletkezése
« Flst- és/vagy gazképz6dés
« Egészségligyi és/vagy kornyezeti karok
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Amennyiben az elem lenyelését
vagy valamelyik testrészébe
keriilését feltételezi, azonnal
forduljon orvoshoz.

»

o=
|

Vegye ki az elemeket a termékbdl, ha
hosszabb ideig nem hasznalja.

Tartsa tavol az elemeket a
gyermekektdl.

@

@ E

Ugy tarolja az elemeket, hogy a pélu-
sok ne érintkezzenek egymassal, és
ne okozhassanak révidzarlatot.

Az elemek behelyezésekor
figyeljen a polaritasra.

=

Kizarélag a Sonova Consumer
Hearing altal el6irt elemeket
hasznalja.

Nyilvanvaléan hibas termék
esetén vegye ki az elemeket.

®

Tarolja a termékeket hivos (kb.
20 °C-os), szaraz helyen.

%) Ne tegye ki nedvességnek az
elemeket.

Soha ne folytassa a tonkrement
elemek hasznélatat.

Ne szerelje szét és ne alakitsa
at az elemeket.

Ne hagyja, hogy az elemek hémér-
séklete 70 °C folé emelkedjen. Keriilje
a napsugarzast, és ne dobja tlizbe az

elemeket.

Az elhasznalt elemet egydtt kizarélag egy gy(ijt6helyen vagy a markakeresked6-
nél adja le annak érdekében, hogy azt Ujra lehessen hasznositani. A révidzarlat
elkeriilése érdekében ragassza le az elemek poélusait.

X @

Rendeltetésszerii hasznalat/felelésség

Ezt a terméket a tévékésziilék hangjanak és a zenének vezetékes kapcsolatokon, Bluetooth
vagy Ethernet haldzaton, valamint vezeték nélkili halozaton keresztiil torténé lejatszasara
tervezték. A termék rendeltetése szerint kizardlag otthoni, személyes felhasznalasra késziilt,
nem kereskedelmi célu hasznalatra tervezték.

A terméknek a kezelési utmutatéban leirtaktdl eltéré hasznalata nem rendeltetésszer(
hasznalatnak minésl. A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal felel6sséget az olyan
csatlakoztatott eszk6zokon keletkezett karokért, amelyek nem feleinek meg az USB-specifi-
kacioknak (USB, HDMI, ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen feleléssé-
get nem vallal a termék, valamint kiegészitGinek/tartozékainak nem rendeltetésszer(i vagy
visszaélésszerli hasznalatabol szarmazé karokért.

Uzembe helyezés elétt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes mindenkori elSirasokat.
Tudnivaldk az adatok gytijtésérdél és feldolgozasarol és a firmware-frissitésekrél

Ez a termék eltarolja az egyedi beallitdsokat, Ugymint a hanger6t, a hangbeallitasokat és

a felhasznalo feliilet beallitasait (pl. a LED fényerejét), a kivalasztott bemenetet és a meg-
nevezéseket, a parositott eszk6zok Bluetooth-cimét, a vezeték nélkiili haldzat bedllitasait,

a hasznalati adatokat (pl. a bekapcsolasi ciklusokat és az lizemiddket). Ezek az adatok
sziikségesek a termék mUkodtetéséhez, és nem kerlilnek tovabbitasra és feldolgozasra sem
a Sonova Consumer Hearing GmbH, sem a Sonova Consumer Hearing GmbH altal megha-
talmazott vallalatok részére.

A termékben hasznalt firmware internetkapcsolaton keresztiil ingyenesen frissithet6. Ha a
készlilék csatlakozik az internethez, a Sonova Consumer Hearing szervere automatikusan
megkapja és feldolgozza az alabbi adatokat, hogy a megfelel6 firmware-frissitést eloké-
szitse és tovabbitsa: MAC-cim, IP-cim. Az adatokat kizarélag a megadott célra hasznaljak
és nem mentik el tartdsan. Ha nem akarja tovabbitani és feldolgozni ezeket az adatokat, ne
hozzon létre internetkapcsolatot.

Gyartoi nyilatkozatok

Tovabbi informaciokat a torvényi elbirasok betartasara vonatkozo jelzésekkel kapcsolatban
a dokumentummal egyiitt szallitott mellékletben talal.

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap garanciat vallal. Az aktualis
garancialis feltételeket megtalélja az interneten, a www.sennheiser-hearing.com/warranty
« ErPiranyelv (2009/125/EK)

cimen vagy az On Sonova Consumer Hearing partnerénél.
« RoHS iranyelv (2011/65/EU) c E

A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy az SB02S, SB02M, SWO02 tipusu ra-
didtechnikai berendezés megfelel a radidberendezésekre vonatkozo iranyelvnek (2014/53/EU).
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezd internetcimen érhetd el:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Megfelel a kdvetkezé kovetelményeknek
EU-megfeleléségi nyilatkozat:
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Megjegyzések az artalmatlanitassal kapcsolatban:
« Akkumulatorokra vonatkozo iranyelv (2006/66/EK és 2013/56/EU) E E:L/:\
« Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szo6l6 iranyelv —
(2012/19/EU)
A terméken lathato athdzott kuka szimbolum arra utal, hogy az elemek/ Ujratdltheté akku-
mulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolads nem dobhaté a normal haztartasi hulladék
kozé, hanem élettartama végén elkiilonitve kell gy(jteni. A csomagolés hulladékkezelése so-
ran vegye figyelembe a szelektiv hulladékgytjtéssel kapcsolatban az orszagaban érvényes
torvényi elSirasokat. A csomagoléanyagok nem megfelelé artalmatlanitasa karosithatja az
On egészségét és a kdrnyezetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujrat6ltheté akkumulatorok (ha
vannak) és a csomagolas elkiilonitett gy(jtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasznositast, ill. a
termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a természetre potencialisan veszélyes
anyagok karos hatasainak megel6zését szolgalja. Vigye vissza az elektromos és elektronikus
eszk6zoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat élettartamuk végén az djrahasznositas-
hoz, hogy a bennlik 1évé értékes anyagokat hasznalhatéva tegye, és elkeriilje a kérnyezet
szennyezését.
Ha az elemek/akkumulatorok megsemmisités nélkiil eltavolithatdk, azokat kiilon kell
artalmatlanitania (az elemek/akkuk biztonsagos eltavolitasahoz lasd a termék hasznalati
utmutatojat). Legyen kiilonésen dvatos a litiumot tartalmazo elemek/akkumulatorok keze-
lése soran mivel ezek rendkiviil veszélyesek lehetnek, példaul tliz- és/vagy gombelemek
esetében fulladasveszély allhat fenn. A lehet6 legnagyobb mértékben csokkentse az
elem-hulladék keletkezését hosszabb élettartamu elemek vagy Ujratoltheté akkumulatorok
hasznalataval.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasaval kapcsolatban tovabbi informaciok talalhatdk
a helyi 6nkormanyzatnal, a kommunalis gy(ijtéhelyeknél vagy az On Sonova Consumer
Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszkézoket is visszakildheti azon
forgalmazdknak, akik kotelesek visszavenni azokat. Ezzel jelentésen hozzajarul a kérnyezet
és az egészség védelméhez.

Védjegyek és licencek

A markamegjel6léssel kapcsolatos informaciokat a termékkel egyiitt szallitott mellékletben
talal.

A licencek a kdvetkezé oldalon talalhatok: www.sennheiser-hearing.com/download.

RO
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Instructiuni importante de siguranta

1. Cititi aceste instructiuni de siguranta si instructiuni de utilizare ale produsului.

2. Péstrati aceste instructiuni de sigurant si instructiuni de utilizare ale produsului.
Predati intotdeauna produsul altor utilizatori impreuna cu prezentele instructiuni de
siguranta si instructiuni de utilizare.

3. Respectati toate indicatiile de avertizare.

4. Respectati toate instructiunile.

5. Nu utilizati produsul in apropierea apei.

6. Curatati produsul numai dupa ce acesta a fost deconectat de la reteaua de curent
electric. Curétati produsul numai cu o carpa uscata.

7. Asigurati o ventilare permanenta. Produsul genereaza caldura, care se degaja la nivelul
carcasei. Amplasati produsul conform indicatiilor din instructiunile de utilizare.

8. Nu asezati produsul in apropierea surselor de caldura, cum ar fi radiatoare, cuptoare,
lumina solara directa sau a altor echipamente generatoare de caldura.

9. Utilizati produsul numai cu tipurile de surse de alimentare indicate in instructiunile
de utilizare si informatiile de pe partea inferioara a produsului. Conectati produsul
intotdeauna la o priza cu conductor de protectie.

10. Aveti intotdeauna grija ca nimeni sa nu poata calca pe cablul de alimentare si ca acesta
nu este strivit, in special nu in zona stecherului, prizei si in punctul prin care iese din
produsul n sine.

1. Utilizati exclusiv echipamentele suplimentare/accesoriile/piesele de schimb incluse in
pachetul de livrare sau recomandate de Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizati produsul numai impreuna cu rafturi, carcase de sustinere sau mese ce pot
suporta fara probleme greutatea acestuia (a se vedea instructiunile de utilizare).

13. Deconectati produsul de la reteaua de curent in timpul furtunilor sau dacé nu il veti
folosi o perioada mai indelungata.

14. incredintati toate operatiile de reparatii personalului de service calificat. Acestea
trebuie executate atunci cand produsul a suferit deteriorari de orice fel, daca de
exemplu s-a deteriorat cablul de alimentare electrica, daca in produs au patruns
lichide sau obiecte, daca acesta a fost supus ploii sau umezelii, daca nu functioneaza
ireprosabil sau daca a suferit o cadere.

Ul
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15. AVERTISMENT: Nu expuneti produsul la umezeala sau stropire cu apa. Nu asezati
obiecte umplute cu apa, cum ar fi vazele de flori, pe produs. Existd un pericol de
incendiu sau electrocutare.

16. Pentru a deconecta produsul de la reteaua de curent electric, scoateti stecherul din
priza.

17. Asigurati-va ca stecherul cablului de alimentare electrica si priza sunt intotdeauna in
stare ireprosabild si usor accesibile.

18. Utilizati produsul exclusiv pana la o altitudine de 2000 m deasupra nivelului marii (NN).

Indicatie de pericol pe partea inferioara a produsului

Urmatoarea indicatie este atasaté pe partea inferioara a produsului.

c CAUTION / AVIS / /[N i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Simbolurile au urmatoarea semnificatie:
f Cititi si respectati indicatiile de siguranta si operare continute de instructiunile

de utilizare.

T interiorul produsului se inregistreaza valori de tensiune periculoase, ce
reprezinta risc de electrocutare.

CAUTION / AVIS / 7]\ 10y Nu deschideti niciodata produsul. Exista pericol de electrocutare
Risk of electric shock, do not open "
Risgue de cho electrique, ne pas ouvrir !a cor\tactul cu com'ponent'eleu conductoare de curent elgctrlc. In
Hoe@mRk HNITF interiorul produsului nu exista componente pe care le-ati putea

repara individual. Lasati reparatiile in seama unui partener de service autorizat al Sonova
Consumer Hearing.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

B> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate ridicata. Nu ascultati timp @
indelungat la volum ridicat pentru a preveni afectarea auzului.

> Produsul genereaza campuri magnetice permanente puternice, care pot deter-
mina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibrilatoarelor implantate &
(ICD) si a altor implanturi. Mentineti intotdeauna o distantd de minim 10 cm intre
componenta de produs ce contine magnetul si stimulatorul cardiac, defibrilatorul
implantat sau alte implanturi.

p Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in locuri inaccesibile co-
piilor si animalelor de casa, pentru a preveni accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra necesita o atentie
deosebita (de exemplu, la efectuarea de activitati artizanale).

B> Produsul genereaza caldura, care va fi degajaté prin carcasa. Evitati contactul
pentru o perioada mai indelungata a pielii cu produsul in timpul utilizarii si
direct dupd aceea, pentru a preveni iritarea pielii.

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

p Inainte de punereain functiune, lasati produsul sa se aclimatizeze timp de minim 2 ore,
dacaé I-ati transportat dintr-un mediu mai rece intr-unul mai cald.

Instructiuni de siguranta pentru bateriile cu litiu de tip buton (marcaje CR sau Li)
Bateriile de tip buton servesc la utilizarea telecomenzii SB02-RC.

AVERTISMENT

Tn caz de abuz sau utilizare necorespunzatoare exist riscul scurgerii bateriilor. In situatii
extreme exista pericolul de:

« Explozie
« Generarea caldurii si izbucnirea incendiilor

« Emisie de fum si/sau gaze
« Daune aduse sanatatii si/sau mediului

In cazul in care sunteti de pére- Scoateti bateriile din produs atunci

N\ 4
re ca au fost |ngvh|t|te Pateru sau B cénd acesta nu va fi utilizat o perioa-
cé acestea se gésesc in corp, . I
N—

consultati imediat un medic. dé mai indelungata.

Nu lssati bateriile la indemana @ Pastrati bateriile astfel, incat polii

sa nu se poata atinge, producéand un

copiilor. I
P scurtcircuit.
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Utilizati exclusiv bateriile recoman-
date de firma Sonova Consumer

tati polaritatea. Hearing.

|B ifl La montarea bateriilor, respec-

Depozitati produsele intr-un loc
racoros si uscat (aprox. 20 °C).

1@ Tn cazul unui produs evident

defect, indepértati bateriile.

Nu continuati niciodata sa utilizati
baterii defecte.

Nu expuneti bateriile umezelii.

B | Nu demontati sau deformati
bateriile.

Nu incalziti bateriile la peste 70 °C.
Evitati expunerea la lumina soarelui
si nu aruncati bateriile in foc.

Predati bateriile consumate numai la centre de colectare sau la distribuitorul
dumneavoastra de specialitate, astfel incat sa poata fi reciclate. Pentru evitarea
scurtcircuitelor, acoperiti polii bateriilor cu banda adeziva.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest produs a fost proiectat pentru redarea sunetelor TV si a muzicii prin conexiuni cu
cablu, Bluetooth, WLAN sau Ethernet. Produsul este prevazut exclusiv uzului casnic, privat,
nefiind destinat utilizarii profesionale.

Ca utilizare neconforma este considerata orice alta utilizare a produsului decat cea descrisa
n instructiunile de utilizare. Sonova Consumer Hearing nu raspunde pentru defectarea
aparatelor conectate care nu respecta specificatiile interfetei (USB, HDMI, Ethernet) .
Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea
contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.

Tnainte de punerea n functiune este necesar respectarea normelor specifice ale tarii
respective.

Instructiuni privind colectarea si prelucrarea datelor si actualizarile de firmware

Acest produs stocheaza setari individuale, cum ar fi volumul, setari de sunet si Ul (de
exemplu, luminozitatea LED-ului), intrérile si denumirile selectate, adresele Bluetooth

ale aparatelor asociate, setari WLAN, date de utilizare (de exemplu, cicluri de alimentare

si timpi de functionare). Aceste date sunt necesare pentru utilizarea produsului i nu

sunt transferate ori prelucrate de catre Sonova Consumer Hearing GmbH sau companii
mandatate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

Puteti actualiza firmware-ul produsului prin intermediul unei conexiuni internet. Atunci cand
produsul se conecteaza la internet, urmatoarele date sunt transmise automat catre serverul
Sonova Consumer Hearing si prelucrate acolo, pentru a pune la dispozitie si transfera
versiuni actuale adecvate de firmware: adresa MAC, adresa IP. Datele vor fi folosite numai
n scopul indicat si nu vor fi salvate pe lunga durata. Tn cazul in care aceste date nu trebuie
transferate si prelucrate, nu realizati conexiunea la internet.

Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind respectarea dispozitiilor
legale Tn anexa.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie de 24 luni. Puteti
consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet la adresa www.sennheiser-
hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra Sonova Consumer Hearing.

n conformitate cu urmatoarele cerinte
Declaratia de conformitate UE:

« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH declara prin prezenta ca tipul de echipament radio
SB02S, SB02M, SWO02 corespunde Directivei privind echipamentele radio (2014/53/EU).
Textul integral al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de
internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicatii privind eliminarea ca deseu:

- Directiva privind bateriile (2006/66/CE si 2013/56/UE) E\/EL’B
- Directiva DEEE (2012/19/UE) —
Simbolul tomberonului téiat cu o cruce de pe produs, bateria/acumulatorul reincércabil
(daca este cazul) si/sau ambalajul indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor de functionare.
Pentru eliminarea ambalajului, vé rugam sa respectati prevederile legale cu privire la
separarea deseurilor aplicabile in tara dvs. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de
ambalaj poate dduna sanatatii dumneavoastra si mediului.

N
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Colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice, a bateriilor/acu-
mulatorilor reincarcabili (dacé este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul promovarii
reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative cauzate, de ex., de substantele
potential periculoase pe care aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata,
reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii reincarcabili in
vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin si pentru a evita poluarea mediului
inconjurator.

Daca bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi indepartati fara a fi distrusi, aveti obligatia
de a i elimina separat (pentru indepéartarea in siguranta a bateriilor/acumulatorilor rein-
carcabili, consultati instructiunile de utilizare a produsului). Procedati cu atentie sporita la
manipularea bateriilor/acumulatorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in cazul bateriilor de tip buton. Re-
duceti pe cat posibil generarea de deseuri provenite de la baterii, utilizand baterii cu durata
de viatd mai lungd sau acumulatori reincarcabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti obtine de la
administratia locala, centrele locale de colectare a deseurilor sau la partenerii dumneavoas-
tra Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna echipamentele electrice sau
electronice distribuitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

Mareci si licente
Pentru informatii privind marcile inregistrate, consultati anexa.
Textele de licenta sunt disponibile la: www.sennheiser-hearing.com/download.

Ba>kHn WHCTPYKUUN 3a 6e3onacHoOCT

1. TpoueTeTe Te3n MHCTPYKLMM 33 6€30MacHOCT 1 MHCTPYKLMMTE 3a ekcrioaTtaums Ha
npogykTa.

2. 3anaseTe Te3u MHCTPYKLMM 33 6€30MacHOCT 1 MHCTPYKLMMTE 3a ekcnaoatauus Ha

npogykTa. BuHaru npeaasaiite NpoaykTa Ha Apyrv NoTpebuTenu 3aeaHo ¢ Tesu

VNHCTPYKLMM 33 6@30MacHOCT 1 MHCTPYKLMMTE 3a eKcrioaTtaLyms.

Cna3sBaiite BCUYKM NpeynpexaeHmns.

CnepBaliTe BCUUKN UHCTPYKLWN.

He n3nonseaiite npoaykTa B 6A130CT 0 BOAHW 06EKTU.

MouncTeaiitTe NpoaykTa, CaMO ako He 1 BK/IKYeH KbM 3axpaHBaHe. [Mouncrealite

npoJAyKTa camo CbC Cyxa Kbpna.

7. OcurypeTe fo6pa BeHTUNAUWA. [poAyKTLT reHeprpa TONVHa, KOSITO ce oTAeNs
nocpeACcTBOM kopryca. HacTporiTe NpoaykTa CbrNacHO MHCTPYKLMW B HapbUHMKa.

8. He nocraeslite NpoayKTa B 6A130CT A0 M3TOYHWLW Ha TOM/IMHA KaTo paanaTopy,
dYpHY, AMpeKTHa CTbHYeBa CBeTIMHa UK Apyro obopyaBaHe, KOETO N3TbYBa
TOMAVHa.

9. Vi3non3gaiite NPoAyKTa U3KNHOUNTENHO C BUAOBE U3TOYHMLM Ha 3axpaHBaHe,

KOWTO CbOTBETCTBAT Ha UHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnaoataums 1 Ha
NHPopMaLMsTa Ha AoHaTa YacT Ha NPoAykTa. BuHarn cebp3Baiite NpoaykTa KbM
KOHTaKT CbC 3aLLMTEH 3a3eMUTe/IeH MPOBOAHMK.

10. BuHaru ocurypsiBalite HUKOV Aa He MOXe fja CThMNU BbPXY 3aXpaHBalLysa kaben n aa
ro noBpeAaw, 0Co6eHo OKOO LLierncena, KOHTakTa UM B y4acTbka, KbAeTo U3nn3a oT
npogykTa.

11. M3non3gaiiTe caMo NPUHaANEXHOCTI/akcecoapu/pesepBHI HacTu, JOCTaBEHO UK
npenopbYaHu ot Sonova Consumer Hearing.

12. W3nonsBaliTe NpogykTa caMo BbpXy padToBe, LKadoBe UM Mack, KOUTO CbC
CUTYPHOCT MOTaT Aa M3AbPXaT TexecTTa My (BUXXTE UHCTPYKLMMTE 3a ekcrnioaTauys).

13. Pa3kayeTe NpogyKTa OT enekTpuyeckaTta Mpexa, Korato Ma rpbMoTeBMYHa byps
VN aKo TOW HsIMa Aa 6b/e U3MOoN3BaH AbAro Bpeme.

14. Bcnukm peMoHTU TpsibBa fja ce M3BbPLUBAT OT kBaMGULVIPaH cepsus. PeMoHTUTe
TpﬂﬁBa Aa Ce U3BBPLUBAT, aKo NPOAYKTHT € MOBpeAeH MO HAKaKbB HauyuH, Hanpumep,
aKo 3axpaHBaLLVis kaben e noBpejeH, TeYHOCTV UKW NpeAMeTH ca HaBnesnu B
NpoZyKTa, NPOAYKTLT € 61 U3N0XEH Ha AbX/ UV BNara, U3noi3BaH e HenpasuiHO
VNV e 61N n3nycHar.

15. MPEAYNPEXAEHWUE: He nsnaravite npojykTa Ha NPbLCKU BOAA U He ro noTansaiite. He
noctaesiiTe BbpXy NpoAyKkTa NpeAMeTY, Mb/IHU C BOAA, HanpumMep Basu. CbLLecTByBa
PVICK OT MoXap UAv enekTpuyecku yaap.

16. 3a Ja paskauuTe NpoAyKTa OT 3axXxpaHBaHEeTo, U3BajeTe LLerncena Ha 3axpaHBaLlms
Kaben oT KOHTaKTa.

17. YBeperTe ce, Ye LLiericena Ha 3axpaHBaLLyisi Kaben 1 KOHTaKTa BUHaru ca B 406po
CbCTOAHME 1 Ca IECHO AOCTBIHN.

18. M3non3sgalite npoaykTa camo Ao Hagmopcka sucodrHa (NN) ot 2000 m.

A
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MpepynpexxaeHve 3a ONacHOCT Ha A0/1HaTa CTPaHa Ha NpoAyKTa
Ha gonHaTa cTpaHa Ha MpojyKTa e NpuiKayeH eTuKeT CbC C1e4HOTO yKa3aHue.

CAUTION / AVIS / 7]\ 2y ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE BN

C/MBONINTE UMAT CNeAHNTE 3HaYEHUS:

MNpoyeTete n cneaBaiiTe NHCTPYKLUMW 3a ekcrnioatauns B HapbyHMKa 3a

ekcnaoatauns.

OnacHo HanpexeHVe BbB BbTPELLHOCTTa Ha MPOoAyKTa, KOeTo npe/cTasnsBa

PUCK OT enekTpryeckm yaap.

CAUTION/ AVIS //]\ iy Hwikora He oTBapsiite npoaykTa. CbliecTByBa pUck oT

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

e/IeKTpUYecKkn yaap npn JOKOCBaHe Ha YacTu NMoA Hanpexe-

HRHAR BT Hue. BbB BLTPELLHOCTTA HAMa YacTy, KOUTO MoraT Aa 6baaT
peMoHTMpaHW. OcTaBeTe peMOHTa Ha OTOpK3MpPaH NapTHEOP Ha Sonova Consumer

Hearing.

MpepoTBpaTsiBaHe Ha yBpeXXAaHe Ha 34paBeTo N MHUUAEHTU
b [MaseTe c/lyxa c1 OT BUCOKM HMBA Ha 3ByKa. He c/lyllaiiTe AbAro Bpeme ¢ BUCO-
Ka Cuna Ha 3ByKa, 3a Aa n3berHerte yBpexzaaHe Ha ciyxa.

Morart Aa Hapywart GpyHKLMATa Ha nelricMelikbpy, UMNAaHTUpaHu geprbpuna-

> npOAyKT'bT Cb3[aBa CPaBHUTENIHO CUTHU MOCTOAHHW MarHUTHW nosieTa, KOUTO i

Topw (ICD) v Apyrvt UMNNAHTW. BUHArn ApbXTe KOMMNOHEHTUTE Ha MNPOAYKTa,
B KOWTO Ca Pa3nosioXeHn MarH1TuTe, Hali-manko Ha 10 cm pascTosiHve oT nelicmeli-
KbpU, UMMNAAHTUPaHW AedrbpUnaTopy UAm Apyru UMNNaHTW.

P /[lpbXTe YacTuTe Ha NPoAyKTa, ONakoBKaTa 1 NpYHaAeXHOCTTE Aaney oT gela n
ZOMallHW NIobrMUY, 3a Aa NpejoTBpaTUTe NHUMAEHTU. ONacHOCT OT NOrNbLUaHe 1

3ajyulaBaHe.

> He n3nonssaiite NpoAyKTa, ako CpeaTa, B KOSITO Ce HaMUpPaTe, N3UCKBA CreLmanHo

BHVMaHWe (Hanp. Npv pb4YHa pabota).

> poAyKTBT reHepupa TOMAMHa, KOSITO ce OTBeX/a Npes Kopryca. 3a Aa nsber-
HeTe Apa3HeHe Ha KoxaTa, U36sireaiiTe NPoAbMKUTENIEH KOHTAKT Ha KoxaTa ¢
npogyKTa no Bpeme Ha ynotpe6a v BejHara cnez Tosa.

MpepoTBpaTABaHe Ha LETY NO NPOAYKTa U Ha HEM3NPaBHOCTN
> OcTaBeTe NpoayKTa MoHe 2 Yaca NpeAu ekcrioaTaLys, ako ro TpaHcrnopTmpare ot

no-CcTyjeHa B no-tonna cpeaa.

WNHcTpyKLmMK 3a 6e30nacHOCT 3a 1nTrneBm 6atepum (c mapkupoBka CR nnn Li)
3a AVCTaHLMOHHOTO yrnpasneHve SB02-RC ce n3nonsea kneTb4Ha 6atepus.

NPEAYNPEXAEHWE

BatepuuTe morat ga nstekart, ako 6bAaT 13M0NI3BaHN HernpaBwIHO WU 3a uenn,
pasnyHM OT NpeaBuAeHNTE. B OTAENHN Cydan MMa onacHoCT OT:

* Ekcnnosus
+ PasBuMBaHe Ha TOMAMHA W OFbH

+ O6pasyBaHe Ha AUM U/vnv ras

* YBpexpaHe Ha 34paBEeTO U/VNM OKOJIHATA Cpeja

AKo cmsATaTe, Ye 6aTepumTe ca
A 6111 MOrbAHATI UAW CE HaMU-
paT B HAAKOS YaCT Ha TANOTO,
BejHara noTbpceTe nekapcka
nomoLy.

M3BageTe 6aTepynTe OT NPOAYKTa,
ako HsiMa /ia ro nosi3BaTte AbAro
Bpeme.

@D’ ApbxTe 6aTepunTe ganey ot
L) | peua. —

CbXxpaHsBalite 6aTepuuTe Taka,

Ye nontocMTe Ja He ce JOKOCBAT

1 [ia He CTaHaT NprYKHa 3a KbCo
CbejViHeHve.

ﬁ KoraTo noctaBsiTe 6atepuu-

|D ll Te, 0O6bpHeTe BHYMaHWe Ha

nonapHoOCTTa.

Mon3BaiiTe camo nocoyeHuUTe oT
Sonova Consumer Hearing 6atepun.

AYKTBT € 0UeBUAHO JedeKTeH.

Canete 6aTepuuTe, ako npo-
(1@ P P Eﬁ&

CbxpaHsiBaliTe NpoAyKTUTe Ha XNag-
HO 1 CyX0 MACTO (Npv TemnepaTtypa
okono 20 °C).
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He n3naratite 6atepuunTte Ha
Bnara.

Hwkora He npoAbnxaBalite ga
nonssate gedekTHN baTepuun.

He HarpsBaiite 6aTepuunTe Ha Tem-
nepatypu Hag 70 °C. U3bsireaiite
npeknTe CIbHYEBN UK U He
XBbPAATe 6aTEPUNTE B OrbHS.

He AeMOHTVIpaVITe N He n3Kpun-
BABaliTe 6aTepunTe.

MpesaBaiiTe 13non3BaHNTe 6aTepuy, Camo B MyHKTOBETe 3a CbbupaHe 1am npu
BaLLISA creuvanmsmnpaH AUibp, 3a Aa Moxe fa 6bAaT peLmkavpaHn. 3a Aa nsber-
HeTe KbCO CbeagVNHEHNE, I'IOKpVIIZTE KOHTaKTUTe Ha GaTepVII/ITe C M3onmpalla neHTa.

Ynotpe6a no npegHasHayeHne/O0TFOBOPHOCT

To3un NpoayKT e pa3paboTeH 3a NpPoV3BeX/AaHe Ha TeNeB3MOHEH 3BYK 1 My3iiKa npe3
ka6en, Bluetooth, WLAN nnu Ethernet. To3u NpoaykT Moxe ja 6bAe 13non3saH camo B
YacTHa 1 JoMaLLIHa Cpe/a, U He e MOAXOAALL, 38 TbProBCKM Lien.

3a HenpaBuWIHa ynoTpe6a ce cMATa ynoTpe6a, Mpy KOATO 13Mnon3BaTe Mo3un NpoayKT no
HauViH, pas3sMyeH OT OM1CaHUA B PbKOBOACTBOTO 3a ekcrnaoarauus. Sonova Consumer
Hearing GmbH He Hocx OTrOBOPHOCT 3a LeTW No cBbp3aHun USB ycTpolicTBa, KOUTO He
ca B CbOTBETCTBME CbC CreundrKaLmmuTe 3a nHTepoeiic (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a LLeTH, MPON3/In3aLLM OT HenpaBo-
MepHa UAn HenpaswaHa ynotpeba Ha NpoAyKTa 1 Ha NpUHaANeXHoCTW/akcecoapu.
Mpeaw nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKcrnaoaTauys 3afb/KUTeNHO TpsibBa Aa ce B3emat
npeasuny creudryHMTE 3a BCsiKa Abpxasa pasrnopeaéu.

YKa3aHUA 0THOCHO CbGMpPaHeTo M 06paboTBAHETO HA AAHHW W aKTyann3aumnm Ha
¢$1pmyepa

To3n NpoAyKT CbXpaHsiBa MHAVBUAYaNHN HaCTPOLiKM KaTo C1na Ha 3BYyKa, HacTpoiika Ha
3ByKa 1 MHTepdelica (Hanp. ApkocT Ha LED cBeTanHaTa), n3bpaH BXOA U HaMeHOBaHWS,
Bluetooth agpecu Ha cBbp3aHW yCTPOCTBa, HacTpoikn Ha WLAN, gaHHW OTHOCHO
nonssaHeTo (Hanp. LIk Ha BKIoUBaHe 1 Nepuoan Ha GyHKLMOHMpPaHe). Tesun AaHHN
Ca Hy>XHU 3a ekcnaoaTtaumsaTa Ha NpoAykTa 1 He ce npejasaT Ha Sonova Consumer
Hearing GmbH nnv Ha aHraxwupanu ot Sonova Consumer Hearing GmbH npegnpusaTus,
HWTO ce 06paboTBaT OT TAX.

Mpe3 VIHTepHeT Bpb3ka MoXeTe Aa akTyanusvpaTe 6e3nnaTHo ¢bpMyepa Ha NpoaykTa.
AKO MPOAYKTLT € CBbp3aH C VIHTepHET, CiejHnTe JaHHW ce NPeXBbPJIAT aBTOMaTUYHO
KbM CbpBbpPa Ha Sonova Consumer Hearing 1 ce 06paboTsaT TaM, 3a Aa MOXe Aa ce
ocurypu 1 Npexsbpav NOAXoAALLA akTyanusauma Ha dupmyepa: MAC-aapec, IP-agpec.
JaHHWTe ce U3MON3BaT Camo 3a NocoYeHaTa ynotpeba 1 He ce CbXpaHsiBaT MOCTOSAHHO.
B cnyyaii Ye Te3u faHHW He TpsibBa fa ce NpejasaT 1 06paboTeaT, He CBbp3BaiiTe
YCTPOWCTBOTO C UHTEPHET.

Aeknapauusa Ha nponsBoanTens

MoBeye MHPOPMALMA OTHOCHO PEryNnaTopHOTO CbOTBETCTBUE LI HaMepuTe B

NpUNoXeHneTo.

FapaHuus

Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBs 24 meceLa rapaHLUWs 3a TO3W NPOAYKT.

3a TekyLumMTe rapaHLUMOHHW YCNOBUS, MOAIS, NOCeTeTe HalvA yeb CaiT Ha aapec

www.sennheiser-hearing.com/warranty nam ce cebpxeTe CbC cBos Sonova Consumer

Hearing napTHbOp.

B cboTBETCTBUE CBLC CNIEAHNTE U3NCKBAHNA

Jleknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC:

* AvpekTtumsa ErP (2009/125/EO) c €

* Auvpektnea RoHS (2011/65/EC)

C HacToswoTo Sonova Consumer Hearing GmbH aeknapvipa, Ye pagnoobopyasaHeTo

T1n SBO2S, SBO2M, SW02 cboTBeTCTBa Ha jnpekTBa 3a pagnoobopyasaHe (2014/53/EC).

MbAHKAT TekcT Ha [leknapauyisTa 3a cboTBeTcTBUE Ha EC e Ha pasnonoxeHue Ha

CnefHVIs MHTepHeT agpec: www.sennheiser-hearing.com/download.

YKa3zaHus OTHOCHO U3XBBLP/SHETO:

* [lupekTnBa OTHOCHO 6aTepun 1 akyMy/saTopu 1 oTnagbLm oT 6aTepun n E Ea
akymynatopw (2006/66/EO 1 2013/56/EC) —

* AunpekTnBa oTHocHO OEEO (2012/19/EC)

CUMBONBT CbC 33/packaH KOHTeiHep Ha Konena Ha NpoaykTa, 6aTepusTa/akymynaTopHa-

Ta 6aTepus (ako MMa TakaBsa) /MW Ha OMaKkoBKaTa, yka3Ba Ye Te3un NpoAyKTu He TpsabBea

Aa 6bAaT U3XBBPASHN 3a€HO C JOMAKMHCKN OTNaAbLY, @ B KPast Ha eKCn10aTaLVoHHUS

1M XVBOT, TPSI6Ba Aa 6bAaT N3XBBLPAAHM OTAE/HO. 33 U3XBBLP/AHE Ha onakoBkaTa, Moss,

cnasBsaliTe NpaBHWTE pernaMeHTV 3a pasAesisiHe Ha OTNagbLy, NPUNOXNMK BbB BaluaTa

AbpXasa. Hel‘lpaBI/IJ'IHOTO N3XBBPAAHE Ha OMakoBbYHWN MaTepuanv Moxe Aa HaBpean Ha

BalueTo 3apaBe 1 Ha Oko/IHaTa cpeaa.
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Pa3zgenHoTo cb6upaHe Ha OTNAAbLIM OT eN1eKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 060pyaBaHe,
6aTepu/akyMynaTopHu 6aTepyn (ako e MPUIoKMMO) 1 OMaKOBKM Ce 13M0JI3Ba 3@ MPOMO-
TVipaHe Ha NOBTOPHaTa yrnoTpeba v NpejoTBpaTsBaHe HeraTVBHUTE epekTH, MPUUNHEHN
OT Hanp. NOTEHLMAHO onacHUTe cybcTaHLumMn B Te31 NpoaykTu. Mons, peuuknunparite
€/1eKTPUYECKM U eIeKTPOHHW YCTPOICTBA 1 6aTepui/akyMynaTopHu 6aTepum B kpast

Ha TeXHWs1 Mo/Ie3eH XVBOT, 3a Aia HaMpaByTe LieHHUTe MaTepuanyi, KOUTO ce CbAbpPXKaT,
rofHV1 3a U3rnon3BaHe 1 Ja U3berHeTe 3aMbPCsiBaHe Ha OKOMIHaTa Cpeja.

AKo 6aTepumnTe/akyMynaTopHIUTe 6aTepun MoraT Aa 6baaT n3BageHu, 6e3 Aa rv yHULLo-
XaBaTe, JJTbXHW CTe a M1 N3XBbPANTE pasaesHo (3a 6e3onacHo 13BaxjaHe Ha 6atepun/
aKyMynaTopHW 6aTepui, BUXTe pbKOBO/ACTBOTO 3a eKCrloaTaLus Ha NpoaykTa). bbaete
0C06eHO BHVMaTeNHW, KoraTo 6opasuTe ¢ 6aTepun/akyMynaTopy, CbAbpxaLLn TNTUN,
TbiA KaTo Te KPUST CNeLunanHm pyckoBe KaTo NoXxap U/uam onacHoCT OT 3ajaBsiHe C
KNeTkM Ha 6aTepumTe. HamaneTe pasxoAa Ha 6aTepyin, JOKOKOTO € Bb3MOXHO, KaTo
n3nonseate 6aTepUM C MO-Ab/TbI XUBOT UN aKyMynaTOpHU 6aTepun.

JonbAHWTENHA MHPOPMALWIS OTHOCHO peLMKIMpaHe Ha Te3u NPOAYKTU MOXeTe Aa Nony-
UmnTe OT BallaTa O6LLMHCKA AAMVHUCTPALVS, OT OBLLUMHCKMTE LIeHTPOBe 3a CbEUpaHe Ha
oTNazbLUM MY OT NapTHLOP Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe CbLLo Taka Aa Bbp-
HeTe efleKTPUYECKM UM eNeKTPOHHM YCTPOCTBA Ha AVCTPUGYTOPHTE, KOUTO Ca A/TbXHU
Aa rv npriemat o6paTHo. C HaCTOSILLOTO BalleTo Ch/eiicTBME e BaXHO 3a Npejna3BaHeTo
Ha OKOJIHaTa cpeaa 1 06LLEeCTBEHOTO 34paBe.

Mapku v nuueHsun
NHpopmaLs OTHOCHO MapkaTa MOXeTe ja HamepuTe Ha NpuaoxeHaTa 6poLuypa.
TekcToBeTe Ha /IMLeH3a ca AOCTLIMHN Ha agpec: www.sennheiser-hearing.com/download.

SL Slovensdina

Pomembni varnostni napotki

1. Preberite ta varnostna navodila in navodila za uporabo izdelka.

2. Upostevajte ta varnostna navodila in navodila za uporabo izdelka. Izdelek vedno
predajte drugim uporabnikom skupaj s temi varnostnimi navodili in navodili za uporabo.

3. Upostevajte vsa opozorila.

4.  Sledite vsem navodilom.

5. lzdelka ne uporabljajte v bliZini vode.

6. lzdelek Cistite izkljucno, Ce ni povezan v elektri¢no omrezje. Izdelek Cistite izkljuéno s

suho krpo.

7. Skrbite za dobro kroZenje zraka. Izdelek ustvarja toploto, ki jo oddaja skozi ohisje.
Izdelek postavite v skladu z navodili za uporabo.

8. lIzdelka ne puscajte v bliZini virov toplote, kot so radiatorji, peci, neposredna son¢na
svetloba ali druge naprave, ki ustvarjajo toploto.

9. lzdelek uporabljajte izklju¢no na vrstah vira napajanja, ki se sklada s podatki v navodilih
za uporabo in podatki na spodnji strani izdelka. Izdelek vedno prikljucite v vti¢nico z
zas¢itnim vodnikom.

10. Vedno pazite, da ne more nihce stopiti na omrezni kabel in ga zmeckati, predvsem ne na
omrezni vti¢, vticnico ali del, kjer kabel izhaja iz izdelka.

11.  Uporabljajte izkljuéno dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki jih je priloZilo
ali jih priporo¢a podjetje Sonova Consumer Hearing.

12. Izdelek uporabljajte izklju¢no s policami, stojali in mizami, ki lahko varno zdrZijo tezo
izdelka (glejte navodila za uporabo).

13. lzdelek izklopite iz elektricnega omreZja, ¢e pride do nevihte ali izdelka dlje casa ne
boste uporabljali.

14. Izvajanje vseh popravil prepustite pooblas¢enemu servisnemu osebju. Popravila morajo
biti izvedena, ¢e je bil izdelek kakorkoli poSkodovan, npr. ¢e je poskodovan omrezni
kabel, Ce je v izdelek vdrla tekocCina ali drugi predmeti, Ce je bil izdelek izpostavljen dezZju
ali vlagi, ¢e izdelek deluje pomanjkljivo ali je padel na tla.

15. OPOZORILO: Izdelka ne izpostavljajte prsenju ali kapljanju. Na izdelek ne postavljajte
predmetov, napolnjenih z vodo, kot so vaze za roZe. Obstaja nevarnost poZzara ali
elektricnega udara.

16. Omrezni vti¢ potegnite iz vti¢nice, da izdelek locite od elektricnega omrezja.

17. Prepricajte se, da sta vti¢ napajalnega kabla in vti¢nica vedno v dobrem stanju in lahko
dostopna.

18. lzdelek uporabljajte le do 2000 m nadmorske visine (NN).
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Opozorila so na spodnji strani izdelka.
Naslednji napotek je pritrjen na spodnji strani izdelka.

CAUTION / AVIS / 7]\ Ty ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Simboli imajo naslednji pomen:
f Preberite in sledite navodilom za upravljanje in varnostnim napotkom, vklju¢enim

v navodilih za uporabo.

Znotraj izdelka se pojavljajo nevarne vrednosti napetosti, ki predstavljajo
nevarnost elektri¢cnega udara.

kCI?U\TION/:VLSé/J\’E\ Izdelka nikoli ne odpirajte. Ce se dotikate delov elektri¢ne

Ri i : . . i -

R\sésue%ee(ics(”;z(ﬂcaqu;"?;:;)'iﬁv"‘ napeljave, obstaja nevarnost elektricnega udara. V notranjosti
HoHRK ENITHF izdelka ni sestavnih delov, ki bi jih lahko popravili. Popravila

prepustite pooblas¢enemu partnerju podjetja Sonova Consumer Hearing.

izogibajte dolgotrajni uporabi sluSalk pri visoki glasnosti.

P lzdelek ustvarja moc¢nejSa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do motenega
delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev (ICD) in drugih &
vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje magnet, in spodbujevalnikom,
vsadnim defibrilatorjem ali drugim vsadkom vedno ohranjajte razdaljo vsaj 10 cm.

Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam
b Zavaruijte vas$ sluh pred visoko glasnostjo. Ce se Zelite izogniti okvari sluha, se

P> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok in hi$nih ljubljenckov, da
se izognete nezgodam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

> Izdelka ne uporabljajte, e morate biti Se posebej pozorni na okolico (npr. pri ro¢nih
opravilih).

b lzdelek ustvarja toploto, ki se oddaja skozi ohisje. 1zogibajte se daljSemu stiku
koZe z izdelkom med uporabo in takoj zatem, da se izognete drazenju koZe. { ’ .5

Izognite se poskodbam izdelka in motnjam

b Ko izdelek prenesete iz hladnega v toplejse okolje, ga pred zagonom pustite mirovati
najmanj 2 uri.

Varnostna navodila za litijeve gumbaste baterije (z oznako CR ali Li)

Gumbasta baterija se uporablja za daljinski upravljalnik SB02-RC.

OPOZORILO

Baterije lahko iztecejo, Ce jih zlorabite ali uporabite za namene, ki niso predvideni. V skrajnih
primerih obstaja nevarnost:

A\

eksplozije

razvoj toplote in ognja

.

razvoj dima in/ali plina

Skoda za zdravje in/ali okolje

Ce menite, da je bila baterija
pogoltnjena ali se nahaja v
kakrsnem koli drugem delu
telesa, nemudoma poiscite
zdravnigko pomog.

»

Baterije odstranite iz izdelka, ¢e ga
dlje Case ne boste uporabljali.

O
>

@ =

Baterije hranite tako, da se nasprotni
poli ne dotikajo in povzrocijo kratke-
ga stika.

’ Baterij ne shranjujte na dosegu
otrok.

@

Uporabljajte samo baterije, ki jih
priporo¢a podjetje Sonova Consumer
Hearing.

N

Pri vstavljanju baterij bodite
pozorni na polarnost.

=

%

Pri vidno poSkodovanem izdelku == I1zdelke hranite na hladnem, suhem
odstranite baterije. mestu (pribl. 20 °C).

N Batgrij nikoli ne izpostavljajte A Nedelujocih baterij ne uporabljajte
vlagi. vec.




= - N N
Q 3 Baterij ne spreminjajte ali B'ate'ru ne segrevajte 'nad 7VO' C. lzo )
A gibajte se neposredni son¢ni svetlobi

preoblikujte. in ne mecite baterij v ogenj.

da omogocite recikliranje. Da bi se izognili kratkim stikom, pole baterij pokrijte z
lepilnim trakom.

E Rabljene baterije vrnite samo na zbirna mesta ali pri specializiranem prodajalcu,

Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je bil razvit za predvajanje TV zvoka in glasbe prek kabelskih povezav,
Bluetooth-a, WLAN-a ali Ethernet-a. Izdelek je namenjen izklju¢no za osebno, domaco rabo
in ni primeren za komercialno rabo.

Za nenamensko uporabo $teje, Ce izdelek uporabljate drugace, kot je opisano v navodilih

za uporabo. Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za nastale poskodbe
priklju¢enih naprav, ki ne ustrezajo specifikacijam vmesnikov (USB, HDMI, Ethernet). Druzba
Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za napac¢no uporabo ali
nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Napotki za zbiranje in obdelavo podatkov in posodobitev programske opreme

Ta izdelek shrani posamezne nastavitve, kot so glasnost, zvok in nastavitve uporabniskega
vmesnika (npr. svetlost LED), izbrani vhod in imena, naslove Bluetooth seznanjenih naprav,
nastavitve WLAN, podatke o uporabi (npr. cikli vklopa in ¢as delovanja). Ti podatki so
potrebni za delovanje izdelka ter se ne posredujejo oz. obdelujejo s strani podjetja Sonova
Consumer Hearing GmbH ali pogodbenih izvajalcev, ki jih je dolocilo podjetje Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Strojno programsko opremo izdelka lahko brezplac¢no posodobite s povezavo na internet.
Ko je izdelek povezan z internetom, se na streznik Sonova Consumer Hearing samodejno
prenasajo in tam obdelujejo naslednji podatki, da se zagotovijo ustrezne posodobitve
strojne programske opreme: MAC naslov, IP naslov. Podatki se uporabijo samo za namensko
uporabo in ne shranjujejo trajno. Ce teh podatkov ne Zelite prenesti in obdelati, se ne
povezujte z internetom.

Izjave proizvajalca

Nadaljnje informacije o skladnosti glede oznacevanja zakonskih dolo¢b najdete na prilozZe-
nem dodatku.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-mesecno garancijo za ta izdelek.
Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani www.sennheiser-
hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem prodajalcu Sonova Consumer Hearing.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

I1zjava EU o skladnosti:

« Direktiva ErP (2009/125/ES) c E
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da je vrsta radijske opreme SB02S,
SB02M, SW02 skladna z Direktivo o radijski opremi (2014/53/EU).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednji povezavi: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Napotki za odstranjevanje:

« Direktiva o baterijah (2006/66/ES in 2013/56/EU) ﬁ Eﬁ&
« Direktiva OEEO (2012/19/EU) —

Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumulatorju za ponovno polnjenje (Ce je
primerno) in/ali na embalaZi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obicaj-
nimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu njihove Zivljenjske dobe odloziti
med posebne odpadke. Za odstranitev embalaZe upostevajte zakonske predpise o lo¢evanju
odpadkov, ki se uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaznega materiala
lahko $koduje vaSemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektricne in elektronske opreme, baterij/akumulatorjev (e je
primerno) in embalaZe sluzi spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter preprecevanju
negativnih ucinkov na vase zdravje in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi, ki jih
vsebujejo ti izdelki. Elektriéne in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje za ponovno
polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe, da bodo dragoceni materiali, ki jih
vsebujejo, uporabni in preprecili onesnazevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih uniéili, jih morate odstraniti logeno (za
varno odstranjevanje baterij/akumulatorjev glejte navodila za uporabo izdelka). Pri rokovanju z
baterijami/akumulatorji, ki vsebujejo litij, bodite Se posebej previdni, saj predstavljajo posebna
tveganja, kot sta poZar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami. Cim bolj zmanjsajte
porabo baterij z uporabo baterij z daljSo Zivljenjsko dobo ali baterij za ponovno polnjenje.
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Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni upravi, na komu-
nalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vasem partnerju podjetja Sonova Consumer
Hearing. Elektri¢ne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi distributerjem, ki so jih dolzni
prevzeti nazaj. Na tak nac¢in pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.
Blagovne znamke in licence

Informacije o blagovni znamki najdete v priloZzenem listu.

Licenéna besedila so na voljo na spletni strani: www.sennheiser-hearing.com/download.

HR Hrvatski

VaZne sigurnosne napomene

Procitajte ove sigurnosne napomene i upute za upotrebu proizvoda.

2. Sacuvajte ove sigurnosne napomene i upute za upotrebu proizvoda. Kad proizvod preda-
jete drugim korisnicima, uvijek priloZite ove sigurnosne napomene i upute za upotrebu.

3. Pridrzavajte se svih upozorenja.

4. Slijedite sve upute.

5. Nemojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode.

6. Cistite proizvod samo kada vise nije spojen na strujnu mrezu. Proizvod G&istite samo

suhom krpom.

7. Pobrinite se da prostorijom cirkulira zrak. Proizvod stvara toplinu koja se emitira putem
kucista. Postavite proizvod kako je opisano u uputama za rukovanje.

8. Nemojte postavljati proizvod u blizinu izvora topline poput radijatora, peci, izravne
sunceve svjetlosti ili drugih uredaja koji stvaraju toplinu.

9. Koristite se proizvodom samo na onim tipovima izvora napajanja koji odgovaraju
podacima u uputama za rukovanje i informacijama na donjoj strani proizvoda. Proizvod
uvijek prikljucite na uti¢nicu sa zastitnim vodi¢em.

10. Uvijek se pobrinite da nitko ne moZe stati na mrezni kabel i da ne dolazi do prignjecenja
kabela, osobito ne na mreznom utikacu, na uticnici ili na mjestu na kojem izlazi iz
proizvoda.

11. Koristite se iskljucivo dodatnim uredajima / dijelovima dodatne opreme / rezervnim
dijelovima koje je isporucilo i preporucilo drustvo Sonova Consumer Hearing.

12. Proizvod upotrebljavajte iskljuivo na policama, stalcima ili stolovima koji mogu nositi
teZinu proizvoda (vidi upute za rukovanje).

13. Odvojite proizvod od struje u slucaju nevremena ili ako se njime duze vrijeme ne
koristite.

14. Neka sve radove popravaka obavi kvalificirano servisno osoblje. Radove popravaka
treba obaviti ako je proizvod na neki nacin ostecen, ako je, primjerice, oSte¢en mrezni
kabel, ako su u proizvod dospjele tekucine ili predmeti, ako je proizvod bio izloZen kisi ili
vlazi, ako ne radi besprijekorno ili ako je uslijed ispustanja pao na pod.

15. UPOZORENVJE: Ovaj proizvod nemojte izlagati prskajucoj ni kapajucoj vodi. Na proizvod
nemojte stavljati predmete napunjene vodom poput vaza za cvijece. Postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.

16. lzvucite mrezni utikac iz utiénice da biste proizvod odvojili od struje.

17. Pobrinite se da mrezZni utika¢ mreZnog kabela i uti¢nica uvijek budu u propisnom stanju
i lako dostupni.

18. Proizvod rabite samo do 2000 m nadmorske visine.

Upozorenje na donjoj strani proizvoda
Sljede¢a napomena postavljena je na donjoj strani proizvoda.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Simboli imaju sljede¢a znacenja:
f Procitajte i pridrZavajte se uputa za sigurnost i rad koje se nalaze u uputama za

rukovanje.

Unutar proizvoda javljaju se opasne naponske vrijednosti koje predstavljaju rizik
od strujnog udara.

CAUTION/ AVIS / /N ;D Nikada nemojte otvarati proizvod. U slu¢aju dodirivanja dijelova
Risk of electric shock, do not " X o X
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir KOJi provode struju postoji opasnost od strujnog udara. U
HoeHRk HNITF unutrasnjosti proizvoda nema komponenata koje biste mogli

popraviti. Popravke prepustite ovlastenom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.
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Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

P Zastitite svoj sluh od visoke glasnoce zvuka. Izbjegavajte duga razdoblja
sluganja pri visokoj glasnoci da ne biste ostetili sluh.

B> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati smetnje sréa-
nih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i drugih implantata. Uvijek
odrzavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu komponente proizvoda koja sadr-
Zava magnete i sréanog stimulatora, implantiranog defibrilatora ili drugog implantata.

p> Dijelove proizvoda, ambalaze i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata djece i kucnih
ljubimaca da biste izbjegli nesrec¢e. Opasnost od gutanja i gusenja.

B> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmjeriti posebnu paznju na
svoju okolinu (npr. pri obavljanju fizickih poslova).

B Proizvod stvara toplinu koju emitira putem kucista. Izbjegavajte dugotrajni
kontakt koZe s proizvodom tijekom uporabe i neposredno nakon toga kako biste
izbjegli iritaciju koze.

>p>

P
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Izbjegavanje ostecenja proizvoda i smetnji

> Nakon transportiranja proizvoda iz hladnije u topliju okolinu pustite da prije pustanja u
rad odstoji najmanje 2 sata.

Sigurnosne upute za litijske gumbaste baterije (s oznakom CR ili Li)

Gumbasta baterija rabi se za daljinski upravlja¢ SB02-RC.

UPOZORENJE

U slucaju zlouporabe ili uporabe u svrhe koje nisu predvidene moze doci do istjecanja
baterija. U ekstremnim slucajevima postoji opasnost od:

eksplozije

.

razvoja topline i pozara

stvaranja dima i/ili plinova

Steta za zdravlje i/ili okoli$

Ako mislite da su baterije pro-
gutane ili da se nalaze u nekom
dijelu tijela, odmah potrazite
lije€nicku pomoc.

Izvadite baterije iz proizvoda ako ga
necete upotrebljavati duze vrijeme.

[

«@EE

Cuvajte baterije tako da se polovi ne
dodiruju i da ne moze do¢i do kratkog
spoja.

Cuvajte baterije izvan dosega
djece.

Upotrebljavajte iskljucivo baterije
koje je propisalo drustvo Sonova
Consumer Hearing.

Prilikom umetanja baterija
pripazite na polaritet.

=)
)

Cuvaijte proizvode na hladnom i
suhom mjestu (cca 20 °C).

Uklonite baterije iz vidno oste-
éenog proizvoda.

Nemoite izlagati baterije viazi. h NemOJte_ylse upotrebljavati neisprav-
ne baterije.

Nemojte zagrijavati baterije na tem-

Nemojte demontirati ili mijenjati Wé peraturu veéu od 70 °C. Izbjegavajte
oblik baterija. N/ | suncevu svjetlost i nemojte bacati

L

baterije u vatru.
Potrosene baterije vratite iskljucivo sakupljalistima otpada ili svojem speci-
jaliziranom trgovcu kako bi se mogle reciklirati. Da biste izbjegli kratki spoj,
prelijepite polove baterija ljepljivom trakom.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ovaj proizvod razvijen je u svrhu reprodukcije televizijskog tona i glazbe preko kabelske
veze, Bluetootha, WLAN-a ili Etherneta. Ovaj je proizvod namijenjen iskljucivo za privatnu
kuénu upotrebu i nije predviden za koriStenje u komercijalne svrhe.

Nepropisnom se upotrebom smatra svaka upotreba ovog proizvoda koja odstupa od ovih
uputa za rukovanje. Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovara za ostecenja
povezanih uredaja koji nisu sukladni sa specifikacijama sucelja (USB, HDMI, Ethernet).
Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u slucaju zloporabe ili
nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodatnih uredaja / dijelova dodatne opreme.
Prije pustanja u rad treba obratiti paZnju na pojedine posebne propise odredene zemlje.
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Napomene o prikupljanju i obradi podataka i azuriranjima firmvera

Ovaj proizvod pohranjuje odredene postavke kao $to su glasnoca, postavke zvuka i
korisni¢kog sucelja (npr. svjetlina LED-a), odabrani ulaz i imenovanje, adrese ve¢ spojenih
Bluetooth-uredaja, postavke WLAN-a, korisnicke podatke (npr. cikluse ukljuéivanja i
vremena rada). Ti su podaci potrebni za rad uredaja i ne prosljeduju se drustvu Sonova
Consumer Hearing GmbH niti ih drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH prenosi
poduzeéima koje je angaZiralo te ih se ne obraduje.

Firmver proizvoda moZete besplatno aZurirati putem interneta. Kada je proizvod povezan s
internetom, sljedeci se podaci automatski prenose na posluZitelj drustva Sonova Consumer
Hearing i tamo obraduju da bi se osigurala i prenijela potrebna aZuriranja firmvera: MAC-
adresa, IP-adresa. Podaci se upotrebljavaju samo u navedene svrhe i ne pohranjuje ih se
trajno. Ako ne Zelite da se navedeni podaci prenose i obraduju, nemojte uspostavljati vezu
s internetom.

Izjave proizvodaca

Dodatne informacije o oznakama za pridrZzavanje zakonskih odredbi mozete pronacdi na
isporu¢enom prilogu.

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo za razdoblje od
24 mjeseca. Trenutacno vaZece uvjete jamstva mozete pronaci na internetskoj stranici
www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem ovlastenom predstavniku
drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljedeé¢im zahtjevima

I1zjava o sukladnosti EU:
« Direktiva o ekoloskom dizajnu (2009/125/EZ) C €
« Direktiva o ogranienju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i

elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Ovime drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da je vrsta radijske opreme
SB02S, SB02M, SWO02 u skladu s odredbama Direktive o stavljanju na raspolaganje radijske
opreme na trzistu (2014/53/EV).

Potpuni tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj internetskoj stranici:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Napomene za odlaganje:

« Direktiva o baterijama (2006/66/EZ i 2013/56/EU) E EL/:\
« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi (WEEE) (2012/19/EU) wmmm

Znak koji se sastoji od prekriZzene kante za smece na kotac¢ima i nalazi se na proizvodu,
bateriji / punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalaZi oznacava da se ti proizvodi ne
smiju zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju
njihovog radnog vijeka. Za zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o
odvojenom zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drZavi. Neispravno zbrinjavanje
ambalaznog materijala moZe nastetiti vaSem zdravlju i okolisu.

Odvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme, baterija / punjivih
baterija (ako je primjenjivo) i ambalaZe sluzi za poticanje ponovne uporabe i recikliranja te
sprjecavanje negativnih ucinaka na vase zdravlje i okolis, npr. zbog djelovanja potencijalno
opasnih tvari koje ti proizvodi sadrZe. Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte
elektri¢nu i elektroni¢ku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vrijedni materijali
koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste izbjegli stvaranje prekomjernog
otpada u okolisu.

Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unistavanja, duzni ste ih zbrinuti
odvojeno (za sigurno uklanjanje baterija / punjivih baterija pogledajte upute za rukovanje
proizvodom). Budite posebno oprezni pri rukovanju baterijama / punjivim baterijama koje
sadrZze litij s obzirom na to da one nose posebne rizike kao $to su pozar i/ili opasnost od
guSenja gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada $to je viSe moguce
tako da upotrebljavate baterije s duljim vijekom trajanja ili punjive baterije.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti od nadlezne lokalne institucije,
komunalnih mjesta za sakupljanje i povrat ili ovlastenog predstavnika drustva Sonova
Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZete predati i distributerima koji su
ih duZni preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.

Brendovi i licence
Informacije o robnoj marki nalaze se na prilozenom listu.
Tekstovi licence dostupni su na mreznoj stranici www.sennheiser-hearing.com/download.
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Smart Control App

www.sennheiser-hearing.com/
smartcontrol

www.sennheiser-hearing.com

www.sennheiser-hearing.com/
download
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